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మండి. కమలను చూపబోయింది, స్మ ఫతితప్పింది. తల 
నిర్మలకేని పడిపోయింది. ఎగళ్వాసం పుట్టింది, పీల్ల లను 
బయటకు లాకో) వచ్చంది అ తియ్య, 

అ౦ తె గల్లుమన్నారు. 

a) 

బరువుగా భాషాసవడలాడు. క.౧౦శరాన్యంలో 
తడుముకున్నాడు, లేవి, వంగికూర్చు ని, సిగ రెటు 
నుకీేంచా డదు, 

న! 
గెలు క దులుతూండె; కుదుపుతూంది. 
వో ' ఎ వ్య 

అందమూ అమా నా న్నాాళనిపిలు స్తారు, 
తను అ త్తీయ్యా మామయ్యా అంటాడు, అంబే లేడా, 
అంతకన్నా ఫిన్నత్వం తనకేం కనుపించధు. 

నిర్మలా రవాణా కూడా ఇంటరుపరీకుల్ను వాసి 
యింటికొచ్చి ఉంటారు. కమల ఎలా(వాసీందో 
సూలు ఫినల్‌ పరీకు. అంతె తనరాకకోసం ఎదురు 
చూసూంటారు, ఇంకొక్క సంవత్సరం కళ్ళ్ళుమూసు 
కుంటే తినూ యీ ఎంంబి,బియస్‌ , పాసవుతౌడు, తన 
ఉంళో జే (పొక్టీసు పెట్టాలి. ఆచుట్రుపట్ల సరయిన 
డాకరుబేడు. డఉిబ్బుకూ జా బాగావస్వుంది. చర్య 

(2) 

ఉంటంది, 


కమలకు తీనుతీసుకొనిపోయే జూ రైట.చీరె నచ్చు 
తుంచో లేదో! ఊహాసౌధాలో ఇమునిగి జేలుత్యూ 
ని దాదేవతవడిలో వాలాడు, 

* x నః 

సందిడి గావుండి యిల్లు. పిల్లలంతౌ సెలవలకు 
యిం ధహకువచ్చారు. పాఠిమ్మితుల్ని, (కొ త్రిమ్మతుల్ని 
కలుసుకున్నారు. తవుతవు కొ లేజీల అనుభవాలను9ించి 
చర్చించుకుంటు న్నారు, ఫొందిన 
చూపించుకుంటు న్నారు. భవిష్యత్తు చర్చల్లో సృశా 


ళ్‌ శి 
బహుమతుల్ని 


నికి నిచ్చెనలు వేస్తున్నారు దినాలు దొగ్గుకున్నాయి. 
ఇన్నాన్ల్‌ కివ్వాశే నంక టటావు గారు తన మేనల్లుణి 
౦ట బెటుకొని పాలాలమోిదికి బయలుడేరాడు. కొంత 
పయినతరమువాత గోదావరితీ రానికి చేరుకున్నారు. 
చ న్మప వేశం, ఇదకూకూలబడారు,. 
(a) Ca 


by 


ah Ey 
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చాలాసేపు వెంకటావుగాగు వేదాంతాన్ని, 
కర నుచక్చిస్తూ పోయా గ, కోజీవికంలో ఆనుకున్న వన్నీ 
కావు. ఏమిటో య#ీో(పసంచం. ఒక దానికి మరొడానికి 
పొంతుఉం౦ంపడు. మన మొక అనుకుంటాం. కొనిజరి చేది 
మరొకటి అటు మోవంశేం వామ ఇటు మావ౦$ం వాదు 
ఎంతో ఘకానాగా (బతికారు. ఎప్పుడేం జకుచకుందో 
ఎవర మేం ఇప్పలేం? విశ్మితమైన పరిణామాలవల్ల 
వంశెలు పఠన మెపోతూంటాయి, కూలీ 
వోచొరు.......” కంకగంలో జీరకొదైగా క నుపిం-సిండె, 
సూర్యం కొంచెం కదలాణా, 


వ్యక్తులు 


“చంటేపిల్ల వాకు గా ఉన్నస్సుకు నిన్ను మా 
అమ్మమాయింటి!ి తీసుకొని వచ్చింది, అప్పటినుంచి 
నువు మా చెకులో పెరి గావు, మ్య్యలో మొ అమ్మ కూడా 
మనలను వదలిపోయింది. అ_స్టమించేటప్పుడు ఏం 
చెప్పిందో జాపక ముందా? నిన్ను నా చేతులో పెట్టింది 
నీ అస్థిక్కి నీకు...నీభౌవి జీవితానికి “నేను సంరకుకుణ్ణి 
కావలనివచ్చింది. నాశెల్లెలి అంతినుకోర్కె_ నెర 
"వేర్చటంకోసం చేను నావిధి కడు జూగతి గా నిర్వ 
చ్లీంచాను. ఇంకె ఏం ఇెప్పిందో జ్వా పక ముం దొ 
నూరషం!. టు న్‌ 

“మామయ్య పిల్లలను చేసుకోమంది. నీమాట 
కెదురు చెప్పనని మాటకాడా యిచ్చాను, ఈ ఆంటి! 
యిప్పటికి ఎప్పటికి హాడా నేను వ్యతిరేకంగా 
నడువను, * .* 

కనీవన్న మాట చెల్లీంచుకుంటావాక” 


వల 


“అ దేమిటి మామయ్యా! నామాద నీ శెవరెనా 
అపవాదులు శెప్పాంరా* అవేం నమ్మకుమూమ య్యా! 
శీను నీవాణి అంతే చే ననగలుపతౌను” 

“సూర్యం అలాకూర్చో! నీకు కేలుసుగణదూ! 
చాకు దదువులపిచ్చి ఎకు వని, నాపిల్లల్ని బి ఏలు; 
ఎం. ఏలు చదివించి గొప్పవాళిను చేద్రామనుకు న్నాను. 
అందుశే దదివిస్తు న్నాను. =, కొని...” ఆగిపోయాను, 
4 సెంవలకు నా 


ఓల్లలం త” యింటకి వచ్చాను. నాయిల్లు కళరర్‌ లా కు 


ఇవాలాసేపు గతిం చిపోయిందిం 


తోంది. కొని మూ అ తియ్మముఖంలోని డెన్న్షం 
ను డించావాళ*ొ దటున నూ రాష్టని శేవో స్పురణకు 
po ళు 


వచ్చింది. అ ల్రేమ్యేగాదుు నూమయ్యకూ డా అహా నే 


ఉన్నారు, దలకూ డా అకా నే ఉంది, న్‌ర్యల 


కొంచెం పచదమనిష్ని తిరహాపెల్ల, అద గాక పెద్దది, 
లు 
ఎక్కువగా ఎప్పుడూ మాట్లావదు, కమల కూడా 
ఆజా ల ne) 
యీడజోొచ్చినపి్లే అయితే సేం విలిషిది; నిర లలా 
rr టా 


ఆ గాధాలు ఆంకుపటువు, అతి గాం ఫీర్యం ఉంది కమల 
ఆలా కౌదు, అ పేశాన్ని, జ వేదనను అణచుకో లేదు, 
నిరల 
ఉంటుండి, కమలతో మె క్రీదనం ఎక్క వ కములక ౦ ఓ 


కమల 


జఉదకూ అందా నేచే, కొటవ-ల్స్చినమి గా 
యు ఆట్‌ లట స 


నిర్మలే కీవాసీ అందంలో ఎక్కువ అంటారు, 
గ*ని చిలిపితనం దిన్ని కప్పేస్తుంది. 
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నిశ్శవానికి భంగం కలిగిన్తూ సంకటావుగా 
ర న్నారు--జఒక గోడు మేవమోద నేసేగో లెక్కలు 
(వాసుకొంటున్నాను. మూ అ తయ్య 
వచ్చింది, “ఇంతి జకుసతుందనుకోో 


మునిగింది.” అంది, 


నాద్నరక్రం 
శక్కు కొంప 

“ఏం జరిగింది” అన్నాను, 

“మీరు వసనిచెబితే విన్నారయనాదు. సనెట్రిమోది 
కొచ్చింది...” 

“అబ్బీ! ఏం జరిగిందో చెప్పరా దూ జని 
పాచవుతోందని పిసక్కు న్నాను, ఇటు ఆటుమూాచింది 
ఎవ్వగూ లేరని నిర్థారణ చేసుకుంది. మెల్లి గా నా చెవిలో 
ఊదింది! నిర శ్రీల గర్భిణి” 

ఒక్క సారి సంభీం చివోయాడు నూర్యం. 

€ఈవ్రూరికి "పెద్దమనిషిని శీను. ఎవరు ఏం 
చవేకుచోయినా నాసహాయం కోరుకుంటారు తర 
తరాలుగా అభినూన గౌర వ సంప్రదాయాలతో 


న్ని 


౧ 


"పెరిగింది నావంశం. జక్క సారి అతః పాతాళానికి అణగ 
(క్క బడుతుంది ఎలా అనుకుంటాను చెప్పు, శీఫు 
నలుగురిలో తలఎలా ఎత్తుకొని తిరిగేది ఇన్నాళ్ళ 
కివ్వాళ యీ కళంకం వచ్చింది. నా పిల్లలు నాజీవి 
తంతో ఇెలగాట మాకుతారని ఎలా అనుకుంటాను, 
చటున కంఫ్ణద్గుకున్నాడు. సూర్యం తబ్బిబ్బయా్యాడు. 

“చెప్పు సూర్యం! నా అవస్థలో నువ్వుం శే 
ఏం చేస్తావు? ఇలాంటీ విషయాలు యికర్లతో చర్చించ 
రదు. మన పూన మరా్య్థదలను హృదయంలో పదిల 
పరగు దుకు నే ఆత్మీయులతో ఆలో.వించారలీ. ఆందుళీ 
నిన్న కుసకున్నాను. చెప్పు...” 


ఏం చెబుతాడు. ఏంఇెదితే బాసంటుంది. నిజంగా 
మామయ్యా స్థితిలో తనుంశు ఏం చేనాడు: 4 నాకు 
మాతం ఏం తేలుసు మామ మయా! ఏం చెళూలో 
ఏంచే సే బాళంటుందో? నాకు ఏమి తోచటం లేదు” 
అన్నాడు, 


“కంమిలీవోతూ మో అ క్రయ్య నాతో చెప్పింది. 

ని శ్చేష్తు పయ్య్యాను, కోపంతో ఘూూర్తె ల్లీ 
పోయాను, నిర్యలను నిలువు నానరికి వేధామనుకు న్నాను, 
కాని మచ్చకూసీపోడుందా? వ్యఫతో నాహృదయం 
దహొంచుకోొని పోతోంది. భనం లేకపోయినా (బతుక 
వచ్చు. మాసమర్శ్యాదలు పోయింతేగువాత జీవన్ఫవంలా 
ఎలా సంచరిం చేది. చెడు కాలవఫోపడి నానా ఠా చ్చ 
నీచం తిచే పందిగా యీ దుర్భర జీవితాన్ని ఏలా 
కొనసాగెం చేదిఠా! అబ్బా!!! అటురూడు, ఆ పార్‌ 
(పవాహం శ్రీసీ చూడు, ఆ ఎత్తైన గటుమోద నుంచి 


కణం 


ఆ బండ ఎలా విరుచుకుని పడిందో? అలా...సరీగా 
మీ 
అలాగ... నేనుకూడా...” . 


“మామయ్యా!” ఆ వేశంలో అరచాకు నూర్య ౦, 

కకొన్నిదినాలుగా అదే ఊ ఫైశ్యం నాలో ఉండి, 
శెగించలేక పోతున్నాను. నేనుకూడా దాటిపోతే 
కుటుంబం అపవాదులపాలై వీధులపొలవుతుందిం 
కాని (బతికుండగా నే యొ కళంకాన్ని కొంసన 
కట్టుకొని ఎలా తిరిగేది...” ఉత్తిరీయంతో కండ్లు 
అస్పుకున్నాడుః 

చాలాసేపు నిశ్శబ్దం గా గడిచిపోయింది. దూరాస 
రెండు కొండలమధ్యా, ళాటితోఫుల మాటున సంకు 
ముసలితి నాన్ని నిరాపిస్తూ ఆ స్తమిన్తూన్న ఆరుణబేవుడు 


భొరతి 


రివ్వ గాలికి నీటిపై లేచే చికు కరటాలను, తేన సాంభ్య 
కిరణాలతో, ముద్దు పెటుకుంటున్నా డు, 
“నూర్యం!... నాకు సహాయపడవూ?” 
4 ఏమిటి మామయ్యా! ..” 
ఉపా అకిగెషరా? ఏమని చె ప్పేదికి,. .” 
“ఫరవాలేదు చెపు తప్పకుండా చెస్తాను. ఠి . 
ఉనిర్యలను మరోకికి చ్చి పెండిచేసా మను 
er గయ! 
కున్నాను, ఆపవాదు ఆగదు, నిజం దాగితు, కుక్కలు 


చింపిన వి సరవుతుంది. చూచావా! ఒక్కరివల్ల 
ఎందరం ఎన్ని బాఫలు పడాల్సివస్తోంది. అయ్యా! 


ఇచి నాకు పుఖైక బో తే ఎంత బా"గుం జేదిబా!...? 

కచాఫపకి (పయోజనం లేను మూమ క్యూ! 
ఉ పాయ మేద న్నా ఆలోచించు. బెంచేలుప* కార్యం 
సొధింద లేము... 

(క నామా నాన్ని కాపాడు సూర్యం!” 

“తప్పకుండా. ఏం చేయమంటొవ్‌ *., .” 

౪ నిరషలను పిండి చేస కోగలనా?.. 

& ల్‌ో 

“మామయ్యా! వీ 8 1) 

జ అవును ౨"! 
తున్నాను. త 

“ఆ దెంగా సంభధవమవుకుంది. * *” 


గగ్యంతరం లేక (పాభేయపడు 


6 చేనూ అంతే అనుకున్నాను. అందరికి నేనన్ని 
ఇవా 
శతం, ఇంతవరకూ “సేసెవరి సహాయం అ కేక్షీంద 
లేదు, శేటకి నాయింట్లో నావంటో ప్రుటిన యీ 
కులట మూలాన అందిరికి తేల వం గాల్చివచ్చింది, 
ఒక రోజు నింక(టావం శే ఆందరికి వాశల్‌. ఈనాడు 
అందరికి ఆ వెంక(టావు భయపడాలి. ఒకనాకుయీ 
(గామానికి సీంవాం. ఈనాడు (గామనీంహం, 
ఆ ఇంకటావు చచ్చిపోయాడని చాటించం'¥.,.” 
ఆరిచాడు ఊఉ బేక 0లో. 


రోజులు ఉన్నాను. నొ క్క రులేగు, 


ఉనూమయ్యా్యా!” 

కనాకు పీచ్చికూడా ఎక్కుతోంది, భగవంతు 
డా ఎందుకు చేస్తున్నాడో ఇొప్ప లేము! బహుషా 
ఎవరి జీవితాలు అంతం శొవిలసీ ఉన్నాయో!” 

ఉల'గ అసకు మామయాన్చి! = 

ళా 

“ఆరీపోయీ దీపంలా చల్లారివోయీ జీనిళాలు, 
ఇంకొ దేన్ని చూచో రెపరెప కొట్టుకుంటాయి. దాన్ని 


ముందు యీమడుసలో తోక్కి, తర్వాత నేను 
చస్తాను.” కోపంటో గెంచాడు, 

“నామాట కొంచెం వినుమామయ్య్యా! ., .” 

6 ఏం వీసమంటావ్‌ , నామాట నువు విన్నావా? 
అమ్మదగ్గర (పమాణంకూడా చేసావుకదూ!,,.” 

“అది సాకు గాక... 


“ఆంనుళీ నిన్ను ఏమో అనటం లేదు. నొమానం 
కాపాడమని నీకోళు పిఎకుంటు న్నాను...” కాళ 
లా (mn ళా 
మోద పథాగు, 
ఉమామ య్యా!” ఉ(జేశౌన్ని ఆణచుకుని: 
“సన్ను కాస ఆలో ఏం చుకోనీయి మామయ్యా! *” 
టీ బాగా అలోశలిందుం తీ వంగా ఆలో వంచు. 
ఇనికూడా ఆలోశిందు. ఒక వేళ నీ భాళ్యే అయి 
శంకీ__ ఇలాంటి పనివేసీ ఉంశే.__అప్యుడు పరువు 
కోసం గెరవంకో సరి. 
లవంతం గా సామెకలు వంచితే ఏంలాభం 
మామ య్యా! శినుకౌని నిర్శలకాని ఏంసుఖి స్తాం. 
కన నికి సమాధానం యిష్పుడు ఇప్ప లేను నే 
nn జే . క 
నంగా మెయదిలి సా నిన్న పత" నా? నిన్ను మథ్య పెటి 


టు 
పేసేవావటవ్‌ * ఆ 


సెం ప్మత'లు సం-చినట్లుయి శే ఏం 
ఉ ధైష్యమే నాకుంశే దినికి కౌారకువవు నువ్వే 
నం శ... కౌాదనగలవా?.. ఆ” 

కమామయాా్యా!...” 

క అంధుకే అంటున్నాను. ఇన్నాళ్ళ కివ్వూళీ 
నాగీతే యీ విసంగా బయటపడింది, చల్లని గోదావరి 
తల్లి తేన విశాలగక్భంలో మాకు చోటివ్వ దంటావా*క” 
నడిచాడు __ గబగబా, 

4 చెసుకుంటాను మామ య్యా! భగవత్సాకీ గా 
వేసుకుంటాను...” అరిచాడు నూరగ్ధిం* 

మానుయ్యు వళ్ళిపోయాడు, 

కమల కదిలింది కంహ్లాలో నూర్య్యనికి; క2,కరి 
జీవితాల కోసం వరొకరి జీవితాల బలీ...” ఆవేదన 
అణగ లేదు. ఆలోచన తెగ లేదు. దుఃఖం క టలు లెగంటిం 
కవుల ("పిమైక హృదయం కదిలించి చేసీంద్కి ఈ ద్వేగం 
పొంగి పొరలింది. నీలమణి పడి భోరున ఏడ్చాడు, 

x x ణ్‌ వ 

తెల్లవారి మేవమిద తేన గది (పక్కునుంచే 
నిర్భల పోతూవుం శే నూర్యం పిలీణాడు. వచ్చింది. 


క 


వలస 


కూరలో మన్నాడు. కూర్చుంది రగువాత ఎలా మాటో 
ణా 
జాల అర్థం గాక తికమక పడ్డాడు. 


*ఎండుకూ* ., .పీలీరావు?. . "అడిగింది నిర్మల, 

జనాకంతా తెలిసింది, 
చెప్పవూ?” 

“ఆ” అంటూ కండువిప్పి నోరుతెరచి, శాలి 
పీల్చి ందిక ౦ గారులోం తశబక పడింది. 


ఉభయ పడకు నిర్మలా! చను నీ శేమంకోరీ 
అడుగుతున్నాను. నీ మేలుకోసం ఏచెనా చేయటానికి 
అతని కంతగా కావాలంజేే 
మో నాన్న యిచ్చేగే కొకుండా నాఆ సీ అంతా (నానీ 
యిస్తాను. వెప్పవూ *...” 


అడెవడదో నాకు 


నిశ్చీయించుకు న్నానుః 


కఎన్నిన్నో అనుకున్నాను. ఏమేమో అయింది. 
బోలాపడిపోయాను. నాహృదయమంతా టోభించి 
పోతోంది. నాయీ పొడుజీవితం ఇంకొ ఎంకుకు 
అంతంకౌకుండా ఉంది.” కంద్లగో నీకే పె కుంది, 


ఉప్రడ్షి:న్పే ఏం (పయో జనం స్త నిర్మా] %క 
పని చేసేముందు ఎంతో ఆలోచించాలి. ఇని సామాన్య 
విషయమా! పోనీలే నిర్మలా! ఏవో ఘోరం జరిగి 
పోయింది. నెనకుండి లాభం లేదు. ముంగుకుపోయ్‌ దారి 
చూడాలి...” అనునయిస్తూ ఆడి గాడు సూర్థం. 


“రంగారావు...” అంది 


చంభిం చిపోయాడు సూర్యం, వొడీతో. వాడీ 
సం 


సూర్యం మిదకు గ గున రి5గింది, 
ఇంటరులో తిన -కౌసుమేటు. ఇన్ని సంవత్చిరాల 
త ర్వాత ఎలానోపొసయి బి. ఏ. కు వచ్చాకు. మె 
చాలా పెద్ద మనిషి, కీవి గా, దర్గాగ్యా ఇర్చం గా తికుప 
తొడు, తరచి మాచిన వాళ్ళకుగాని అశని జీవితం 
అర్థం కౌదు, ఢనవంతుని ఏకక పురుడు, విచ్చల విడిగా 
డబ్బు ఖర్చు పెపళాడు, పదినుంది కౌడీలు పక్కన 
శాన్తూంటా రతన్ని, ఎదుగు తిరిగినవాణ్లి ఏ సందు 
లోనో బొోెమికలు విగుగగోటి స్తాడు. విలాస ఫుసుషుడు, 
డబ్బుతో స్త్రీలు అతని చెశుల్లోంచి దాటిపోతూం 


టా, రూదిలళ చకలలగో కములు తీరీగిన ఆక 
డాన్ని వంచింపగల జీన్బరి. ఆపంతేయినా భయం లేదు. 
అరేనిపేభు విన శా జీ నిర్మలం "కే అసహ్య మేనీంది. 


కంగారి"వు 


“చగువుకోవ డాని కొ.నిళ్ళింది, రంతులు చీమ 
టానికౌ 1 

శనూర్యం !...” అరచింది నిర్మల. 

పిస లేని చలగాటాలు చదువుకు నేవా ళ్ళ 
బురల్లో ఈ రో జులో పెరుళతున్న ది విజ్ఞానం శౌదు.” 

“సో రుయ్‌ es” తీవం గా అరచింది నిర్మల, 

“నిర్మలా !... కోపంతో గింజుకు న్నాడు, 

జనీకులు నీకం కు చాకు బాగా తెలుసు, నిన్ను 
ఇప్పమని నే నెప్పడూూ కోరుకోలేదు. నీ సహాయం 
కు నెస్పుడదూ అ పేషీంద లేధు, సన్ను నువ్వు నిందించ 
వలసిన అవసరంకూడా ఏమాలేదు, నువ్వేం ఆశ్చే 
వాడవు; తీళ్చేవాడవు కౌవని 


9” 


నాకు బాగా 

తెలుసు... 
6 సీక్ర సిగ్గు వేయటం లేదూ ఇలాంటి రప్పుడు పని 

వేన్సినందుకు $...” ఫేత_రీంచాడు సూర్యం. 


“అకే అంటున్నాను, అనవసరంగా జోక్యం కల్రి 
గించుకోవదని. నా సమస్యను నేనే పరిష్కారం 
చేసుకొగలను, నువ్వేం కష్టుపడవగ్దు.” 

నూర్యనికి కోపం బాగా వచ్చింది. కాని ఓపీక 
సటాడు, 

ఓట్‌ 

“చేను మంచిడాన్నో, కాదో కూడా తేలుసు 
కు చే అవసరం నీకులేడు. నా హృదయాన్ని కదిలించి, 
అనవసరం గా కల్పిం దుకొని నొ విషయం తెలుసు 
కున్నావు, చను పడ్డానుక దా అని, నన్ను అపహాస్యం 
చేస్తూ నామోద పదింాళ్ళు వేయటానికి ముందుకు 
రాబోకు, నిజానిజాలు బౌగా శెరీనినవా డోక 
డు న్నాడు---ఛిగవం కుడు, వాడు చూస్తాకు,.. 


పాపులకు భగవంతునకు (పర్య కు మవు తౌడు... 
శ్రీఫు సామ్యం ఇెప్పటానికి,” 

“మూటలు మంఛిగా రానీయి. సేసేం పాపీని 
కాడు.” 

“చేస లోకమంతె అడే అంటుంది,” 

నిర్మలకు కోపంవచ్చింది, కోపో కీకంతో కను 
పోపలు ఎర బాయి; కనురెప్ప Wy SIT లచ 
రా డొయి, కొరి తమాయించుకుంది. “లోకం 


ఆంటుందో", అనదో, ముందు నువ్వే అంటున్నావు” 
డుఃఖం, అభిమానం దెబ్బతినటంకభల్త, - ముంచుకొని 


భారతి 


వచ్చింది:---ో జీ జీం పాపం చేసాను, మోసపు మాట 
లను నమ్మి, పవ్శితమైన హృదయంతో, జేవళా 
మూ ర్తీగా ఆరాధించా నొకవ్య క్లీని, మనో జార్చల్యం 
వలి భవిష్యత్తును ఊహాగానం చేయలేక పోయాను, 
పరమ పచి.తమయిన పక మేళ్వకుని ఎదుట (పమాణ 
స్వీకారం చేసాం; నమ్మాను మంచి తనానికి వంచన 
తోడయింది”..ఈ | జేకం దారి యిచ్చింది. 4 ఎవరి 
జీవితాలతోనూ కౌదు, నా జీవిరంతో చే చే ఇెలగాట 
మాడుకున్నాను. పట్టు క్ర న్న పట్టు వృస్త్రంపా మై 
ళరచింది, నా అజ్ఞానం అగాధానికి చారి తీసీంది. 
ఇవ్వాళే నీతోహూ డా మాట పడాల్సి వచ్చీంది. అసలు 
న్వెవరు నన్న డగటానికి? నీశేం హక్కుంది. నీకు 
ఇెప్పవలసీన బాధ్యతే నాకేం ఉంది పో అవతలకు... 
పో...షో...” కోపంతో ఉడికివోతూ ఆగని 
దుఃఖంతో పరీతేపీస్తూ పెదవులు కంపిన్తూ గుర్ల రజేనీ, 
బొంపరుపోయిన కీచుగొంతుకతో కయ్‌...కయ్‌... 
అని అరున్తూూ ఇరున పోబోయింది, ఓబఫీ” మని 
ద్వారబంఫంతలకు తగిలీంది. విసురుగా పోతూ ఉం౦సన 
టంపల్ల , 'చెబ్బను తటుకోలేక పట్టుతిప్పి గ్నిరున 
విరుచుకొని పడింది, “అబ్బా!” అంటూ విల విలా 
డింది, 
అందరు ఆవిడ తప్పు వేసిందంటారు. కొని 
ఆవిడమా(తం పవి(తహృదయంత్‌ నమ్మి మోస 
పోయానంటుంది. పతితీను కొను అనాథను, అభౌశ్యు 
రాలీనంటూ అ ఆర్తనాదం ఫోషిం చింది. అహృదయ 
నైరుల్యం ఆ కన్నీటి ధారా[పవాహాంలో కనుపిం 
చింది. ఎంతో జరిగాక గాని ఒకరి హృదయం అర్థం 
కాదు, 


నూర్యం దర్గర సౌ వచ్చాడు అనన్ను తీ,మించు 
నిర్మలా! పవిితతను కల్మహంలో కలుపజూచి నప్పుడు 
కలిగే సత్యాగహోన్ని ఆర్భం చేసుకోవటం కష్టం, 
శాని సంఘదృషిలో నువు చేనీంది రప్పు నిర్మలా! 
శాని నీకోసం ఏమి. చేయటానికైనా సిద్ధంగా 
ఉన్నాను. నీకోసం నాజీవితం త్యాగం చేస్తాను. భగ 
వత్సొతీ గా (పమాణం చేస్తున్నాను, ఈమాటలోని 
భావం నీ కిప్పుడర్భం కాదు,” నిశ్శబ్దంగా మేడదిగి 
నడిచాడు. 

నుదుటిమిడి బొప్పిని చేతితో చమురుకుంది 
నిర శ్రా ఆవిడహృదయం భీటలువారి (బద్దలై పోతోంది. 


౪ చేను తప్పుచేశాను. ఘోరానికి సమకట్టాను ఆక్ళ'త్యా 
నికి వ కీగటొను” తల చీలమిద పాళీసీ తల్ల డిల్లి 
పోయింది. కన్నీరు కౌ”ల్వలు కట్టింది. 


x * xk 


పోతూ ఉంటే కొంసపటుకొని లా౫ోవాడు, 
పకపక నఫ్వుతూ చిలిపిగా ఏడిపిం చేవాడు. శాఫీయిసే 
తాా్సకూ చూడనట్లుగా మిద వలీకించేవాడు, తన 
చక్కని తెల్లగా ఉతికినచీర కాస్తా పాడయి 
పోయ్‌ది, “కండ్లలో పొగ తెప్పించనా?”_._ అంటూ 
తన కంక్లణాేకి చూస్తూ చురుక్కున సిగ రెట్ట) 
అంటించేశాడు. మంటతో గంటసేఫ్రు ఏ జ్చేని తను, 
వేసిన కొం టెచేస్టకు నవ్వు, మంటతోబాఫ్మ ఒక 
(పక్క ఫోపం కమ్ముకొని వచ్చేవి, “అబ్బా... 
అబ్బా!!"__అంటూ తను బొబ్బలు ఇకుతూడ ౦ెకీ 
కక వార్‌ వంటపటదంటాగు. ఆగు, ..అంటూ మరొ 
కటి అంటింద బోయేవాకు. వనుకనుంచి 
గభౌలున అదరిఫ జేటటు ఆరచేవాడు, 
ఓ చే లల 
ఉలిక్కిపడి చచ్చేంత పనయ్యేది. లేదా గటి గా కండ్లు 


CR ” 


అంటూ 


మూసేవాడు. ఎంత గట్టి గా అనుకు న్నా రు-_క ౦గ్లు 
aa) 


ష్మరబశజేవ. అర్చి, గీండాకున్నా వదిలేవాడు 
కాదు. గిల్లి గీరి ఏడిస్తే వదలేవాడు. చదువు 
కుంటున్నాడు కదా డానికి భంగంకలీ 


గిందటం ఎందుకు ఆనుకోని చప్పుడు చేయకుండా 
కాఫీ అక్కడపెటి వెడుకూం శే “ ఇప్ప వేం?...” 
ఆంటూ వీపుమీద చెళ్లున చరచేవాడు. పోనీ ఇచితే 
*ఏమిసనోల* __అంటూ డొక్కలో పొడిచెవాడు; 
జడపటి లాశోనాడు[ తేగా కౌళ్ళకు కత్తెర బేసి (కింద 
పజేంతపనిచేసేవాడుు ఇంతాచేసీ ఏం తెలీయని 
అమాయకుకులా పుస్తకాల్లో తలదూశ్చే వాడు, అలా 
ఉంచే నూర్యం తనతో కొన్నాళ్ళనుంచీ మాట్లొట్టం 
లేదు తప్పుకుని తిగుగుగున్నాడు. అంత హుషారుగా 
ఉండే బావకు పిలీ సే వినపడదు, ఎప్పుడు ఏదో 
ఎడ తేగని ఆలోచన. కమల తలచుకుంటూ కుమిలీంది. 


“ఏంలేదు...” క్లుప్తంగా సమాధానం ఇప్పాడు, 


*ఏం లేక పోలే __. ఎందుకొ విచారం, నాకు 
ఇెప్పవూశ--” (పాభఖేయపూర్వకం గా అమాయ 
కంగా, (పేకుశూరిక వృదయంతో అడిగింది. 


వలస 


ఎలా ఇెబుళాడు 9! ఏమని ఇబుళాడు? 
“ఏమున్నా ఉం కేకదూ ఇెప్పటానికిం, =” 

జ నాదగ్గరేందాచకుబావా! నీకెందుకు నేనంటే 
ఏవగింపు. నాతో యిదివరకులా ఎందుకు మాట్లాడ జన్‌ * 
నన్నెందుకు దూరం చేస్తున్నావ్‌ ఓ” ఇన్నాళ్ళనుంచీ 
పేరుకొని ఉన్న ఆహృదయంలోని విచార మంతా 
ఒక్క సారిగా "పెల్లుబికింది. ఆగ లేక అతని వడిలో 
పడుకొని భోరున ఏడ్చింది. 

అమాయిక మైన, సౌందర్య పూరిత మైన, నిర్మల 
మైన అమె హృదయాన్ని చూచి అతని గుండె కరిగి 
పోయింది. ఛట్టున వంగి ఆవేశంలో మునుపటిలా 
తన కౌగిలిలోకి పొదివి పటుకున్నాడు, కక్రమలా!...” 
అన్నాడు, కనీ ఏడుపు నేను చూడలేను కమలా! 
నును బాధపడి తే నాహృదమం (దవించి పోతుంది...” 
అంతలో ఏవో సురించిం దతనికి, కొగిలీ వదిలేశాడు. 
తప్పుచేసిన వాడిలా తల్లడిల్లాడు.___ క చేను దుర్భ్మాగ్గుణ్ని 
కమలా! . ” దోసీట్లో తలదాచుకున్నాశు, 4నీసాఖ్యం 
ఏంచేయటానికై నా సిద్ధంగా ఊన్నాను, 
నువు కష్ట బకుతూం మే సన్ను తలచుకో కమలా!,.౨ 


సం 


“అ డేమిటిబావా! నువ్వుంవ గా నాకు కప్పమెలా 
వసుం౦ది; es? 


లా! ..తల్లెం'ముకోే (కిందనుంచీ పిలిచింది, 


“అమె ్మందుకో పిలుస్తోంది, ఛీ! ఏడవకూడదుం 
కంగ్లు తుకుచుకో?* ఆలా! (పతి నున్న విషయా నికి ఇలా 
విలీతిపడవచ్చునాొ * జీవితంలో మొదటే పొదంలో 
ఉన్నావు. ఇంకా ఎన్ని ముండ్లబాటలలోనుంచి 
నడవాలో 1 ఎన్ని భయంకరసంఘటనల ఎదుకో_ 
వాలో? జీవితసమస్య లెన్ని పరిష్క_రిం చుకోవాలోకో 
ఏమిటో యో (పపంచం_.అనుకున్న వన్నీ కావు, 
అంధుకున్న వనుకున్నవి అందవు. ఆనందాలు దూర 
మవుతాయి. విషాదాలు చేకువవుతాయి. ఎంత శ్రార్యం, 
ఎంత 'ససం జే నిబ్బరం “కావాలి? (పపం దమంళొ పూల 
బాటలతో నిండి ఉండదు కమలా!.... 

* ఏమిటి బావా యిదంతా!. 

కఆనుకున్నవి కానప్పుడు ెర్యంకావాలి. అదే 
శచీనంటున్నాను...” 

కనుప్విలా మాట్లాడుతూం కే నా కందుకో 
భయంగా ఉండి...” 

కక్షనులా!., ౫ తల్లీ పిలుపు మళ్ళ, 


“వెళ్ళిరా, అమ్మెందుకో పీలుసోంది.” 

కనుల మెట్లు దిగింది. 

ఆ రాత్రంతా నూర్యానికి కునుకు లేడు. అంతు 
తేని ఆలోచనలతో సదమద మౌఠున్నాడు. కుణకుణా 
నికి అతని ఆలోచనల ఆకొరం మారిపోతోంది. 
బురంతా వెడెకి,_ పోయింది. చికౌకు ఎక్కు 
వయింది. 

ఆరతి కోవచ్చింది. శిటికీలోనుం ఛి చూసే 
వెన్నెల బాగా కాస్తోంది. చుక్క లమ ఫ్య చం(దుకు 
చక్క గా కౌనవసున్నాకు. మేడమిోది గదికిటికీ ఏమోం 
చుట్టూ చాల (పడీళశీం కానవసోంది, కిటికీ లో కూలబడి 
చం(దుణ్లి చూస్తూ, తనూ కమల యిళాచూన్తే ఎంత 
బాగుంటుంది అన్న ఆలోచన కలీగిండి. వాదయంలో 
ఎవరో చెయ్యి పెటి కెలికినటయింది. 

(కింద కి రునుంటూ చీన్న శీబ్దఆ వినిపెం చింది, 
తలుఫుతీసిన శబ్దం వినుపించింది. ఎవరో వ్య క్తి దొడ్లో 
తారభాడు తున్నారు. బావిదగ్గర గా వచ్చి ఆగిపో 


యింది. సూర్యానికి తనుకు పప ండి. మెట్లుదిగి 
దొడ్లోకి నడిచాడు. కొంచెం దూరంగా ఆగాడు, 
తీరాచూా సే నిర్మల. 


నడుం పెటతో కటింది. చేతులెత్తి పర మేశ్వకుణ్ణి 
(పార్టించింది. కన్నీళ్ళు తుడుచుకుంది, 
కుదుట పరచుకుంది. గటిగా నిటూర్చుంది. భొవిలోకి 
వంగింది, ఛటున పట్టుకున్నాడు సూర్యం, 

జ చావటానికి చాలా సలాలు న్నాయి, 
చచ్చి యింటి వాళ్ళందక్నీ యిబ్బంది పెడి లే ఏం 
లాభిం !...” 

“సూర్యం లే 

“ఆవును సేచే ఇలా చేసినందువల్ల యో 
కళంకం నూనీపోతుందని కదూ ఊోహించావు. కౌరణ 
మేమున్న విషయం పె డోంకంళతొా కదిలీరాదూ*...” 

“ఇంకా చేన్నిచూచి (బతి శీను” 

“అంతా జేన్నోచూచి (బతుకుతున్నారను 
కుంటున్నావా *” కొంతజేపాగి కమి నాన్న యిప్ప. 
టిళ్లీ కుమిలిపోతున్నా డు. ఊయ్యా వాడా ఆడి పిల్లల్నీ 
చదివించకు ఇకిపోతారని గగ్గోలు పెటింది. ఆయినా 
ఆయన లెక్క చేయ లేదు. ఇవ్వాళ ఆయన కుమిలి 
పోతున్నాడు, నువ్వీపనిచే స్తే ఆయన ఇంకా జీవిస్తా 
ఢచేనా నీ ఉ ధ్రేక్ళం.. ఆయన రద్‌నంల్‌గం మ్‌ అమ్మ.” 

కనూర్యం ! న్‌ 


మనస్సు 


ఇంట్లో 


భారతి 


ఉషవి ఏమున్నా ఆలోచించావా? నీ వక్క 
దానితో చే పోతుందా యిదంతా ! ఏమిపనులు వెప్పు 
యిని.” 

చాలాసేపు నిశ్శబ్దం గా గడిచిపోయింది. 

౪ ఇప్పుడు జ కశేంచేసేది నూర్యం Tiss? 

ఉను వ్వేమౌ జేయ లేవు. చేశువలనీనవారు వేరే 
ఉన్నారు. వాళీ చేసారు? ఏంచేస్తారో చూడు ? 
ఒక విషయం వెబుతొను విను, నీలో ఏమైనా పవి "త 
ఉందనుకుం శే జూ డాన్ని ఎవ రైనా (గహీంచగలరను 
కుంశే- అది చీ నొక్క_ణ్ణీిమాతి మేనని గుర్తుంచుకో, 
మొన్న చెప్పాను జ్ఞాపక ముందా : నీ కోసం నా జీవితం 
త్యాగం చేస్తానని...” 

శండు కాళ్ళమోద 
“నువు బేవతామూ ర్రివి !” 

4 లే_..ఇంకోకిపద, 
నిర్మలా ర్‌ం 

తప్ప పటల 

| పమాణశ్రూర్యకం గా చెప్పు” 

కభ్ర౫వంతుని సాత్నీ గా...” 

“ఎన్నడూ యిలాంటి పని చేయవుకదూ 1...” 


పడిపోయింది నిర్మల క 


నాకోోమాట యిసొనా 


కసూర్యం.. =” 
జ పమాణం చెస్తావుకదూ ! పద ఇంటోకి.. ఫే 
x వో తో x 


వాలుకుర్పీలో పడుకుని కామశా(స్ర్ర్యగంథ మేదో 
తీవంగా చదువుకఘుంటూన్న రంగా౦-వుని పిలీచాడు- 
సూర్యం ; 

“ఎవరదికి = ముఖానికి అడ్డంగా ఉన్న 
(గంథాన్ని దింపి (పశ్నించాడు, 

4 చేను సూర్య్యాన్ని.” 

“రా! కూర్చో !!_“వారిశాకులందు వైవా 
హీక్రములందు (పొణవి త్రీమానభంగమందు బొంక 
వచ్చు సఘము బొంద దధిపి_ఓహో ! ఎంతబాగా 
రాశారు, ౪ 

Pe ఎక్కువగా మాట్లాడటానికి తీరిక 
జచాతోఏమైనా పనుందా ?” 
“జవను, నిర్మల గుర్తుందా రి? 
కనిర్మల [= ఎవరబ్బా | పతి 
కఅప్పుణే మరచిపోయా వా!” 
“ఆన నోళ్ళు ఇప్పు, పోల్చుకుంటాను?” 


“నీతోపాటు యీ కొ లేజీలో చదివింది,” 

ఉల్రిల్లీ యా ! చం పేళావు, దాన్నిమనం కొన్నాళ్లు 
కీప్‌ చేళాం......” 

“ అలాఆనటానికి అసవ్యూ మేయటం లేదూ... 

“త్ర ప్పేముందిం నాదిగ్గర దాపరికం లేదు. ఇప్పు 
డెక్క_డుంటోందిక” 

“ఇంటిదగ్గర” 

4 కృంగి గిం శిఅయిం దొ?” 

ఉంస్ల యి కే కె లేదు.” 

టఏం?...” 

“నీకు తెలీదా?” 

“నిజం గా తెలీదు” 

జగర్మి ణీ? 

టాట్‌ |) 

“ఆ మెమోదికివచ్చే అవరూనాన్ని కౌపాసవలసీన 
థర్మం నీమోదఉన్నది.”___అ న్నాడు నూర్యం, 

“అయి తే నువుసారథ్యం వచ్చావన్న మాట” 

“కెద, వేడుకోవబూానికి. మా కుటుంబానికి 
వచ్చే అపకీ ర్తినుంచి కొపావమని దోనిళ్ళుపటి 
(పార్గించటానికి వచ్చాను. నీకు "కావలసీనంత నబ్బు 
కట్నంగా యిప్పీస్తాను.” 

“ఇం కా)? 

6అగ్నిహో(తంలాంటి మా సంసారానికి యీ 
కళం కాన్ని అపాదించటం౦-_-అఫర్మం. మోరుచేసీన 
యీాఫనికి ఎందరో కుమిలిపోతు న్నారు. పరువుగా 
(బతి కీవారిని బజార్లో పెట్టటం ధర్మం కౌదు.” 

ఉన్సవ్వింతగా (బతిమాలుతున్నావు కాబటి 
ఇబుకున్నాను, నేను దీనికి బాధ్యుల్ల్‌ కాదు.” 

“అయిందేదో అయిపోయింది, దీనివల్ల కొన్ని 
జీవితాలు బలిదానం కౌకుం డాచూడు,. మా మామయ్య 
కుమిలిపోతున్నాడు. అతినిచ్చేకట్నం చాలకపోతే 
నాల స్తంళా రాసిస్తాను, తేప్పకకి.. +” 

“సీమామకూతురొశి. 

“అవును, గర్భిణి అయిన ఆమె నలా వదిలేయటం 
న్యాయంకౌదు. దీనికి నువు భాధ్యుడవుకౌదూ రి 
నీ తీయతీయనిమాటలుకాదూ $” 

టద్గన్లో పెద్దసమస్య గా మాట్లొడకు, ఇజీం ఘన 


కౌర్యమా ! అఆమెగ ర్భానికి నువు కోరకుడవు కౌడని ఎలా 
చప్పగలవు?. OU “ీ 


“రంగా !” అరచాడు సూర్యం. 
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వలస 


“ నాతియ్య తియ్యని మాటలకు లొంగిపోయి౦ 


దన్నావు. ఇంకే” ఎందరు ఎన్ని శేఇాలొలుకు పలు 


కులు పలీకారోకో,..” 

జనో ర్రుయ్‌”..._గర్జించాడు నూర్యం 

ఫీ! నవ!” ఛగున లేచాడు రంగారావు. 

క నాకు తెలుసు నువు శాడీవని, కొని గుర్తు౦ 
చుకో? నీ కన్నా ఎక్కువ తెగించి ఉన్నాను, నన్ను 
అంటలేవు, గుర్తు పెట్టుకో పాపులు శిక్షనుండి తేప్పిం 
చుకో లేరు, ” 

4ఉపో! అవతలకు,” సూర్యాన్ని విసురుగా 
వక్కతోఫు తోళాడు రంగారావు. తలుపుకు పెళ్ళున 
గుద్దుకుంది ముఖం, ముందటి పన్నుర"లిపడింది, 
బాఫతో విలవిల కొటుకున్నాడు, నోటినంట బొల 
బొల రక్తం "కౌరి చొక్కా తడిసిపోయింది. కంక 
నంట జలజల నీళ్ళు కారాయి. 

రకం చూచి జంకొడు రం గాం*వు, 

శానతో.__*పాపులు ఛితీకు దూరంళకొ లేగుో.. 
సూర్యం రంగారావుతో అన్న ఆఖరుమాట. జేబు 


రుమాలు నోట్లో కుక్కుకుని నడిచాడు. పోతూ క్షణ 
మాగి;_-ోటపెకరి ముఖం చూచి ఆగాను, లేకపోతే 


నీ అంతం చూద్దును.” 


ఎన్నడూ లేనిది ఇవ్వాళ, యీతణం, రంగా 
0"వు హృదయంలో దేవిన్వు గా అయింది. ఆటు 
ఇటు పచారుశేశాడు. కూర్చీలో కూలబడా డు, గటి గా 
శ్వాసపీల్ఫీ వదిలాడు. సిగ రెట్టు వెలిగించి పొగళీసీ 
కాసేపు చూచాడు, తమాయించుకున్నాడు, కహో(... 
పండి...” కాసేపాగి “ఇలా అయితే ఎంతమందిని 
క టుకో వాలి చేను” ఆలోచించాడు. “పరమపతి 


(వతీలు.. ఇంకేం” _నన్యాడు, 
జ % న 

కాలుజూరీ పాటుఫారంమిద పడితే పన్నూడిం 

దిని అందరికి చెప్పాడు, ఇల్లంతా అల్ల కకోలమయింది * 
బొగా జరం కెనీంది. ముఖుశుం తే బూ రెలా గా 
పొంగిపోయింది. డాకరువచ్చీ క యింజక్ష్‌ను యిచ్చి 
వళ్ళిపోయాడు, అందరికీ అని ఇప్పను కౌని కమలకు 
మాతం కంటికి కునుకు లేదు, కనురెప్ప వాల్చకుండా 
కెల్లవాహ్లూ శాపొాడిందిం పలవరిం చినప్పు నల్లా వణకి 
పోయేది. వంటిమీద చెయి వేని అదరీపజేది. వేన్నీ 
భల్లా గుడ్డముం చి బాల త్తి గా శౌపేది, వళ్ళు తెలియని 
నీతి నూర్యాన్టినికి మూఫవుజెబ్బ తింటుందేమో అన్న 


అనుమానం వలీబుచ్చాడు డాక్టరు, అలా జరక్కుండా 
చూడమని భగవంతుణ్ణి పదేపదే (పార్టిం చేది. 
అర్భరాటి తండి వచ్చాడు. చూచాడు, *నువు 
వళ్ళి పడుకో కమలా! నిర్మలను పంపు. చూస్తూ 
ఉంటుంది.” అన్నాడు, 
పోనీలే నాన్నా! ఒక్క రాతి, ఫరవాలేదు” 
ఉశకౌదు లేమ్మా! ఇప్పటిదాకా నుజ్వే చూస్తూ 
కూగ్చున్నావు. కాస్త వి శాంతి తీసుకో, అక్కయ్యను 
పంపు, వెళ్ళు...” 
ట్‌ ట్రక్ష షై కా 
వన గాయ్య నాలాగా చూళ్ళేదు. బద్ధికస్తు 
వృగ్గుని హృదయం తపిం చనిపోయింది. బావమాది 
కమలకున్న ఆ మమకారం, ఆ నిక్సిలత, నిబ్బరం... 
వృద్ధుణ్ణి కదలీంచాయి: 
“చేను చేయకూడని పని చేయబోతున్నాను.” 
ఆరచుకున్నాడు మసస్ఫులో, 
జీవిత పరమావధిని వెతుక్కుంటూ, క రవ్యం 
కోసం కలవరిస్తూ జరిగిన సంఘటనల "మరు వేసు 
కుంటూ, బేజారయి దిగులుతో పొర్గుతోంది మంచం 
మాద, 
చరదరా వచ్చాడు తం(డి._*పడుకోని ఏడవక 
పోల్చే సూర్యందగ్గర చావకొదూ 1...గోగమా 1...” 
ఇంత కఠినంగా, తీ(వం గొ గటేగా తండీ 
మాట్లూటుం యివ్యాశే, అదరిపడి లేచి కూర్చులిది, 
పగలంతౌ వంటపొయి దగ్గర ఇాకిరీలో అలనీ, 
అప్పటిదాకా నూర్యం దిగ్గలే ఉండి అప్పుడే పడు 
కున్న తల్లి యీ అరుఫుతో దిగ్గున లేచి కూర్చుంది. 
మెల్ల గా నంక(టావుగారున్న గదిలోకి నడచింది. 
౪4 సను (చోవాం చేస్తున్నాను,” ఉ( దేకంతో 
ఆరచాడు, 
“ఏమిటండీ యీ అరుఫ్రులు,” అంటూ దగరగా 
వచ్చింది స 
కవచ్చావా? చూడు. నేను (దోవాం చేయటం 
లేదు క...” 
6మోగు తేలీవై నవారు. ఆలోచించే ఏదైనా 
చేసారు, మోళేం చేనీన్యా తిప్పు మాతం చేయరు...” 
క్‌ చూడు. గౌరవం, మర్యాదా ఆంతా పోయి 
యీ కళంకం మూటకటుకొని యింక ఛీ చిందుకు 


జీవించటం ఇప్పు *” 


భారతి 


కగౌరవం, నుర్యాదా కళంకం, యివికాదు 


నాకౌ_వలనీంది. మారు మిరులేని తెల్ల వారి చ్చ 
“ఇలా ఉంటాను, పిలల సంగతి *...” 
™ (nt) 
xX వ్య షో x 
శుభ లేఖ పట్టుకొని గబగబ మె ఫైక్కింది కమల, 
నూర్య౦ ఏదో అలోచిస్తూ కూర్చున్నాడు, 
జ*రావా 1...” పిలిచింది, 


తిరిగి దూరాడు, అకడ “పెటింది శుభ లేఖ. 
చడినాడు, న మ 

“నీ కెంద్తి సుభ లేఖ,” పెదవులు బిగబట్టి ఆడి 
గింది, 

“అవును 

కఅక్క_య్యను చేసుకుంటున్నావా 2. 

“ఏం 9 చేసుకోగూడదా*...” 

క ఎందుకు చేసకోగూడదు.” దుఃఖం ఆగటం 
శేదు. అయినా గంఫీరంగా అంది నాకొన్నూతం 
శెలిపి తే చిం 9...” 

“సం(|పదించ లేదంటావా* కటువుగా నే 
అన్నాడు. కమలను తను మరువలేదు, కనీసం ఆమె 
తన్ను మరచిపోవాలి. ఈ మాటలతో ఆమె నునస్సు 
నొప్పించాలనికౌదు, ౪ హృదయంలో అసన్యాం 
కలగాలని, 

“అవును. నాకు చెప్పేదేమిటి 4...” 

జపం? నూ అక్కయ్యను చేసుకోగం నీ కిష్టం 
లేదా 9... 

“నా కెందుకుంశదు. మా అక్కయ్యకు ప 
బావకు... పెండ్లి...” పెల్లుబికే దుఃఖం అణచుకో లేక 
నోడశీసి తిరిగింది తూలుతూ మెట్లు దిగింది, అను 
కోని యా సంఘటనకు ఆమె తటుకో లేక పోయింది. 
తన గదిలోకి పోయి తేలుప్రు వేసుకుని కూలబడి భోరున 
ఏడ్చింది, 

రవణ హృదయం అమాయిళ మెంది, ఏదీ 
తొందరగా అర్భం కదు, కుట లేఖ చూచి అక్క 
దగ్గరకు వచ్చాడు. *గుడ్‌ విషెస్‌ మేడమ్‌” అంటూ 
అక్కకు చూపాడు, నిర్మల తల్ల(కిందులయింది, 

రవణ మేడమెట్లు ఎక్కాడు, సూర్యంతో ; 
ఉపంరోయ్‌ ! బావా! సేటుఫీరొయించావు ? అంతె 
కనులను సిండ్లి చేసుకుంటావనుకుంటూ 0కు అమాంతం 
నిర్మల మొగుడివై పోతున్నావు, ఓపీనియన్స్‌ చేంజై 
చేన్తూంెటేగాని పోలటీసియన్‌ శాచీరడట. గిరీశ 


మన్నాాడులే, 
వెళ్ళాడు, 
అతను పళ్ళిందాకె వుండీ నిర్మల లోని 
కొచ్చింది. నూర్యాన్ని చూచింది, నూర్యం నిర శ్రీలను 
చూచాడు, ఇదివరకులా అతని కండ్లలో కండ్లు కలిపి 
లేక పోయింది. తల దించింది. అడిగింది; ోఇది 
అంశా నీకు తెలిసే జరిగిందా!.. .” 


వస్తా, మా స్నేహీశుల్నీ వఓీలచాలీ... 


“అవును”. అన్నాడు నూర్యం, 

“మరీ నాకెందుకు చెప్పలే దీ విషయం!” 

అ చేన్సకౌదు ఇప్పాల్సింది. టీ 

“నా అభి పాయం అడుగకూడదా?” 

“ఆంగుకు నేనుకాదు అర్హణ్ని,” 

“మరి నువ్విందు కంగీకరించావా! 

ఓ అవును, ” 

“ఇడి నీ కిష్ట మేనా?” 

“ఇకుడ యిహైయిహైల (పసకి లేదు.” 

౪ రాని చేను”. ' 

“నాకు తెలుసుగా.” 

కనువ్వేం సుఖిస్తావ్‌ *” (ప్రశ్నించింది నిర్మల. 

దీని అంత రార్భనుది కౌదు.” 

కాని... కొని.-.* చేను వివాహీతను, ” 

“సంఘం దృష్టిలో శాదుగా*” 

౪ నాకో సహాయం చెని పెటు సూర్య ౦.” 

“సీం చేయాలి.” 

కనన్నాక్క_సారి == అఖ్టరు సారీ. అక్కడకు 
తీసుకొని వళ్ళు.” 

౪ ఎక్త గాడికి ల 

“కడసారి కౌళ్ళుపటి వేడుకుంటాను.” 

“లాభం లేదు నిర్మలా : పరిస్థితులు విషమం 
బాయి,” 

కకౌదు సూర్యం. నాలో ఎంతే రుంరూ 
మారుతం విసోందో చాకు తెలుసు, పొరబాటున కోరి 
వితో తల గోక్కు న్నాను, ఒకు తప్పటకునతోో నా 
బం గారుజీవితం పొడైంది. యౌవనం కళ్లు కప్పింది, 
పకుత్వ |పేశేపణకు బలయ్య్యాను. ఓ ఛిన్న ఆశాజ్యోతి 
ఇంకొ వెలుగుతోంది. అది ,పజ్వరిల్లుతుందో, చల్లారు 
తుందో లేల్చుకోవాలి.” ఇంతవరకు నిబ్బరం గామాట్లా 
డింది ఒక్క సారి ఆ జీవాలయంలోకి తీసుకొనివిళ్లు, 
ఏ చేవాలయంలో నీ సర మేళ్వేరుని సన్ని ధానంలో 


వలస 


(వమాణస్వీకారం చేసామో... అక్కడనుండి యెలు 
ఇతి పిలుస్తాను, వార్‌ొస్తారు. నాకు నమ్మక ముంది, 
తప్పకుండా వింటారు, వస్తారు, నేను వెళుతున్నాను 
పిలుస్తాను...” ఆవేశంలో, పరవశంలో పోబోయింది. 

“నిర్మలా!” 

కషవహా నా (బతుకిం లేనా నూరం!” ఏడ్చింది, 

నూర్యుం అనుకున్నాడు ; “భగవాన్‌! ఇందులో 
త ప్పివరిది” 

౫ # x 

నలాసరూ ముక్కుమోద వేళ్ళు వేసుకు చెట్లు గా 
ఏ పటాటోపం లేకుండా నిర్మలా నూర్యంల వివాహం 
జరిగిపోయింది. ఇంట్లో జరిగే (పథమకౌర్యం ఇలా 
జరుగుతుందని ఎవ్వరూ ఊహీంద లేదు. వీళ్ళిద్దరికీ అను 
కోకుండా వివాహం కొనటం చుట్టుపక్కల ఆలో 
చనలన్యు అనుమానాలను వ్యాపింప జేసింది. ఇంతే సంద 
బోను ఆ యింట్లో అందిరి ముఖాల్లోనూ విహైదరేఖలు 
స్ఫుటం గా కనుపిసున్నాయి. ప్రకుకు దుఃఖాన్ని దిగ 
(మింగుకుని ఛౌరు పెదవులమీద ఏదో నవ్వబోయేవా కే 
ఆంతెను. అసలు యీవివాహూ౦ యింతకు పంగా జరగ 
టానికి ముఖ్య కౌరణం నూర్యం గటిపట్టుదిలః 

మంగళనూ(తేం క డుకూన్న పుడు సూర్యం కది 
లాడ, నిర్మల రెండు కన్నీటి చుక్కలు రాల్చింది, కమల 
హృదయం రెప రెపకిొటు కుంది తేన అమూల్యవస్తువు 
జారిపోయిందని. కొని కవులశేం తెలుసు ఉదయ 
భానుని లేతికిరణాలను చవిదూఛి ఉప్పొంగిపోయింది. 
స్థాన్మభిష్ణుత్వం చెందినపుడు (పస్ఫుటం గా వచ్చే 
మధ్యాహవ్నామార్తాండుని (పచండకిర ణాలకు కోమల 
మైన కనులపు సవా్మాసదళాలు ఎలా వాడిపోఛాయో 
అమెశేం తెలుసు, కమలం నూర్యుణి ఆకర్షిస్తుంది, అహ్వా 
నిసుంది అనందిస్తుంది. కాని ఎప్పుడు! 

అన్నిటికన్నా వింతవిషయం. పెండినాటిర్నాశే 
శోభన కార్యంకూ డా నిర్వహీం దటానికి నిశ్చయించారు 
పెండ్లి పెద్దలు, 

సర్వాలం కా రా లతో సుతో భీత మెనగది 
చకుగా అమర్చిన పందిరిమం చం, చక్కని పరుపు, 
మి ర్రినిడింగ్లు, తీర్చిదిద్దిన పక్క* ' వధూవగులు ఆర 
గిం దటానికి పసందైన ఫలహారాలు, సుగం దవ్యాల 
సువాసనల ఘుమఘుమలు అన్నిటినిమించి మసస్సును 


మమౌశౌ రాదులతో ముంచిశేళ్చే ముగ్ధమనో వార 
నూ ర్తి (నిర్మల) మూలకు మరలీళందిం 
త శ x 


భయం, ఆనుమానం, విచారం, అభిమానం. 
ముం చుకునివచ్చాయి నిర్మలకు, హృదయం దిహీంచు 
కునిపోతూంది. సజల నే కౌలతోో నిలుచుంది. 

“పడుకో నిర్మలా! చాలారాతయింది. అబ్బ! 
(పాద్దుటినుం చి నలీపేళశారనుకో,. ఈ చూడుముళ్ళేకు 
ఎంత కోలాహలం. ఎంత అనవసర మెన ఖ ర్చు. మన 
దేశంలో మనవాళ్లు యీతంతు కొంతనూ ర్చెలీ, ఎట్లా 
చెనీనా "పెం జ్లేకదూ! వేలు ఖర్చు "పెట్‌ దేశం నాటిబంభు 
వుల్ని పిలి స్తే ఎంత చేసినా చూచినా, యీదూషణ, 
తిరస్కా_రొదులు *ోఅది లేదు. . .ఇదిలేదు. . .” తప్పదు 
కాబోలు, 

“అలసట బాగా వచ్చిఉ౦టుంది నీకు, నామాట 
లతో మరీ విసిగించుతున్నాను నిన్ను, ఆలా జపరుపు 
మిద పడుకో. మెతిగా ఉంటుంది. శనిటూ పకు 
కుంటాలే...” అంటూ ఓదుప్పటిలాగి [కిందపరచి, 
కీదెిండు లాక్కు న్నాడు, 

ఎలా సంబోధించొలో అర్ధంగాక చాలాసేపు 

కమక పడింది నిర ల, కడకు“ అది చాలాతప్పు! 
“నీనే | కిందపడుకుంటాను. నూరు మందంమిద పడు 
కోండి...” అంది 

“మశేపిటి? నాపేరు నూర్యంక దూ! . . ౨” 

౪ కాని ఇప్పటి మన సంబంధం జేరు. అలా పీలున 
కూడదు...” 

ఇప్పుడున్న లేడా మనలో ఏముంది?.. .” 

నిర్మల మాట్లాడ లేధు, 

“నువు నాశీనువుతొవో నాకు తెలియదు. కొని 
శేనుమ్మాతం నీ గౌరవ మర్యాదలకు సంర కుకుణ్ణి. మరచి 
పోయా వొ నిర్మలా! నీకోనూట యిచ్చాను. కనీక్రో సం 
నా జీవితం త్యాగం చేస్తానన్నాను,” ఒక సారి 
చామాటలతో నిన్ను చాలాబాగధ పెట్టాను. ఏనును 
కోకు,” 

చాలాసేపు నిశ్శేబంగా గడచిపోయింది ఏ శవా 
కిప్పుడు ఆకాలేదు నిరాశా లేడు. సుఖం లేదు కష్టం 
లేదు. కాని ఒక్క_టిమా(తం నేను చేయాలి. శమల 
కొకమాట యిచ్చాను నిరులా!”...ఈమాట లంటూ 
ఉంశ్రే అతని కనురెప్పలు తడిశాయి. *ఆ-ేక 
మొచ్చిన్నా దుఃఖమొచ్చినా ఆపుకోలేని మెత్తని 
హృదయం, చిన్న సంఘటన ళీ బహుబాధపడుతుంది 
అమెవాచ3ాన్ని సర్తించి, పదిలంగా పువ్వుల్లో 
ఉంచి ఫూజించేవాణ్లి విత కాలి, లేకవోలే జీవితంలో 


భారతి 


మహామిభపడిపోళుంది.” కాసేపాగి కపాపం! డాక్టరీ 
చదువులం"కే మహోఅభిమానం. డాక్షరుచే లేవాలి, 
తెస్తా నిర్మలా” కనీ సుఖంకోసం ఏదైనా చేస్తా”నని 
మాటకూ ణా యిచ్చాను కదూ!”. ..అంటూ (కిందనే 
పడుకు న్నాడు, 

కఅకీపుటి ! [కింద ఎట్లాపడుకుంటావ్‌ ౪”... 
అలవాటుచొప్పున ఏకవచన (ప్రయోగం వేసింది, 
ఛట్టున నాలుక కరచుకుంది. 

డేహాన్ని దిగ్గరకు గుంజుకుని $..*రాతిమొద 
వర్ష ౦కరిసి నా, వలివేసీనా  శాలివిచినా  యెంష 
శాచినా ఏమవుకుండి!”. . .ముసుగుత న్నాడు, అలనీన 
సరీరం అరగంటలో నిిదకు వరీగింది, 

నిర శ్రీ సూర్యం పిగుసతూ 
వచ్చారు. ఇప్పటివరకు వారిద్దరిమస్య వున్న భావాలు 
చేరు. నిర్మలను సూర్యం, ఓశెల్లెలిలా గానో, ఆప్ప 
లాగానో, వదినలా గానో భావిస్తూ వచ్చాడు, ఒక్క 
సారిగా అమెను అలిగా భావించ లేడు, అతనికలాంటి 
అఖి(పాయం లేదు. 

(పచంక రయుంరామారుతేంమఘ్య ఓ దీపకలళిక 
ఉంది, నలువై పులనుండి హో రె త్తి పీచేగాలికి ఆ దీపం 
ఆరిపోకుండా అతడు విశ్వే(పయత్నాలు చేస్తున్నాడు, 


అయి గే ఆదీపానికి ఆతేనికి సంబంశం లేదు. ౪తినిదీ 
కాదు, ఎవరో తప్పనిసరిగా బలవంగపరిచొరు. అప్ప 
జెప్పారు,. ఆ దీపాన్ని ముట్టుకుని చెయి క"ల్బుకొసటం 
ఆతని కీప్టంలేదు. ఆ ఉద్దేశ్యం కలుగ లేధు, అయి తే 
అత నలా సంచరి సే ఏంజరి గేదో! 

ఆరగించెవారు లేక చల్లారిపోయాయి ఉపా 
హారాలు, అగరువర్తులు ఆరిపోయాయి, సువాసనలు 
సమనీ పోయాయి, పటాల పొంగుతున్నాయి 
(కీనీడలు, 

నిగ్మల చాలాసేపటి బాకా ని|దపో లేదు, నిద 
పోతూన్న పవితీమయిన నూర్య్యం మూ ర్రీిత్వాన్ని 
చాలాసేపు చూచింది. ఆలోచనాతిరం గాలు ఉ న్వెత్తున 
లేసున్నాయి, ఆమె హృదయంలో సూర్యం ఒక 
బీముడిలా కనిపించాడు. పాదాభీవందనం చేసింది. 
అక్క జే కటిక చేలమోది పడుకుంది. 

* x శ 

'ఒక నాడు మామ అల్లుడితో అన్నాడు, “ఈ 
యేటీతో కమల చదువుకూడా మానిసిం చివేసున్నాను.” 

కలలా కాదు నూనుయ్యా ! అలా జరగటానికి 
వీళ్లేదు..+” అన్నాడు. నూర్యం, 


ఒక యింకో 
య 


జనీర్ర తెలియదు.” 

నాకంత తెలుసు. రాయ; రత్న పు బగువులు 
ఒళకేంత ఉండవచ్చు. కొని విలువలో చాలా లేడా 
ఉంది నూనుయ్యా !.. . సాన పిటేనకొద్దీ అంతర్భాగం 
జేదీప్యమానంగా (పకౌళిస్వంది, అందర్నీ ఒక 
(లౌసులో తూదకూడదగు. ” 

x లః % 

నూ రాష్టనికి నిర్మలకు ఉన్న సంబంధం చాలా 
సున్నిత మెంది. వెటశిరం౦ంగా గాని హాస్యానికి గాన్ని 
నవ్వుతూ తుళ్ళుతూ వాళ్ళు ఎప్పుడూ మాట్లాడుకో 
లేదు. ముం౦బే ఛాలా ముభొవంగా మాలొ డుకు నే 
వారు. సంఘంలో వారిద్దరూ ఆలుమొగలు, ఒశేగదిలో 
పడుకో బెపతెరు యింటివాగు కూడాను. కొని 


ఆ రెండు మంచాల మధ్య ఉన్న ఆఖాతం ఎవరికీ 
తెలియదు. 


ఏ చిన్నపని అయినా నిర్మలకు పురమా'యిం 
చకు నూర్యం. నిర్మల మరీ కు పంగా మాట్లాడుతుంది. 
ఎప్పుడైనా. ఎదైనా కౌవాల్సివ సే ఫలానిది కావా 
లంటుంది. ఎందుకు, డేనికి అన్నపశ్న ఎప్పుడూ లేదు, 
చప్పుడు కెకుండా తెచ్చి అక్కడ పెటేపోతాడు, 

కడుపుతో ఉన్నవారు కనకుండా ఉంటారా? 
ఏకు నెలలు తిరక్కుండా నిర శ్రీల నిళ్ళాడి కూర్చుంది. 
పండులాంటి మొగపిల్లాడు, పదినుంది పలురకౌలుగా 
చెప్పుకున్నారు, 

* ధింస్లయి ఏకుచెలలన్నా కౌ లేదు” ఒకామె, 

“చెలరేక్కు_వ వధవిళా స్త్రీకరించారొక రు, 

“మొన్న రవణమ్మ్యుకూలతురు నీళ్లాడలా€” నిదర్శన 
పూర్వకం గా మరొకరు, 

“ఏడున కే క శస్తున్నారమ్మా [3 ఆశ్చర్యం గా 
ఇంకిొకర్కు 

“ఇం కొ నయం, పురాణాల్లోనుు రొమాయణ, 
భారతాల్లోనూ ఏడు ఘడియలశీ క న్నారుటగా...” 
పౌరాణీకంగా చెస్పీందొ కా మి, 

“అసలుసంగతి చేశే అయిఉండాలి, నూర్యా 
నికి, నిర్మలకు ఇదివరకే ఏదో సంబంఫం ఉండి 
ఉండాలి. లేకపోతే యింత హడావుడిగా యీ అను 


కోని వివాహాం ఎందుకు జరుగుతుంది? లోతులు 
తర చందొక లె, 


బారసాల హాడా చాలా నిళాడంబరంగా 
జరిగింది. 
వ న se 


వలస 


నిర్మలకు నూర్యానికి వివాహమెనకరువాత 
శనుల నూర్యం ఛో ఎప్పుడో గాని మాటాటం మాని 
చేసింది. అయితే వివాహం ఎంగుకయిందో కమలకు 
“తెలియదు, ఆ చిదంబర రహాస్యం "తెలిసిన వాగు బహు 
కొద్దిమంది. నూర్యం తన్నెందుకు కౌదన్నాడు? 
తన్నుచూచి తప్పుకొని ఎందుకు తిరుపతున్నాడు! 
వంటరి గారుం ళు అ చేక ఆలోచనలు, చిన్నప్పటి వారి 
సంబంఫం గుర్తుకువచ్చేది. సే శాలు తడుపుకు చేది. 
(పేమ ఫలించలేదు. విర క్లి కలిగింది ఏ హ్యూభౌవం 
కలిగింది. మరి అతను లేకపోతే ఏవో బాధ్య ఏదో వెలితి 
హృదయంలో కలుగుతుంది. కౌదన లేదు; రమ్మన లేధు, 


ఆమె తలపు వేరు. జాక్టరీప్యాసయి మానవ 
సేవలో (బవ్యాచారిణి గా ఉండివోదామని, ఆ ఉద 
క్యాన్ని అ నేక సార్లు వ్య క్తపరచింది. కాని వి సేవా 
రెవకు. కమల వివాహాంకూడా కడకు నిశ్చయించారు. 


వద్దని చేసుకోనని చస్తానని చే. వేసింది, శొని 
లాభం లేకపోయింది. పెండ్లి పృతికలు వెళ్ళాయి" 


భారీఎత్తున శుభికౌర్యం చేయాలని నిశ్చయించారు, 
ముహూర్తం సమీపించింది. బంధువులు ఒక్క 
రొక్క్లలే విచ్చేస్తన్నారు. కడికు పెండ్లి వారుహడా 
విడిది చేశారు. 

ఒక్క సారి ఒక మూ రీ ఆవిడ హృదయంలో 
స్టీరం గా స్థా వర మేర్చర చుకుంది. ఆ వ్య కిని కౌదని 
అదేచోట మరో వ్యక్తికి ఎలా స్థానమియగలుగుతుంది, 
ఆమెది అరణ్యరోదన ఆయిపోయింది. 

ఇదిలార ౦: గా ఇవ్వా శే కమలను పెండ్లి కూతు 
రును చేశారు, శేఫు తెల ల వారురూమున లగ్నం, ఆటు 
విశ్వనాథాన్ని పెండ్లి కొడుకు చేశారు, విశ్వం ఛాలా 
అందం గాఉ౦టాడు. "విశాలమైన నుదురు, సెద్దక ౦గ్గు 
ఇంత ముక్కు ---బాసంటా కు. మొన్ననే డాక రీ 
పరీక్ష యిచ్చివచ్చాడు, కొంచెం సుకుమారి, కలవా 
రింటి బిడ్డడు, బుద్ధిశాలి. 


కమల "పెండ్లికి సూర్యం ఎన్నో కౌనుకలు 
తెచ్చాడు. మంచి పెద్దపెస్తై ఒకటి కొన్నాడు, విలు 
వైస జకీచీరలతో నింపాడు. చీ గెల పెన చక్కని 
ముచ్చ మైన జా కెట్టుగుడ్డలు సెట్టేఉ న్నాయి. (ప్రక్కగా 
ష్మరటి పలుచటి కాగతంభోచుటి రెండుజరేల గాజులు 
పెట్టిజ న్నాయి. అందమైన పమైలో ఖరీదైన ఇక్‌ లేస్‌ 
ఉంది, ఒకపక్క “టాయ్‌లెట్‌ భాక్స్‌” ఉంది, 


ఇంకా ఏమోఉన్నాయి, అయితే ఆంజెకరాలు తెగ 
నమ్మాకని ఎవరికి తెలుసు శ 

ఈ సెటె సరాసరి కనమలగదిలోశి వెళ్ళింది, 
నూర్యం తిన్నగా మేడమిద తనగదిలోకి విళ్ళి 
పోయాడు. ఇవ్వాళ, ఏడో కొద్దిసంతో షం అతనిలో 
ఉంది. సీగరెట్టు ముట్రేంచాడు, చిన్నగా యీలపాట 
పాడుతున్నాడు. 

కమల యివ్వన్నీచూచి ని క్పేష్తురాలయిండిం 
ఎవరు తెచ్చారో మోసుకొనివచ్చిన పాలేరు నడిగి 
తెలుసుకుంది. నూర్యం చపీధ్స విన్నతరువాత వాటిని 
ముటుకో బుద్ధికా లేదు, 

ఇవ్వన్నీ ఎవరు తెమ్మున్నారు నిన్ను $”__ 
విసురుగా నూర్యం గదిలో అడు పెటి కసురుకుంటూ 
అడిగింది. 

టీ జైక్త క్ర 'తెమ్మంశే తెస్తానా !.. 
సమాధానం చెప్పాడు, 

జీ ముర టల టాలీ 

“మనింట్లో కుభ్‌ కార్యమవుతూం కు యానూ,(త 
మయినా ఉండవద్దాొ రింగ 

దీనికి పెద్దవు నువ్వా కి 

“ఏం? ఎంధుకు కౌకూడణు. నాకుమాత్రం 
బాధ్యత లేదా * మామయ్య ఎన్నో సంబంధాలు 
చూచాడు, నాకు నచ్చలేదు, ఇతను నచ్చాడు, ఇతీన్యు 
చేను కలీనీ చదువుకున్నాం. మా అమ్మాయిని చేసుకుం 
టావురా అన్నాను, నవ్వాడు, కుది ర్చాను, శేపో 
మాపో గవర్న మెంటు ఉద్యోగి కాబోతున్నాడు.” 


ఉని న్నెవరు కుదర్చమన్నారు 2, 


౫ తాపీగా 


“కన్యకు కల్యాణం 
మామయ్యా. ఫో 

“ఇవ్వన్నీ ఎందుకు తెచ్చావ్‌ $...% 

“శేపటినుంచి మిసెస్‌ చాక్షరు కాబోతున్నావు 
కదూ! పట్టుమని పదయినా ఖరీదుగల చీరెలు ఉండ 
వద్దూ! శేపటినుంచీ ఎన్ని (సో. గాము లుంటాయో! 
లేడీస్‌ క్ష బ్బులు. ..మహీళా సంఘాలు. =. ఇంకా ఎన్నో. 
అభ్యకుతలు... ఉపన్యాసాలు +. కహ!” నవ్వాడు, 

ఉనీకిందు కవి” 


4 నాశకెందుకేమిటి? నా కమలకు పెండ క్షవుకూంశే 
చీను పిభ్రుకోవద్దూ!...” ఆ వేశంలో "అ చేశాడు. 
తెలుసుకొని తలదించాదు. 


తప్పదురా అన్నాడు 
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భారతి 


డబా...వా!...” 

కసింలేదు కమలా! ఏమిటో ఏదీ విపరీతంగా 
ఉండహాడదు. అనందం పట్టీ లెక పోయే సరికి కండ్లు తడు 
పొయి” కమల కని పెటిందిని యీ మాటలని కన్నీళ్ళు 
తుడుచుకోబో యాడు, కాని అవి ఆగేోటటున్న య్యా! 


కనన్నిందుకు కెదన్నాను బావా!”... కమల 
కాడా పూర్తిగా కరిగిపోయింది. ఉఉమో( దేశాలు 
ఒక్క సారీ విజ్బృంభించాయి. 

ఇన్నాళ్ళు కివ్వాళ వారిద్దరూ తిరిగి ఎకుకవ గా 
మాటాడుకుంటున్నాగు. హృదయక వాటాలు శతెగుచు 
కున్నాయి. 

నూర్యం అన్నాడు: ఉనిన్ను కెదం శు యివ్వన్ని 
యెందుకు తెస్తాను. ఒకసారి ఏం చెప్పాను? నీ సుఖం 
కోసం ఏదైనా చేస్తానని ఇప్పలేదూ? నీ క లోటు 
రాకుండా యివ్వన్న్వి తెచ్చాను. మరి నూమయ్య్య 
యిన్ని కొనగలడా? అంగుళే తెచ్చాను...” 


ఉనానా!...” 
a 


నన్ను బాగా అర్థం చేసుకో కమబా! నీ పెండి 
మహోనై భవంగా జర గాలి. అందుకీ ఎక్కడెక్కడి 
బంథుమిితుల్ని పిలిపిస్తున్నాను, అయిధు రోజులు 
దివ్యం గా శావాలీ. అందరి అఫిమానాలను చూరగొన్న 
దానివి, నీ సుఖానికి ఏ లోటూ రానీయనుః నన్ను 
గురించి ఎవరైనా ఏమైనా అనుకుంకే వాళ్ళ పాపాన 
వాళ్ళే పోతారు, చూడు కమలా! నీశీేమెనా ఇబ్బంది 
కలిగి లే నన్ను తలచుకోవూ! నాకు కబురంపప్రూ!. . .” 

“ఇవ్వన్నీ నాకు సుఖాన్ని చేళూరు స్తయ్య్యా 
చావా! 

చూడు కమలా! చా సంతోషం నువు కోరితే 
శాపోద నీకేమైనా అభిమానముంశే ఏ కలతలూ 
రాకుండా యీ వివాహం జరగనీయి కమలా! నీనుంచి 
"జీ నం లే కోరుకుంటున్నాను...” చరచర దిగి వెళ్ళి 
పోయాడు. 

కమల కుప్పగా కూలబడీఉ ౦ది, పక్కగా ఉండి 
నిర్మల యీ సంభెపణ ఆంత విన్నది, నూర్యం వెళ్ళి 
పోయాక మెల్లగా గదిలో అడు పెటింది. మెల్లగా 
అన్నది: కమలా! నన్నుసరించి విచారించకు. అపలు 
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విషయాలు నీకు తెలియవు. ఇలాంటి విషయాలు తెలు 
సుకోకుండా ఉండటమే మంచిది. నీను పొపం చేళాను 
కనులా! పేను చేసిన పాపానికి భగవంకుకు విధించే 
శిక్షకు భయపడి పారిపోయీంత పిరీకిగాన్ని మాతం 
కాడు...” కొంచెం కదిలింది నిర్మల. 

“ సంఘ దృష్టిలో మే మిద్దరం ఆలుమ*లం, చ్చ 
నతనికి (పియమయినదాని నే కాని (పేయసీనికాదు, 
అగ్ని సాకీగా పెండ్లాడిన భార్య సే కాని అర్ధాంగిని 
కాదు. నన్ను నీచంగా మాతం అక్షం చేసుకోకు 
కమలా! ఆందుళీ నిశ్చయిం చుకొన్నాను. నీ సుఖానికి 
చేను తొద్చినతౌను కమలా! త్వరలో స నా నిశ్చ 
యాన్ని నువు తెలుసుకుంటావు,” 

ఉనీకం పె ముండు నే ఛనిశ్చయం చేసుకున్నాను. 
చూస్తావు త్వరలో ఏం జగుసతుంవో నాకు తెలుసు 
నా సుఖానిశెివమా సహాయపక లేరని...” కొంచెం 
ఉ(చేక మొచ్చింది కమలకు “ని సహాయం నాకు 
తెలుసు. కొని నస్నేమోచేయ లేవు. నువు చేసేది నాకు 
తెలుసు, నాకూ బావకూ ఏద నా సంబంగం అంటగటి 
అభాసు.” 

ఉకమలా!...” లాగి కొట్టింది గూబమిద అవే 
ఫంలో నిర్మల, 

కోపఘూల్టత చే తలతో క్షణం నిర్ధల వంక 
నూచీంది క మల సళ్ళిపోయింది. 

తల నేలబాదుకొని 
నిర్మల, 


ఉత్‌ 


భోరుభోరున ఏడ్చింది 


శః తే Kk 

అర్థీరా(తి కౌవసోంది. ఆంతొన్నిదలో న్నారు. 
సేషనులోనుం చి కెవ్వున శేళీసీకైలు ఆ వూరువదలి వళ్ళి 
పోయింది. భయం, అనుమానం విచారం, దిశలు, 
దగుతో దగ్యమరీ వాదయంతోో అటిట్టాడుతూ, 
ఓ మామూలు వేతిసంచినో, ఒక మూలగా వదిగి 
కూర్చుని ఈంది-ఓ అమ్మాయి, అందులో, 

దూర సుదూర తీరాలకు పయనం చీకటి 
గుయాన్చిరం. కీచురాళ్ళన్వని. జంబుకౌల భియంకర 
నినాదాలు, గుడ్లగూబల కలవరం. పిశాచాల పయనం, 
పట్టాలమాద వెలు, చకౌలు' పరవళ్లు (తొక్కుతూ 
పోతున్నాయి. 


తిక్క_న్న శిల్పపు( దెనుగుతోట 


(శ్రీ యడవల్లి ఆదినారాయణ 


బుషివంటి నన్నయ రెండవవాలీ కి 
తిక్కన్న శిల్పపుం చెనుపతోట 


నృన్నయ భారతొంద్రీకరణయునకు సుమారు రెండు 

శత బ్రముల యనంతరము తిక్కన సోమయాజి 
పధుశేను పరుల భారతీమును జాను తెనుంగు 
నుడికొరము సొంపు పెంపెసలార రచించి యావ 
త్కావ్యనిర్థాణశిల్బమునకు తెనుపతోటయె విఠాజిల్లీన 
వాడు, 

ఈతనిచే నాంటధీకృతమైన భారత భాగమున 
తొల్రీపర్యమస విరాటమును సోమయాజియే *హృద 
యాష్లోది చతుర్ధమూర్డితక ఫో పేతంబుు నానారసా 
భ్యుదయో ల్లా సీ విరాటపర్వయు” అని చెప్పెను. 
6ఉ దోస్టగమున) తిక్క_ నామాశ్యుని లాజనీతిపొరంగ 
తత్వము సంపూర్ణముగా గోచరించును, విరాటము 
మిగిలిన వానికం కె హృదయా హ్లాది, ఊర్టిత కథా పేతము 
నానార సాభ్యుదయోల్లాని యట. 

శిల్పము బహుముఖయమె సవాదయా నుభీవై క 
చేద్య మైనది, యాథార్భ మున కనిర్వాచ్య మైనది, 
ఐనను దిడొ్మతదర్శనముగా నాకు గోచరీంచిన 
దానిని (పకటింపయత్ని ౦తును, యతి పాసముల 
చిన్ను కొనుట, ఛందస్సు చేరిక్రొనుట్క పద్యిరచ నా 
విన్యాసము ల్లీ పదసమాససంఘట నా పాటవము, 
వర్సనాచాతురి పాత నిర్వాణకెాశీలన్వు సన్ని చేళి 
కల్పచా(పాభవము, ఈ శివ చితి, జె చితీ నిర్యవాణమయు 
వీనియన్నిటను శిల్పము అకుగడుపన నున్నది. వీనిని 
మించి కథాకథనము దానినిమించి రసవోషణము 
త్తమ కవులకు [పధానలతు ్యములు, కాన చీ 
విశ్వనాథవారు శ పాగ్విపళక్చిన్మతంబున రసము చేయి 
"ట్లు గొప్పది, నవక శాదృ్భతినిమిం చి” అనిరి, విరాటము 
ఊర్జిత కథో పేఠమున్కు నానార సాభ్యుదయోల్లాసియు 
శాన శిల్చీ సర్వస్వమునకు పట్టుకొమ్మ. 


ఇందలి వెపదటి యాశ్వాసమున పంచపి*ండవులు 
(దొపదీసహీతులై మారు వేసములు బూని అసత్యము 
లాడకుండ్క వా స్టవికఠను బలయల్పరచకుండ్క తము 
పాండవులని యేరును (గహీంపకుండ అజ్ఞాతవాస 
దీక్షతో విరటుకొలువున నుంటయు నందలిక్లిప్పపరిస్టి 
తియు నభివ్శితములు, ఆకౌలమున దేశమున నొక్క 
భార్యయు నెదుపసరు భ ర్తలును తెయుంట సాంపషవుల 
యింట నే గాని యొచ్చటను లేదు. ఈ ఆర్గరి సమా వేశ మే 
సంశయ కెరళము. అందును (చౌపది అయోనిజ ,మహో 
మూర్తి. అటియా మె దాగుట యసాధ్యము, 


కాన నే ద్వితీయాళ్వాసమున క్రీచకవధకు కారణ 
భూతురాలయినది, ఈ ఘట్టము చాలరసముల కాల 
వాలమై తరువాత (పబరిధములకును, నాటశ్రీయర చన 
మునకును మార్గదర్శక మె యలరారుచుంట పాఠక శేఖర 
లకు విదితీోము, 


భారతకథలో నొక చత మైనఘట్టము ముఖ్య మైన 
భాగము రూ త్తీరగో(గవాణము, ఈయత్నమునను దక్షీణ 
గో౫హణ వ్యవ సాయమునను దురోనుని కుటిలరొ జ 
నీతి పారంగతత్వము స్పష్టమగను భారత క థాఘట్టము 
లలో నితఃఫూర్వ మెన్నడును "నెదిరించి పాండవులను 
దురోో్చఫనుడు జయిం చినది లేదు, జయించ లేకపో మన్న 
"పీరాసమా(త మపారముగ నుండెను, కర్గునిచూచుకోని, 
ఆయినను సులభముగా క్నితుసంహారముచేయగల అన 
కౌశమున్న పుడు పోగోటు జీల? అందులకై పొండవుల 
మన _స్పత్వీము శతెలీనీనవాడు కౌవున ఊఉ ర్రేరగో|గవాణ 
యర్న ముజేసీ నాడు. తతృలితము గా నర్గునుకు గోర 
కుణమునకు రాకుండడవియు వచ్చినచో మరల పూర్ణ 
ముగా పం(డెండువత్సరము లరణ్య వాసము నొక్క 
సంవత్సర మజ్జాతేవాస ముండి తీరవలెననియు చక్కని 
యూవాచేసెను. అదియుగాక తనలెక్క[(పకొరము 
ఆజ్ఞాతవా సపుగడువు పూర్తి శాలేదు, కొని పాపము ! 
నిజమునకు వూ ర్రీరెమెనది, ఈ విషయ మెలిగిన తరువాత 
రాజరాజు చిన్న భోవును, ఎంత చేలన్భాదయుడో ! 
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భారతి 


అసలు రాజరాజు స్వరూప మేమో యిందు గోచర 
మగును, రాబోవు మహాభారత రణరంగమునకు రేఖా 
మాతచిితము లింబేచూపొందినవి, కౌరవవీగులలో 
వైషమ్యము లిప్పటిశీ తలెత్రినవి, పొండవవిజయము 
తఫ్యమనియు నూచ్యార్భనూ పనము గా నీ ఘటము నిగ 
యిం చినడి, కొరవకుల చాశీమునకు నాంది యిం డేజేయ 


బకినదిం 


సంస్క తౌం(ఫ సాహీత్యములందు హాస్యరస 
పోషణము (పధానముగ శృం గారమునకు అంగముగ చీ 
జరుగుచువచ్చినది. దీనికి విదూషకుడు ఆలంబనముగా 
నుండును. హోస్యము వేషమువలనన్తు భౌషపలననుః 
సాధారణము గా పోషీంపబకును. సమర్గులయిన 
కవులు సన్ని వేకములనుగూన హాష్యర సపోషక 
ములుగా చేయగలరు కః హోస్యయును కడు లలి 
తీముగను, సుకుమారముగన్యు తసమూ(తీముగను 
బోపించి హృదయమునకు విగటు పుటింపకుంకుట 
ముఖ్య కర్తవ్య ఘు, ఇది సర్వజ నాహోక రము, పొఠక 
(_పేక్నుక హృదయములను కడుసులువు* నాకర్గి ంచి 
తస్మయత్వము గహూర్చగలదు, కాని యిది ఆతిమా( త్ర 
మైనచో నంగిరసమునకు భంగము నాపాడించుటమీ 
గాక సహృదయులకు వెగటునుకూక బుటింపగలదు. 
మధుర పదార్థము తీసమా[తముగ సేనిం చిన చి యానంద 
మిచ్చునుగాని మితిమోరినచో వెగటు బుటింపగలదధు, 
ఇంతియే గాకయేయికర రసము నెనను సులభముగ భంగింప 
౫లదు. కరుణకు దీని 'హూర్చరాదు, విరముతోడి పోత్తు 
జేయునపుశు కడుజాగరూకతి కావలయును, ఇటి ఘట్ట 
మునునిర్వహీ౦ చుటలో కవిసామర్థష్టము[(పక టితమళను, 
లీక్క_నసోమయాజి హోస్యవీరముల్క అంగాంగి భావ 
కల్చనమున కడు విన్నాణముజూ పెను. జెచితీ పరీ 
పోషణము మిక్కిలి గావిం చెను, 


ఉ కీరగోగవాణమున అక ఎత సుకు బాలుడు 
తన్ను నెదిరీ యెజుగని తనమున నంతేఃప్రుర కౌంతౌ 
(వోత్స్చుకుడైై విరమ్మన్యుడై, దర్చోద్ధతి ను తిరుడు 
సంగర కొరుకము ముప్పిరిగొన: ఉపతుసగొందు గొరవుల 
చెల్లను మార్కొాని టీని గోవులందెక్తు ముహూర్త 


మాత్రమున కొని సారధి లేడుగడా[!” అనును ఈ 


సాకున గప్పిం చుకొ సషచ్చుననికాకా ఏమో చాల పర 
(పలాపములు జేయును, 


శాలకర శ్రీవశీమున (జొపది యచ్చటనుంకుటయా 
బృవాన్నల తగిన సారథిమని యు తీరుతో చెప్పు 
టయః జరిగినది, భారత (పధానఘటుయుల కల్ల 
(దొపదియే శూశతుభూతురాలు, స్వయంవరము నాటి 
నుండియు ధురోస్టభన వంశనిరూ్యూలనమగు వటికు గల 
(పధాన ఘటుముల కెల్ల నీమెయే కౌరకురాలు. కుగుకుల 
తుయమునకు మూలకౌరణము (బొపది మానభంగమే 
గదా! ఆయ్యవమానాగ్ని చలార్చుటకు (దౌపడి 
యనుకుణమును భుగో్టఫన దుక్మాసనుల ర కవాహీని¥ 
రయొెదుగుజాూాచుచుంకును. (దౌపది కవవమాన కొరణ 
మున్నచో నది సశించువరకును న్నిగింపకు. శ్రీదకవధా 
ఘట మిట్టేదే. ఇప్పుడు ఉ త్తిరనోగవాణమునకు అగ్బ్జునుని 
యకృత స్తు డ్రి పసీకూనమయైన యు తిర కపమాగునికి 
సారధి గా (బతిపాదించి దోత్సహీం చుటయు తన 
క చ్చె దిర్పుకొనుటళే, బృహన్నల సామర్యు మిప్పటన 
(దౌపది ముఖమున గాక చేగుగా (ఎక టీంపజేయుట 
యసమంజసము. సెరం్భధి ఉఊ క్రరతో జెప్పునపుడు 
“జనపతి తీచ సారధి నారయుచున్న వాడు, ఎటింగిన 
పని జెప్పగావలయు” సనునుః ఇది సరయు గాన తాను 
చెప్పు చున్నదట. బృహన్నల శ శ్రీియుక్తులు (బకిటేంచు 
నపుడు అసత్యేరూడెక యాశార్థ్యయును తమ నిజస్థి 
బమయల్బడకుండ ఈక చమత్కారమున (బకటేంప 
జేయుట పాాతపోషణమునకున్వు వాక్యరచనా దణత్వి 
మునఘును నిదర్శనము, 


ఉ రరకుమారుని విరమ్మన్యత, పార్టు డనిన 
అతినికిగల భ క్రి గార వాదర్శములు, బృహన్నల యని 
నంతన కలుగుజుశుప్ప, తృణీ కౌర భావములు, తొలుత 
పరాకోటిని వర్ష ససేయబడినవి, ఇవి యన్నియు సము 
చిక పదజాలములతో, శెలితో కన్నులకు క ట్రి న ట్లు 
చీ తింపబడేను. బృహన్నల తినకు సారథి యని విని 
ఆతవనిన మాటల జూడుడు *కురుబల మేుసచదెం జన పె 
ట్ర్‌ దాని పె పరిగోని శౌర్య సంపదయు బాహుబలంబును 
చూపబూని యేనటీ గెవ నె, 'తేరిఃి బృవాన్నలసారధి 
మైన దీని నవ్వరె ఫ్రరిలోన.” ఇందుకురుబలము 
యొక్క గోప్పరిసమ్ము ోఏను” అనగా ఇంత బాహు 
బలసం౦పన్ను డైన రాజకఘుమారుడను నేను అని తన 
యౌర్క ృస్ట్వ్యైాహ౦ కెర ములు దోష్చితీక ము జేయుచు 


అట్టి మహాబలసంపన్నుడ మైన శీను కోశారవబలము 
నోడింప బోను చుండ బృహన్న లయా సారథి అని 
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తిక్కన్న శిల్సిపు( దెను(గుతోట 


యూసడించుట గోచరమసను. అయిన  నేమగును 
పట్టణమున నవ్వులపాలు కౌవలసీనచ్చును. ఈపద్య 
రదనమున కౌరవబల వైళిస్ట్టను తేన మహావీరత్వమును 
తను నిర్వహీంచవలనీన మహా త్తీర గోరతీణ గొరవము 
బృవాన్నల యల్పతగము రూ త్తిరుని ముఖమున తిక్కన 
చక్కు గా (పక టింప జే సెను, ఉ లేరునియాశి పురిలో 
గాంనమునంగుట. ఆది బోయినచో భరింప లేడు, ఇవి 
మహావీర లక్షణము లే పాపము! బృహన్నల నట్లు తెగ 
డుట విని సెరం(ధి తీ వతబొందినదిం వాక్యపొరంభను 
తీ వము గానున్నను తుదికి మనోనిిగహూము. చేనీళొని 
తినస్థితికి తగిన యట్లు మాటొడీనదె. “కొరవ సేన గాదు 
(తిజగంబులు నొక గ్రాలు "నె లివ చ్చినన్‌ తేరు బృహన్న 
లావశగతిన్‌ జరియిం చిన "ల్వవ చ్చు” ఇది ఈదిక్ష 
హృదయముతో మాట్లాడినది. తర్వాతి భొగయు తేమా 
యించుకొని ఫపూర్వాపరసమర్ధనీయము గా పలికెను, 
ఇందు విచితమైన గస్టనిగలదు. (దపా భావమున 
లేకు బృవాన్నల చెప్పుచేతెలలో నుంచవలయు ననియే 
గాన్ని అతిని సారథ్యమున నుండపలయు ననియీ గాడు. 
అనగా నుత్తీగుని సారథ్యమున్కు ఆగ్డునుని నాయకత్వ 
మును నుద్దిషములు, ఇదియీక దా పర్యవసానము. ఇందు 
కూ ఉ త్రిరునికి తెలియునట్లు అరాంతర న్య్యాసమును 
క కౌరణజన్మమై తీనువికౌరము నొందిన పెంపు 
దప్పు నే” బృహన్నలమహత్విము 
కారణ జన్యత్వము లుగ్గడింప బడీనవి, 


అను వొక శీ మున 


ఈ త్రిర కడు వృదయంగమ ముగ నర్తనశాల 

ప బేశించినది. ఆ (ప పస చేగమును సౌందర్య మున 
తళుకు బెళుకులను జూపుటకై * మెరు మొగిలు చొచ్చు 
తెజుసన” నను నుపమానము వాడేను. నాట్యమందిరము 
జొచ్చి అనుచోట నుందిరము శబ్దమును మఫ్యలో విరిచి 
రెండొవ పొదమున వాడుట మలుపు తిరగి లోన పనే 
శించుటకు గోచరింపజేయును. ఆమె  గమనమంత 
వట్టు శేఖ పాస యతి వాడుట యొక లయానుబద్ధిమైన 
(కమమున న రించి గమించినట్లు చూపుట కై యున్నది, 
శిష్యురాలయిన యుర్తిర. కోరిక కౌదన లేక 
నియ్యకొనినట్లు బృహన్నల శజగదిశ్వేరప్రుతి నాకు 
సారభ్యము నేర్చు కలది? నీమాటకు చే మిపలంగా 
వ్‌జుకు పొదము మా దొట్టుం డెన్‌ ” అని తిరిగి యా థార్థ్యము 
నిటు వ్యాకుచ్చును ఉభరదీయ((పార్ధన చే తి౨రీ పరమ 
దుమ్ము రములు దీర్గ యయిన శుత్భవ మొనరిం చెద, 
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సారధ్యవిఫం బొకడనగ నేల” వీనియందు తౌను యుద్ధ మే 
చేయుదును సారధ్య మేయని యడుగ భీలయనివా స్తవము 
స్పషీకరించును. ఈ ఘట్టమున అర్జునుడు "పేడిహప 
భరుడే యుండుటచే కెంకు పాాతలకును తగినస్లు 
ద్వ రి గా మాల్ల్గొడును, ఈ పల్బు_లోను చెతలలోను 
లలిత్‌ మెన సోస్యముక లదు. తర్వాతే ఆ రగుడు బృవాన్న 
లను సారధి గా కోగునప్పటి మాటలు “*కొరవులతోడ 
కయ్యంబు కలిగెనాకు; కడగి నేడు రఫమునీవు గడుప 
వలయు” ననునవి కౌరవులతో యుద్ధము చేయుట చాల 
మహ తిరవిషయమని యుత్ర్తిగునకు తెలియును. 
బృహన్నలను సారధిత్యమునకు వేగిరించునప్పటి 
శె లిదూడుకు “వరము, మైమటువు తొొడి 
తేఅక్కు_ము తప్పుంకదీరదు నీకున్‌క్రి సెరంథి 
శప్పె నీదస వీర మ్ముును ఉఇంపులావు విజణవును మాకున్‌” 
“కి వుభోేని తొందర తనమునీ దూపునప్పుడు చిన్న 
వాకి సము ల డెంకుమూా శు మాటలలో ర చింపవలయును. 
“నూకున్‌” ఆని బహువచనము వాడుట రాచరీవిని 
దూపి౦ చును, కొండొక వే కర్గునుణు సంసీగ్గు డై తేను 
(తౌణమును ఎటుగనివాడు తొడిగినట్లు ఎడపెనగా 
తొడిగి అద్బటి యబలాజననును నప్యించెవట. అర్జును 
నంత మహాపికుడు లోన భగ్గనిమండుచువ్న కౌరవబల 
విజిగీషా పూర్వక విస్వంసనాగ్ని సెలశెసచున్న దానిని 
బయల్బ్పవనీక తాత్కాలిక బృహన్నలా వేష సము చిత 
భంగి హాస్య్మపాయముగా (పవ ర్తెించుట వాలవ్భాద్య 
మును సముశీతేమునెన పాతపోపషళణావై ఖరి,  *రయణ 
మున సీడ మెత్తు, + .అస్మడియ విజయము సఫినండింప 
పురముజను లెదుర్కొ నక” అనినప్పు వర్తునుడు చమ 
త్క్టారముగా నిట్లను; “నీవేమి పనిచిన అట్ల చేయ 
వలయు. నీవున్నయెశ నుంఎవలయా. నీవు సన్న 'చెస 
చనవలయు, నా శక్తి యెటిగి పంచి పనిగొని కడిమిమె 
పగి గెల్వుము. ” ఈ చివర నాక్ళీమునందతేని నిజస్వమా 
పమును శక్తియుక్తులను తెలినీకొని ళ_తువుల జయిం 
చిన క్లీ ర్తిని పొందివలెనను నాసను యాార్చ సాము 
ఇ ప్పిను, అర్హును డెక్కిన రథ 'మింత మనోహరముగా 
నున్నదో చాటుటబకు 6 రొంచన జాలాలంకృత 
చందత్‌ తనులీల మెజయు జవ నాళ్వములన్‌ పూని 
రథంబున మణిమయ పంచానన శకేతునె తె బంధుర 
భంగిన్‌.” ఇందిలి బిందు ఫూర్యక చకార పాసయు, 
సమాసరచ నావి న్యాసము వాద్యతోను స్ఫురింప జేయు 
చున్నది, ఇట్లు సన్న ద్ధుడైన సారధితో ఉళ్తర కురు 


భారతి 


వీఠోల అంబర ములలో బెమ్ముపొ త్రీకలను కోరుట (పళ్ళ 
తమునం దుచితమును భొవివా స్టవికతేకు సన్నిపొత 
నును. ఇది పిరుడి దనుచున్న ఈ త్తరకుమూరునితో 
ెప్పవలసీనది, అట్లుగాక సారధితో జెప్పుటయు 
నాతడు *జనపొలకనందను౦డు జయలక్ష్మీన్‌ చేకొను 
నల్‌ చీరలు తెచ్చుట పనియే అటునూడుడు ఎల్ల భింఛల 
తెత్తుక” అని చీరలు తెచ్చుటయందలి తనక ర్హృత్వము 
ఇెల్లడించును, ఇం దెల్లయెడల నర్జును జే కశౌరవబలము 
చెదురొ_ని యోడించుననుట తెల్ల ము చేయబడినది. 
బృహన్నల నూఠీవృ త్తి జేయుచుంశ (ప ప్రథమము గా 
శొరవబలమును దూరమునుండియీ జూచెను. అపూవది 
చ్నితవక్త సంశోభిత మె లలితవనము దివికి నరిగాపువో 
యొకు తెఆసదాల్సీనది. ఇదమిద్ధమని కౌరన బలము 
స్పష్టముగా దృగ్గోచరయుకౌనపుడ్కు అదియొక మహో 
ద్యానము గా విరమ్మన్యు సయిన యు తేరుని కన్నుల 
కసపడుట కడు ను చితము గానున్నది. అందలి రంగు 
రంఫల పట్టులను తౌను వివారించుట కలవాటుపడిన, 
అనువయిన వనమే భావింపగలెను గాని ఒక మహో 
రవమట్టుగా దూపలేదు, ఈ వర్తనముర తొలుత నాతని 
మన స్తత్వమును, కౌరవబల మెంతదూరమునుండి దర్శన 
మిచ్చుచున్నదియు మునకు స్పష్టమగును, శొారవరాజు 
చెన్యము దివికి నరిగాఫువోయెడు తెజస జాల్చుట 
భావిని కొరవసైన్యమే కౌ చేకాదశామేహీణులును 
భీష్మ దోణక ఎసౌది మహావిరవరులును, కురుకుమారశతీ 
మును దివి శ్లీగి వీరస్వర్గము నలంకరించుట నూ చితీము, 
కారవరాజసెన్యంబుకనియె (తొలుత) కని మరల, 
ను త్తరుడు టీచ్చవడిన చూఫుల దొటువదును. రెండవ 
సారి మా చునప్పటి ింతమార్చుకల్ళీ నదో గమనిం పుడు 
కారణము పసెన్యసామాప్యముసందుండుటయే, -చూపు 
సును 'చూపునకును మధ్యగల భేదము (తుటి కౌలమున 
రథ మెంత సామిహ్యమునకు గమించినదో యూహీం 
చిన నర్జునుని యాతురత్కి రణోత్నావామ్ము రథము 
సడుఫు నేర్చు స్పష్టములగును, 


రెండవసారి చూచీనతర్యాత ను త్రీరుడు బృహ 
న్నలతో నిట్లనియె ; “భీష్మ దోణకృపొది ధిని 
నిక రాఫీలంబు. , .క లితేంబు సెన్యు మిదియే జేరంగ 
శక్రుండ నే,” 


సె సైన్యవర్ష్సన పద్యశైలీ చేరు. ఇడి వేరు, 
అప్పటి భావము వేరు. ఇప్పుడు చేరు. ఇది భయాన 


20 


కము. శ్లేశావవామ్కు దురభిగమ్యముకాన నేతత్ళ్ళొ 
రక శకిబసమాస రదనయు, (పొసకల్పనయు “బాలో ష్య 
సా రచతు ర్వి ధో జ్వల బలాత్యు[గం బుద్శగధ్వ 
జార్చిష్ము తాక లితెంబు” సందలి సంయుకొతుర 
సంధి బంధురతా (పయోగ౦బును చెయబడినవి. పద్య 
బంధ మెట్లు ఎంత శిషమెయున్నదో జూకుడు, ఆ 
పద్యబంఫ మెట్టు ఎంతి క్లిపము దునమమునో ఆసెన్యము 
నంతియ, ఇదియే రచనా శిల్పణయు. ఈ రదనా శీల్బ 
మును తెనుఖకవులలో నుత్తిము లెలరు పాటించి 
నుతింపబకిరి. పి పద్యము నందలి “యీ జేరంగ శేకుం 
డచే”లో ఏకా అనగా (కింది పద్యమున వివరింపబడి 
నది. 


అకృళత స్త్ర్రవ్య, బాలు ( చేను కార్ముక విద్యా 
(పౌధీమై నిరూఢులీ శకుని జయ్మ దఫ దుర్ముఖ వికర్ణ 
కర్తాది భయమో వగులు, పప పెరుంగక వచ్చితి ఎటొకొ 
మనభ్గంగి * బెటిదులు ఎ మనకి మారొ_నునటే 
కొొలదిశౌదు.” ఇందిలీ ద్విరు క్ష టకెర (సొసము 
ఈ త్తీగు మనః పరిస్థితిని సరిగా చెప్పగలది, తన బాను 
భయమును అసమర్థతను నొక్కి చెప్పుట కనువైన 
(పొాసము, “కౌరవసేన జూచి వసకకా దొశగెక్‌ మది 
తోన మేను నీవ్రారక పోవుచున్కి ఇది యొప్పు నె శ నేను 
బసుంశే నీ వూరికే ఏమిటి అకా పోతావు) అను 
భావమును చక్కగా *ఊోరకవోవుచున్కి” అను జాతీ 
యముతో పాతను కూడ కన్నులకు కటినట్లు రచిం 
ఇను, “నేరు మర బాము” ఆన గా అప్పు వర్జునుడు 
కపథులటు బోవగా మరల భాడియె నీకు నరేం(ద 
నందనా” అనును, ఈ సంబోధనమున 6 త్తీరునిచే 
లోగడ చూపబడిన రా దపుట్టువువలని గర్వమును ఈ పొ 
లంఫీంచినాడు, కదంతితురంగసద్భటక దింబము 
జూచి కలంగు టొప్పు నే” జూచిన మాాతిమున నే 
భయపడుట తగునా |! గజ్జిములు్కు. ఏన్గలు కౌల్చ్బలము 
విస్తారము గా నుండుట జూచి భయపడుటచెత నుత్తిరుని 
భిరుఠౌగుణము బేలన్ఫాదయము నిందు (పక టితిములు, 
తన ఖరుత్వము మూ ర్రీభవింప “పసుల దయ్య మెటు' 
పడతుల సంతోష మేల నాకు, అనికి చాల చేను” అని 
దీనుడయ్యెను, ఈ వాక్యములు చిన చిన్న పదిముల 
తోడను చిన చిన్న వాక్యములతోడను కూడియున్న వి, 
నూటిగా పల్మినచి. *అనికి చాల నేన” అనునది 
యింటికిపోవ వేగిరపొటును స్ఫురింప జేయును, 


తీక్కన్నశిల్పపు( దెనుంగుతోట 


ఆతమును అతత్కాలిక కెారోగ్రవసంహరణమును, 
శార్యాంతఠరవ్య(గతయు, చూపదలచినచో పై రచన 
బాల యోగ్యము, ఎదుటివారి చా క్యముల 
త్వర గా ఖండించి పి మాట మాట్లాడక నూటీగా 
సమాధాన మిచ్చి సంభాషణను (తుంచివీసి తన 
కార్య సాధనకు చేగిరించుట యిందు స్పప్పములుః 
అర్జునుడు ఆమాటయు నీమాటయు చెప్పి యుద్దర ంగ 
మున కు త్తిగుని దుముకజేయ నుభేశిందుట చూచి 
ఉ త్తీరుడు వానిమాటల (దధుంచివేసి విసుగుదల చూపు 
టకై శపసులదళ్యు 'మెటుస పడతుల సంతోష మేల 
నాకు అనికి చాలచేను.” అని ముక్కు_కు ముక్క 
"తెగ వేసీ సమా ధానమిచ్చి యింటికి పోదము పద 
అన్నట్లుగ పల్లవిచాడును, ఇది యీ ఫట్టుమున నీ పాలీ 
శఆంతయో తగియున్నది, 6 త్తరుని ఫీకునూ ర్తి కన్ను 
లకు గటుటలేణా! దీనికీద్భశ వాక్య రచనా విన్యా 
సమును తెలీయేక డా సాధనములు కవికి ఇబ్లుపాసన 
చేసీ శబ్దమును వాడుటయే మహోశిల్పము. 


అర్జును డింక సేమేమో పల్కుుచు ఉ త్తీరుని 
సమ్మతింప జేయుటకుమ ైౌర్యమును కల్లించుటకును 
యలత్నించుదు మాటలమభ్య .రఫము (తోయుచు 
శారనానీక ము సమీపమునకు పోబోవుచు నీకు భయ 
సేల* ఏ (గమ్మరి రి త్ర్తవోదుచె ? భియోత్క_ ౦పంబు 
నీళ్లేటికిన్‌ ఆని లేరు పోనిచ్చును. అప్పుడు త్తిరుడు 
ఆననంబు పల్ల టిల్ల నానసంబు తల్లడిప 4చేమో” 
యనును, ఈ శేబములవలన ఉత్తరుడు రెండు పల్లీలు 
కా తెల కిందు లేనట్లు కస్పగును, ఈ సన్ని 
చీకియు నందంతటను హాస్యమున్నది ఉ రత్తరుకు వీవ్వ 
చ్చునితో: 


కదవ్వుల విరిగిన నవ్వుదుర ళ్‌ | మేలు మేలు 
నను చాగను, న్మీకొవ్వగు౫దేని తలపడు యమెవ్విధి 
జనిలేని ననుచు "నెత్తిన భీతిక్రా” 


౪ (పొణముపోవుస్థితి వచ్చీయుం% గా ఎవ్వరో 
నవ్వుదురట. న న్నాపీ వేయకుము. నీకు నొడలంత 
పొగరుపటినచో పోయి శా స్తీ చేయించుకొనుము” 
అనెను నన్నాపకు అనవలనియుండ, నన్నాగకు, 
ఆ"నెన్కు అపుట తౌను ఇతరులను చేయు కియం. ఇంది 
ర్వురి యత్నము లవసరము, అగుటలో తానై చేయునది 
శొావున సర్వస్వాతం (త్యములు క లవు, అశే అర్జును 
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డు క్రీకునితో సై ఇరవృ త్రి వహించె. అర్జును డింకను 
రధము పోనిచ్చుచుండెను. అప్పుడు లాభము లేదని 
అదిరిపోయి శోశేరములు శరొసనము నయ్యారదము సె 
డిగ్గవిడిచి యతికభసమునన్‌” *ఫరణికి లంఘించి నిసం 
బురిచెసకును లజ్జవిడీ పోతంబా రెకొ,” డిగ్గవివ చి 
యను పదముచే తక్షణమే (కిందపన వేసి యని యర్థము 
లంఘం-చి అను పదముయొక్క ధ్వని దుముకుటను 
స్ఫురింప చేయును. అప్పుడర్గునుకు ఊ త్తిరునెంట నటీగి 
ఏరి పట్టుకొనగ నతకు వెలనెల బాటుచు మూర్తీ భవిం 
చిన భయానక రసమో యన కడుదీనవదనుడై అర్జునునకు 
లంచ మిచ్చెద ననియు తినను విశువవలసినదనియు (బతి 
మాలెను. అనీ బహుమానము లీత్తుననియు ననెను 
అప్పటికిని వినకున్న కరుణింపు మేను, 


కసెరికు లెల్లచూచి చెటగుపస్ట చేనమును లావు 
ఆనుపద్యమున ఎవరు సారధియో ఎవరు యుద్దవీరుకుగ 
నుం సవలయునో స్పష్టముగ లేదు. ఇచ్చట ోచిచ్చజ పిడు 
గలు లబ్రైసరి కూరుల మొత్తేయు నుగ్గుచేసెదన్‌ గోవుల 
(గమ్మరిం చెదస్‌ ” అని స్పష్టము గా తానే చేయునట్లు 
న్నది. తిక్కన యింత నిళిత మైన జూగరూకతేను 
సూమ్యాతి నూకు రాయులశు పలుకుబడులను కర్త కర 
(క్రియల (పమోగములను ఇాటించి జొచితీ పోషణ 
మును పారమునం౦ందిం చేను. ఈ పద్యమున మటియొక 
చమత్కారము గలదు, *ళూరుల మొర్తేమయు నుగ్గుజే సె 
దస్‌ పజి పెదసేన, రాజువృతి బా పెన, గోవుల (గమ్మ 
రిం చెదన్‌,” ఇందు నాల్గువాకన్టములు గలవు, ఆవియు 
చిన్న చిన్ని. ఇట్టి 
చిన్న వాకస్థములును. "హెచ్చు.కియలును పాతల 
యుతాహమును (పకటితముజేయును. ఇది రచనా 
శిల్పమునందలి యొక విశేషము. దీనిచే బృవాన్నల 
అఆగ్జునువని స్పష్టప కిన త ర్వాత, కుంతీతనయుడు విరటు 
కొడుకును కొగిటజేర్చినప్యుకు 6 త్తరుడు “మనము 
కలంక దేర రిపుముర్జన మ్మికమ! ఎక్కు_ తేరు నీఘన 
భుజశి క్రీ (పాపున అఖండిత శౌర్యమహోన్న తుండ 
అనిమొన సారధిత్వము మనాత్వము వైరులు మెచ్చ 
జొ పిదస్‌, నను పని గోము, లేము, కుకు నాధున 
దల్చు మరల్చుగోవులస్‌ ” ఇందు త్తీరుని కైర్యవీర్యములు 
పొరుషము ఉత్సాహము (పకటితమగ సమాసర చనము 
సారధిత్వము, మవాత్వీము. ఆనుశిబ్దాలం కొర ములు 
౪ పనిగొమ్యు, లెమ్ము, కురునాధునదల్స్బు మరలు 


భారతి 


నోవులస్‌” అను ఉళ్చావా పూరీతి మైన శెలిలో ఈ త్తరు 
మనోహర మూ రీయు మనకు కన్నులకు కట్రినట్లు 
గన్బి౦ చును* 


“ఆతురయె ఎడిరిచూచు నంబకు చేతః ఫీతిగజని, 
ఆయమపొననూతుకొ, పోనీగజీ వికుద్ధిచరి తా!” 
అనును,ః ఈ ఉ త్రవని పొతనిర్మాణనై ఛివము చాల 
ఆదెషితీయ మైనది, ఈ భాగమునందు రసనై విధ్యము 
న్నను అంతటను సన్నని హాస్యము హృవయంగమ 
ముగా వోషింసబడినదిం 

అప్పు డిగ్గునుడు “నబువకుమన్న పోటు కుగువిరు 
లోడ సశక్య మేని అశ్తెజగది యేలనీకుకి ఉడుష, 
కేజీకి సారధిగమ్మునాక్కు చచిచ్చజ పిడు గెట్టులట్టువరి 
భూరుల మొత్తము నుగుజేసెదన్‌, పణి పెదసేన, 
ధృతిబా పెద, గోవుల (గమ్మరిం వెదన్‌ ఇచ్చటినుండి 
వీరరసము పరిపుషీనొందినది, వీరమున కుత్చొహము 
సాయి. ఇంచతేకు పూర్వ మర్చునుకు అస్పప ముగా నుతే 
రునికి కార్య వాక్యములు బలుకుచుం డెను, మహో త్చా 
హామూ రీయై ముంచుకు దునుకుచుం డెను. ఎంతికును 
ఈ త్తముడు అతినిని నర్జుకునిగా (గ౧హీంప లేదు, పరిక దొ! 
పరమఫీగుడై గుండెజాలీ నిరుత్సాహీయై ఇంటి 
మొగము బట్టుచుం డెను, ఇపు డెర్టునునికి తన నిజ 
స్వరూపము జూపవలసీన యవసర 'మేగ +డి+దిం 
పూర్వమువలె హాస్యపు పలుకులు పలుకుటకును చేశా 
కోళములకును సమయము కౌదు. అందుచే నీ ఘటము 
నుండి విషయము తీవత డాల్చినది. ఇచ్చటినుండి 
యర్థునుడు (పధానపాతే కావున వీరము (స ఛానము, 
అంధుచే. నీ పభైమున డవాత్సీల్యపూర్యకము గా? 
ఉ తావాజనక ము గా నడిచినది శైలి. ఇంతికుపూర్వ 
మర్తుకు డుత్తకుని సంబోధించుట రాజకుమారునిగా 
మాత్‌ ము, కాని యిప్పుడు, ఒక మహావిరుడు అభయ 
హా స్త్రముతో నొక భీత హృదయుని |పేమార్ట ముగా 
పలుకుట “*నఅనకు మన్న చానిలో గలగు, పో 
టకిక్య మేని ఉడుఫము, నాకు లేత! సారధిగము 4” 
ఇంత స్పష్టముగా తౌను యుద్ధము చేయుదునని యిం 
తకు పూర్వము ఆర్జునుని పలుకులలో వ్య కముకా లేదు, 
చూడుడు,” చి ల్తీవృ త్రి యొక్క ౦ చుక చిక్క బట్టైముం 
ఇప్పుడు కౌరవ సేన నుసచేసెద్క నని నాడగ్దునుడు, 


బౌ జు 


శమీ వృ. సమాపంబున కరుగనపుడు అర్జును 
వూరి క్లీ బచాపద్భన్నంబున్సు పస్ఫురణ విశేన 


ఫీషణంబునె డై ఏధీ భౌవంబున కొరవ "సెనికుల మన౦ 
బుల గలచీనది. అర్జునుడు ఫిమి నృక£.౦బున కి బయలం 
వెకలి చేరులోపల కొంత కొల వ్యవధి యగును, కదా! 
ఈ కౌలమున గమన వనము చేయవలయును. లేడిని 
మరియొక విష చుమును డేనినైవను వ ౦పవలయునుః 
ఈ శరెంకును నుచితగులు కౌవు. అందుచేత ఆది 
యేదియు నక్కల లేకియే (పసుత కథాంశియునకును 
పాఠక మహశయులకును మనోవారతొ పొదిక మెన 
(పధానాంశములు వె ంపబకినవి, ఇప్పటి వణకఘును 
ఈ ర్తింరురుల విషయమే వ్శింప బడినది. గోగణ 
ముతోలుకుని పోవు బల విషయ మేది? ఇస్పటికె చాల 
నాలస్య మైనది, కావు అర్జునుడు తద్బలమునకు అప ంలే 
నుండెననియు, నాతికు రథికుడి ఆయుఫమ్ములకై 
మో వృక్షము వై పునకు బయలు చేరగ చే అజ్ఞాతివాస 
రూపమైన క్షీ బత్వము తొలగి వివ్వచ్చుని మూరి (పక 
టితమప చున్నదనియు సూచీతము. అపుడు కెరవబల 
మున నుత్చొతిములు ప్ర చున్న వట వాని నవళోకించి 
పాంపవ పకుపొతిాయుం, శిష్య వాత్సల్య ప్రాకితే హృద 
యుశును నయిన (దో ణాచాగ్యులు సుగనదీసూను నవ 
లోకించి కఅతిస్నేహః పాపళింక్లీ” యనునట్లు అగ్జు 
నుడు అజ్ఞాతవాస సంపక్సెరము ఘముగియథు ౦0వ నే బయ 
ల్పడు నేవూయను భయమున (పక్కనున్న దుర 
నాదుల కేటురాకుంస భీష్ముని కే తెలీయునట్లు 
ద్వా గా నిల్లనునుః 

కనటివర9ి గాక వీడు క్రుగుపిగులకున్‌ జెశనూపు 
వాడె అచ్చెగు వొక(మాని పేర నిట సేరగ వచ్చుచు 
నున్నవాడు అవాంకరణ మకాొని యొండొకటి గానకు 
మూర్తి విశేషమాఆమనున్‌ సురపతి యట వీని మది 
చొప్పది యెటొ యెొణుంగనయ్యె డు౯ 7” అనగా 
నిగూఢ వృ త్రి? భీష్మ గుకూ 3 సమాథానము చెప్పెను 
ఢఉతలపగ రిప్రులకు ఇమ్యు కొలది గడచి వచ్చితిమి 
అకుంఠిత బాహాబలము నెజప తరియయ్యెన్‌” అని 
ఇందు ోరిపులకు ఇమ్యగకొలవి” యనగా శతువులకు 
సుఖకరయమైన (సబేశీమును అనగా వికొటసెనికులకు 
బలకర మైన స్రానమును వదలి వచ్చితి మని బాహ్యా 
రము, పొందవుల అజ్లార వాస కాలమును గడచి 
వచ్చితినని అంతర్యా ము, కౌవు ననుభ కుత మొక 


వోని పర్మాక నుముతో యుద్ధము జేయవలనీన కాల 
మని భావము. అప్పుడు వొండవులకు శుభ కౌలము 


వచ్చినదని (ద్రోణుడు (పియంబంది ఈ తృావాముతో' 


% 


తిక గ్రాన్నశిల్పపు దెనుగుతోట 


ఇక నిర్వి శేష వాత్సల్యయుతో అతడర్జునుడని స్పష్టీక 
రించి *సీంగం బాకటితో” నను పద్యమును పల్కెను: 
నీంహాశోబ విక్భఠిరైమైన సింగంబును వికృతి మైన 
బృవాన్నలా రూపమున నున్న యర్గ్హునునికి వాడు 
శుంతయీని సమంజసము, కమాతఠంగస్ఫూగ్గిత యూ 
మెంత యున్నను ఒక్క సీంగమునకు చాలదు, ఆకలి 
గొనియున్న సీంగము మాతీంగయాఫమును చూచి 
నప్పుడు ఒక్క_౫౦తున మిదకు ధుముకును. దీనిని 
బురింప జేయుట “వచెం గుంతీసతమభ్యమయుండు 
సమర స్లేమాభిరామాకృతిక” యనెను. శోవచ్చెంపం 
తీచుతుంకు” ఆన్న శబ్దము అర్జునుడు ఇెం'పన దూకీ 
వచ్చు చున్నటుల గన్పడును, మాతం? యూాఫము పె 
నీంగము జించన దూకి వచ్చునప్పడెట్లు ఫీషణ సుందిర 
ముళా నుండునో, అమే కుంతీసుత మఫ్యముడు సమర 
ప్లేమాభిరొమాక్ళతితో వక్చౌనట,. గకుంతీసత మ్య 
ముండ” నుఒనే నీతశు శాకనిటి సింగములవంటి వారిం 
కను గలరని నూచితము. 

ఇచ్చట (దోణు డగ్టుకుని పరాకమము నుగ్గ 
డించుట విని కగ్గుకు కబకలటపకి ధిక్క_రించును. రాజ 
నీతి దృక్పథ మున నీ కగ్గుని వాక్యములు క కుసమంజస 
ములు, “కొరవ సేన కల్ల ఒక ౦డవ మేటివి. ఈబలము 
గర్వము కుంవగ ఇట్లు దోశ్చండిమకో హటిం చితివి 
తసనాక” యనియు, అతకు వచ్చె చేని “ఆస్మచి లీ 
ముఖపాత చలిత వాదయపు 3 జేయుణు” నని విరా 


కలాపము లాకును, దుగోన్ట ఫనుడు పొంఊవుల పె 
క త్రినటుటకు, *శారవపాందనశవుల న్‌మమ్యు 


(పాబల్యమునకు మూలము కగ్లుజే కదా! భీముని 
దుగోస్ట సను ెదిరించగలడను థిర్యము. అర్జునుని 
కర్ణుడు నిర్హింపగలవను విశ్వాసముతో కౌరవ 
పాండవుల ప్రై రము మహాగ్ని యె (పజ్వలిం చెను, అంగు 
వేత నే కర్టుని తల భారతమనిరి, అటి కగ్గుకు అగ్డునుని 
నిర్గింతును అని (దోణుని ధిక్క_రించి బలె_ను, కర్ణ 
తరాకమము పె ఆధారపడియున్న దురు ఫనునకు ఇది 
అమృతనే చనము గా నైనది. శాని చివరకు కర్గుడేకౌదు 
యా వలే రవమనాతంగయూఫము అర్జున శిలీయుఖా 
గ్నికి తృణపాయ మైనది. బాపపగదలచినచో దుగ్యో 
ధనుని కిది దక్క_నిపొఠము. అగ్దును డనిన ధురో్టఫనునకు 
తగని భయము. అతనినితప్ప మరియెవ్వరి మైన గెల్తునను 
ఛ్రార్యయు కలదు, జజరుడయ్యె జీని నూమక శరాసనత్నీ ప్త 


దీప్త సాయకపం క్లిన్‌ బరిమాశర్చెద.” అర్జుడాన 
“నేమియు పెయ్య లేడు. కావుననే అర్జును డయ్యె చేని 
అడవి గి (భాతృయుతముశాగ బం. జెండు వతృ్సరములు 
నిలువవలయు మగడ నను నూహాజేనీ యు త్రిరగో(గ 
హణమునకు బూనుకొ నెను. దీనినిబటే ధురో్టఫనునికి 
పాండవుల నిర్దించుటయందు దృఢమైన విశ్వాసము 
లేనట్లు (పకటితము. ఈ ప్యాతీయందలి యీ ముఖ్య 
విషయమును తణిమాచి కవి బయల్పణి చెను, 


అర్జునుడు ఇప్పటికి శమివృశుమును సమిపిం 
చెను. పె కౌరవవీరసం ఫాపణమువలన రంగస్థలము వ 
నిరుపకు ములనుండి కథాగమనమెనది. ఇది నాటకీయ 
శిల్పుయు పాఠక మహోశయుల హృదయనుంగున్కు కొరవ 
మహావిర వాదయమందును గల యొక ముఖ్య మైన 
సం జేవాము తీర్చ బడినది. దుగో్టఫనుని దురాలో చనము 
'స్పష్టమైనది. ఇన్ని (పయోజవములు సాధించు నీ సంఖా 
షణమును నూటీ” ను, క్లు ప్తము౫ను ముఖ్యపాతిల మూల 
మున చేయించుట తిక్కన కౌ బతీవోషణమునకు జక 
మచ్చుతునక, 


ఆ త్తీర కుమూగునకు హృదయమున ఫీగుత్వము 
మెం'డేనను మనమున రాజసమునకు లోటు లేదు. అర్జు 
నుకు శమివృకుము చెక్కించి గాండీవమును గొని 
రమ్మని చెప్పగా రాజసపు పల్కుల నిట్లు పలుకును, 
ోపీనుగునంటగ నప చే భూనాధతనూజు డినక ఫుయి 
లోడక నన్నీ నీచపుపనికి పనుపంగ నీకుందస ణే! పాప 
కర్మము గా డే!” భూనాథ తినూజుడనను గర్వము ఈ 
పల్కులందు మెండుగా గన్చిం చును. అప్పుడు నడు 
చమళత్క్కరముగ, వాత్చ్సల్య మును ఉ పాలంభనమును 
దోస్టతీక మౌొనట్లు ఈ (కింది వాకస్టములననును. శవము 
కౌను మతే న్రజిన పాలప్రతే! ఏనటిడైన పనుకునయ్య 
నిన్ను” అనును. ఆతనికి దగినట్లు “నీవు రొజకుగూరువాన్షి 
"నేను గు ర్రెటీంగితిని, ఇప్పు జే నీ రాజకుమారలక్షి ఇమ్లు 
బశుల్పడినది? అన్నట్లు మత్స్య జనపాలప్ర తే! యని 
సంబోధించును, దీనియందు సామాన్య రాజకుమారుడ జే 
గాదు నైరాటివిగాక నని స్పష్టము చేయును, 
ఇ ప్టైక్కి ఆయు నములు పాములచందమున 
నునికికొ భయమంది “సారధీ యని సవ్య సా చిని 
దిల్చెనట. సవ్టసాచిత్వము అద్వితీయ బికుదము 
అర్జునునకు ఆటైవానిని సారధీయని పిలుచుటలో జంత 
పొగరుగలదో! అచ్చట గాండీవమును గనునొని *ఖది 
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భారతి 


యుక చొపము విస్మయ మొుదవించు కొంద చిలువ 
యొక” సా దిగియున్న డి.” ఇంతవటికఘును సామాన్య మొన 
మాటలలో వర్గిం ఇను, శోఖచిత కనకకమలసము 
దయద్యుతి సముపగూవానో జ్వల” అను సమాసమున 
జాని బెప్ప శ్రమవార్వేములు నూచితము లు, 


అతకు పొందవ మ'్యము డనియు తిన తండి 
కొలువున నున్న కంకుభటాదులు ధర్యరాజూదు లనియు 
విశ్వాసపూర్వక ముగా చిణీగి యుక్తగుడు (కొత్త 
రూపము నంచేశు. ఆదినుండి యిప్పటి దనుక మనము 
జూచు ఉ ర్రీగుకు అకృతాస్తు క్కు బాలుడు, రుడు, 
జీల, తల్లీ యొకిలోని పసిదిన చదందమువాడు, కొని 
బృహన్నల యవర్జునుడని "తెలీని మనము కి లంక జేరీన 
తర్వాత్య ను త్రిరుని మూర్తి నిజమెన రాజకుమూర 
యోగ్య మైనది. ఇచ్చటి యు త్రీరుకు నాగరికుశ్కు ఆచి 
తజుడు, ర్య శాలి. అర్జును వృత్తాంతము విని ఈత్త 
రును అద్భుత హో ౦బులు జగణువ (మానుడీగ నుకికి 
సర్వాంగ సంగతోర్వీతలంబుగ దండ(పణామం బాచ 
రించి చేతులు మొగిచి *బాహుసమగశే తుమదభం 
జన శౌర్య! సమ స్తలోక చేతోవారమూ ర్తి! నీ విటుల 
తోచుట నాకు (ప్రసన్న విస్ఫుర చేహ ముతోడ, భాగ్య 
మయ దేవత సన్నిధి సేత కాదె, సమా్యోహమువా సె 
విత్తము (పమోదరసత్త్వము పొంది పాం7డుకొ” 
అనును, ఇంతకు పూర్వము బృహన్నల ఎన్ని వుప్పి 
నను విసీగికొని భయపడి పన్నిచ్చిపాణిన ఊర్ర్తగు 
పాతయేనా యిది! అచ్చటి శెలీకిని, యీ పద్య శెలీ 
కిన్మి "భేదము గమనింపుక్కు ఈ _కెలీ (పమోదరసత్తి్వ 
మునకు మూ ర్తి, హృదయమున నెంఠ సంతసము 
లేకున్న (మాను డిినులుకుటయు సాషపాంగ దం% 
(పణామ మాచరించుటయు, చేశులు మోడ్చి నిల్చి 
ఉబాహు సమ్మగ కతు మదభంజన శౌర్య!” మొదలుగా 
గల సమాసములతో సంసుతించుటయు జరుసనాకో 
ఇందు మరియొక విశేషము గలదు, అర్జును డిప్పుడు 


బృవాన్నల గాదు, సమ సలోక చేతోవారమూ రీ. 
బాహు సమ్మగ శ తుమదభంజన శార్యుకుు (పసన్న 
విస్ఫుర దబ్రీహుకు. బృహూన్నలారూపము మారుట 
యెంత సుందరముగా చ్నీతింపబడినదో చూడుడు, 
భారత భాగ్యమయబేవతయైన యొక మహావీరుని 
సన్నిధిని, ఒక మహాభక్తుడు అమాయిక హృదయుడు, 
నిరో శ్రహుడు చేశులుగట్టి నిలీచి మోదతన్మయు డుపట 
యిందలి దృశ్యము. ఇదియే విశక్వియాప సందర్శనా 
నంతేరయు. శ్రీ కృష్తుని యెదుట కసమ్టోమోహాః స్మృతి 
ర్ల త్వ్యత్పంసా డాత్‌ మయా చ్యుత! స్థితో న్మీ గత 
సం దేవా 8, కరిష్యే వదనం తవ” అన్న అర్జునుని 
దృశ్యము, ఈ త్తిరుని నాగరికత చూడుడు ళనిన్నెలు 
గక ఏసేమే నన్న పలుకు లెల్ల మఅిచి” “ఆ శితరమా 
సన్నద్ధభఫెవ 'మీర్చుడ, నన్నుక్‌ గృపజూన వే సనాఘుశ 
నఫదుక్‌ ” అని _పార్టించుటలో విడితమసను. ఈ నాగ 
కతకు సంతుష్టాంత రంశుడై తేగుడిగి కుంతీ తనయుడు 
విరటుకొడుకును (౫క్కు_న కౌగిట జే ర్చెను. తన కసవ 
క పలుకొ నెను, ఇట్లార్హ ఫిహృదయు డైన 
మూ ర్తి ఆ త్తీగుడు తొలుత నవ్వు పుటించియు నిప్పుకు 
పుల్క_లెసంగ జేయువాడు. ఇంకను 6 త్రిగునకు 
సహజ లక్ష్షఇణమయిన ఫీరుత్వము హృదయమునందు 
పోలేదు. దానిని మెల్లగ తొలగించి ధీరునిజేసీ సార 
ధిగా పని నొనవలసిన బాధ్యత అర్జునునియందు గలను, 
కావున ముందు మృగడాతులు (ఛమయునట్లు దెసలు 
నిండునట్లు 'సణఫ్వని చేసెను. తకువాత చేవద త్తీమును 
ప్రారిం చెను, 


న రు వారి 


ఇట | పతి శేబమును రసపోషకము కెవుట 
నకల సు. 3 9 

నియతికృత నియమరహీ తొం 

హో దికమయీోం ఆనన్యపరత౦[(తామ్‌ 

నవరసరుచిరార నిర్మితి మాదధతీ 

భారతీ క వేర్ణయతి. 
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ఇ౦ద్రాసనాధికారము 


శ్రీ కె. యం. ము నీ 


రాకసగురువగు కుక్రాచార్యుడు ఇంద్రుని అహంకౌరమును అణచివేయుటకు, 
అసురుల్నపె జరుగు అన్యాయములను అరికట్టుటకు ఇంద్రునితో యుద్దముచేయును. 
కాని కేవలరాక్షసులు ఇంద్రుని ఓడింపజాలకపోయిరి. వారి (ప్రయత్నములు విఫలము 
లైనవి. శుక్రాచార్యుని కుమార్తె దేవయాని యయాతిని పెండ్లాడినది. దీనివలన 
మానవ సేనాసహాయమున అసురబలము అభివృద్ధిచెందినది. శుక్రాచార్యుని ప్రోద్బల 
మున రాక్షసరాజు వృషపర్వుడు, దేవయాని (ప్రోతాహముచే నరరాజగు యయాతి 
ఉభయులును కలిసి ఇంద్రునితో యుద్ధముచేసి జయించిరి. ఆదినుండి జుక్రాచార్యుడు 
నాశనము చేయుటకు ప్రయత్నించినట్టి ఇంద్రాసనముకొణకు వీరిరువురు ఇపుడు 


సెనగులాడ జొచ్చిరి. 


పాత్రలు: 
యయాతి నృషపర్వుడు 
దేవయాని ఇం[దుడు 
సేనాపతి 


రంగము; 

** అవు రావతిలోని ఇంద సభాభవనము. 
రత్నములు చెక్కిన సువర్ష స్తంభముల 
పంక్తులు కనిపించుచుండును, మధ్యలో 
ఇందాసనము రిక్షముగా నుండును, 
సమీపమున వృజాయుధము పడి 
యుండును, యుద్ధ భూమినుండి యయాతి, 
వృపపర్వుడు ఆయుఫధార్నులె (పసన్న 
వదనములతో మాటలాడు కొను చు 
(ఏవేశింతురు, 





వృషపర్వుడు; ఎటశీలకు మన మందుని జయిం చితిమి 
యయాతి; సగర్వము గా) సురలలాే ఒక్క డును మన 


వ్చేః 


వృ: 


ధాటికి నిలువ లేక పోయెను, 

ఎన్ని తరముల తరువాత విజయశీ లఫ్‌ం చినది! 
చీటికి నా పూర్వులపె జరిగిన అన్యాయములకు 
బదులు తీర్చుకోగలిగితిని, 


రై (గర్వముతో) “చేను జయించి తీఠరుదునని నాకు 


ముందే తెలియును, 


; (సభాభివనమును చూచి ఉలికిపడి రాజా! ఈ 


జవసభ్‌ను తిలకింపుడు! 


ఏ ఆహా! ఎంత సుందరమెనది! (ఇం|దాసనము 


వంక చూచీ) ఈ ఇం(దాసనము (ముగ్గుడో 
చూచుచు శా కోర్కె_ల శీం( దము! 
(కౌడుగణి చి మన ఆధి కౌరమున నున్నది, అటు 
చూచితిరా! (నెమ్మదిగా) వ జము! 


నొ ఖడ్గ పహారమునకు మొక్క. వోయిన వ(జా 


యుఫమేనా? 





అనువాదం : (క్రీ చావలి కోటీశ్వరరావు 
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భారతి 


వృ: పొతౌళమును సపీతము కంపింపజేయు వనజా 
యుము, ఇప్పు డీది మనదైనది. 

య: (మొసములు మెలినై చుచు) పాపము ఇం(దుడు!.., 
సరే! సకువుగారిని తీసికొని రాబోయిన జేవయాని 
ఇంకను రాలేజేమి? 

వృ: ((శద్ధగా వినుచు) బహుశః జేవయానియే వచ్చు 
చున్నది, దందలమై, ఉ తృావాపూరిత మై స్వస్థ 
మెన యీ సవ్వడి మరొకరిది కొజూలదుం 

య: (నవ్వి) నీవు ఆమే కాలీచప్పుడును కూడ గు క్తింప 
గలవా? 

వృ: ఈ మెయీ మము్యులను రథ్నీంచినది. ఈమిమే 
మాకు (పేరణశ క్షి మా జీవాధారముం 

య! ఇటి మాటలతో నే మిరు ఆమెకు గర్వము కలి 
గించినారు (వవ్వి) ఆమె రానే వచ్చినది, 

వృ! దయచేయుడు ! జీవయానీ | 

జః (ఊఉ తావహాముగా సభాభవనకు వంక చూచుచు 
ఇదీ చేవసభ, ఇక్క జే నూపకరొజమ శృంఖల 
ములు సృషింపబకు చుం జెడివి, 

య: ఆ ఇం దాసనమును చూచితివా జీవయానీ! 

జీ; (ఏకొలగ దృష్తి కో గర్వము గా, ఇం దాసనముపై ఫు 
చూచుచు నిలబడును ఏ) ఈ ఇం|చాసనము. .. 
అసంఖ్యాక మైన అపరాభులకు జన్ముస్థానము, 

వృ: ఆచార్యు డెక్కు_డ UG 

జ: ఇక్కడకు వచ్చుటకు నిరాకరిం చుచున్నారు. 

య; ఎందువలన * 

చ: ఈ స్వనభూమికి ఇంకను తాము (ప వేళింప దగి 
నంత పవిత్రత లభింప లేదనుచున్నారు. 

వృ: వారుకౌక మనకు భవిష్య న్మార్గ దర్శకు "లెవరు * 

క్రీ; ఛా ద్యారా వారొక సంచేశ మంపిశారు, 

య; ఫంచడేశిమా * 
ఉ%(స(ోకేరముణ్ళా ఆవును, ఉంచిన మే, 
వృ: ఏమిటా సం బచేశీముం 


జి: ౪*ఇం(దాసనము ముక్కలు ముక్కలు చేసీ వీరులప 
పంచుకు, వ(జాయుఫమును నాశీనము చేసీ స్వర 


య: (శోవమున) ఏమి 

వృ: (భయమున) ఏమా 

జే: ఆచార్యుని ఆజ్ఞను వింటిరా,? 

య: ఇంజాసనమును నాశీనము చేయుటకు కొరణము! 
వృ: కేవదానవుల మధ్య మితత్వమా? 

జే; (విచారయు?) రాజూ! ఇం చాసనముపె ఇంత 
వ్యామోహము కలీగినదా! 

జీవిత మంతయు ఇం( చొసనమిం( జొసనమని కలువ 
రించుచు గడపితిని (మాటలు (మింసచు) గరువు 
గారు వృధా ప్యయువలన ధిషణ కోల్ళోయినారు. 
(విచారమున్స మానవరాజా  శాంతింపుడు, 
ఎన్నో యుగముల ఆనుభ్‌వమువలన నిర్ణలత్వ్టమును 
పొందిన కు కాౌబాగ్యల దృస్టీలో దోషమును 
చూడవలధు. ఇప్పుడీ విజయము నీ బాహుబలమున 
లభిం చివదిని నీక తోచుచున్నది. వృషపర్వుని 
అభి పొయములు ఇందుకు ఫూర్తిగు వ్యతిరేక 
మైనవిం 


యు 


0, 


య: కౌన్సి జేవయానీ! ఇం చొసనమును నాళేనము 
చేసినచో మనము కూర్చుండున దెక్కు_డ 

బే: ఎక్కువ తక్కువల భేదభావములేని భూమి 
మొద, ఈ ఇం(|దాసనముమొద మనము కూర్చు౦ 
ధుమా* వలదు, రాజా వలదు, ఈ సింహాసనము 
నుండి (కూరత్వము, అన్యాయము అను దుక్వా 
వీనులు (పవహీంచుచున్న వి, ఈసీంహాసనము నధి 
స్టించిన వారు భవనమును దూపి పేరాసన్సు భి 
చేరీట అన్యాయమున్కు ఆగనామును చూపి 
భయమును సృషించి యుగయుగాలనుం౦డి సర్వ 
నాశనమును వ్యా ప్రీ చేని నారు, 

య: మేము ఇండదునివంటి వారము శెము. 
రరా గ్ర, “సీను “కొరుగడా\ 


వాడు 


సే? రాజా! ఇం కరు ఇద్దూడుకొరు, ఇని కా 
సనము వెడ్లది. నిరంకుశాధికౌరమయునకు శీంద 
నీంహోసనము దుఃఖమునకు 


మెన యో 
మూలము, శు శాచార్యుల సంజీవిని 
మర్మితేమును ఆర్థయు చేనికొనినవాడు 


గి 
మ్య పాతౌళలోకముల చేకముచేనీ ఇవ 
గానవ్క నూనవ 'సమూజములను స్వతంటతులనొనర్చి 
పరస్పర మై(తిని ఇలకొల్పుడు” అని మాతో 


ఇెప్పుమని సెలపిచ్చి నారు 


తాను లొంగడు, ఇతరులను లొంగదీయడు, అలీ 
నికి దానిని శాళకేనను చేయాటళే ఇంటజాససము 
మొద అశ కలుగును, తం(డిగారీ ఆజకు కరణము 
మా కివళావాన శకొలేజా? శేటేవర శీఇం| దొసన 


య; 


ఇంద్రాసనాధికారము 


మొక్క ఇం(దుని మాత్రమే భయంకరునిగ చేసి 
నది. ఇప్పుడు దీనీ (పతికణమును పొంది (పతి 
వీరుడు భయం౦కగుడై ముల్లోకములను భయరహీ 
తము చేయగలడు, 


(కోపగించుకొని జీవయానీ! నీ తండి ఆజ్ఞ నా 
కంగీకౌరము కాదు, “నేనీ యిం చాసనముకొర శే 
నా జీవితేయు నంతీను నిచ్చిం చితిని. ఇప్పుడు దీనిని 
వదలుకొందడునా! అసంభవము, కౌదు జేవయానీ! 
ఈ యిం(దాసనము నాది, చేను దీని నధిగోపీం 
కును. రాదలచినచో నీవును రమ్ము (జేవయానిని 
వంటతీసుశొనుటకు (పయత్నించును.) 


(హెచ్చరిక చేయుచు రాజూ! వలదు. ఈ 
ఇం దాసనము భవబంఫనలవలి కశోరమెనది. వటి 
మాయావి. దీనిని నాశనము చేయుటళీ కు కె 
చార్యుడు యుద్ధము 1పారంఖిం-చినాడు. చన 
దీనిమోద కూర్చుండను, నీవుకూడ దీనిమిద 
కూర్చుండుటకు ముందు కొంచెము ఆలో చంపుము. 
దీని భవ్యత నిన్ను గరో్వోదిక్తుని చేయగలదు, 
దీని కౌంతివలన నీవు అంధువవ౫సగువు, దీరి 
మోహము నిన్ను దురాశ్టర్లుని చేయును. నీవు ఒక 
మారు దీనిమోద కూర్పుండినచో తరువాతి ఎప్పటి 
కిని (కిందికి దిసటకు అంగీకరింపవు, శాక్వితేము గా 
కూర్చుండి ఉండవలెనను లోభమువలన నీలో 
(కోధము (కూరత్వము జనింపగలవు, అప్పుడు నీవు 
మానవుల శిక్తిని సాష్టతిం(త్యేమును నాశనము చేయు 
టకు సంసిద్ధు నవపడదువు, భయమును వ్యాపింప జేయు 
టకు అన్యాయము నాచిరింతువు ! అయినచో 
తెండిగారి ఆజ్ఞను పాలింపవా? 


య: బోలు! చాలు! నీ రండి స్వార్థము జెర చేరగ సే 


మూతో సంబిం నయము 


ఓ: దుర్మార్గుడు అనాం కౌరి, వీరికిపంద, ధర విరోధి 


ఒక్కడు మిగిలియున్నను మూ తం్మడిగారి ఉద్జే 
కిము నెర వేరదు, 


దను; కౌదు_ఇం(దాణి వివాహ మిం డాసన 
ముతో జరిగినది. ఇం|దునితో గాదు. 


జే: అయివే యయాతీ! నీ కర్మఫలము నీవే అనుభవిం 
వుము, భార్లవప్రుతి ఇక్కడ ఒక్క తణమెన 
నుంవదుం 
వృషపర్వుడు: ఎందువలన" 
జే: వృషపర్యా! నీవుళూడ నీ బుద్ది కోలోయితివి. 
చేడుకాూస పరిస్థితి పూర్వుమువలె నే యున్న డి, 
యయాతి ఇం(దాసనముమోొద కూగ్చుండి ఇం(దు 
డగును. ఇం ధుడు పాతెళమున దాగియుండి వృష, 
పగ్ఫు నను, కవియెన సుకౌచార్యుడు ఇందుని 
మ్‌(శుడై యయాతి పరాజ యమున కె (పయత్నిం 
చును. 
య: యయాతి పరాిజయమా* 
చ్‌ ; అవును, కు కాచార్యుడు ఇం(దాసనమును నాశ 
నము చేయ గోరుచున్నాడు. దానిమిద ఎవడు 
కూగ్చుండినను వారికి శత్రువులే, వృషపర్యా! 
సరు డివుని ఆజ్జోల్లంఘనము చేయుదువా! 
వృ: జేవయానీ! గుగుతర్భపయుత్నేము ఫలితముగా లభిం 
చిన యీ ఇం[దాసనమును ఇతర రాక్షసులతో 
పొటు +ంచుకిొనుటకు నేనంగీక రీంపను. 
యి: వెళ్ళు జేవయూనీ! శు కౌచార్యునితో ఆయన 
ఇప్రమువచ్చినట్లు చేయుమని చెప్పుము. నేను 
నా భుజబలముతో ఇం(దాసనమును వశీపరచు 
కొంటిని, ఇంతవరకు ఆయన  ఏమిచేయు 
చున్నాడు? 
జీ; ఇంతవరకు చేయుచున్నపని నే ఇకముందుకాడ 
చేయును, దురాగ్గులను, పీరికిపందల సర్వ నాళి 
నము చూచును, యయాతీ ! వృషపర్యా! మారు 
మో వొంఛితోములను చెరవేర్సుకొనుకు. కొని 
వొవళమం దులయ.ల Go Tle 2” 24లో 
యున్న బుద్ధినికూడ నశింపజేయును. మంచిది. 
చేను వెళ్ళుచున్నాను. (దేవయాని సళ్ళిపోవును.) 
యః (వర్వి) వృషపర్వా | రమ్య త్రీ య. 
వృ: (భుజములూపుచు) సరే నివ ఇం(దారో 


నః ఏమి ఇెప్పితివి! ఇం(జాసనమును నేను నా పరా 
(కమున జయిం చితిని, "జీను దానిని తీప్పక అధి 
రోహింతును, ముల్లోక ములును నన్ను వుూణిం దును? యః (౫ర్వముగా) ba 
నీవు నాతోపాటు రాకుంటివా కిర్నిప్లను పీలపిం చె శొదను, 


శీసుకొందువు, మరీ నా సంగ లేమి * 
పడవలదు. నిన్ను “బీను రహీం 
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భారతి 


శృ! రశ్నీంతువా! చాకు నా పూర్వీకుల రాజ్యము 
కావలెను జేవతలను పాళెళలోకమునకు పంప 
వలెను, 

య; నీవు ఇక్కడ ఉందదలచితివా! ఈ అమరావతి 
లోనా + 

వృః ఇది మాది, నూ పూర్వీకుల జన్మభూమి, 

యః భూమి, జయిం చినవానిది వృషపర్యా ! 

వృ: (కోపముగా) ఏమంటివి ? 

యః; వినలేదా? ఈ (ప చేశీమును చేను జయిం చితిని, 

వృ: అయినచో నేను జయింపలేదా ౪ వేలసంవత్సర 
ములనుండి ఈ కలహజా మెందులకు * 

య: అది నీశతెలిమువలెను కొని (తిభువనములను 
జయించిన యయాతియే (తిభువ నాధీకుడు, 

వృ: (ఈ గవామున) అట్లయినచో ఒక ఇం(దుడు పోవ 
గ నే నూకు మరొక ఇం(దుసవతరిం చె నన్నమాట! 

య: (నిర్గ తమ్య్యముగా ఇం(దాసనమువై వు చూచి) సరే 
యశేయనుకిొనుగు. 

వృ! (ఆక స్మార్తుగా దూకి యయాతిని పట్లుకొన) 
జను. జీవించియుండగా నిన్ను ఇం్మదుని 
శానీయను, 

[యయాతి సవరించుకొని వృషపర్వునితో తలప 
డును, ఇద్దెరును చాలసేపు ద్వంద్వ యుద్దము చేయుదురు. 
చివరకు యయాతి వృషపర్వుని చంపును] 


యః; (పకపక నవ్వుచు నీవు జీవించి యుండగనే 
ఇం|దుడదును, బాగున్నది దేవయాని వెడలి 
పోయినది. శ కాచార్యునికి ఆ(గహము వచ్చినది, 
లేనిచో నిన్ను మరల (బతికిం చెడివాడు, ఇందా 
సనమా!_నా జీవిత లక్ష్యుమవు. నేడు నీవు నా 
దానవు, ఎర్లి పడును నా దొనవుగ నుందువు, 
(నెమ్మది "నెమ్మది గా ఇం చాసనము దగ్గరకు 
జళ్ళి గర్వముతో ఠీవిగా డానిమోద కూర్చుండును. ] 


ఇదే నా స్థానము స జేశొదు, శాక్వేక్రము గా 


(పళంసింప దగినది. (తిలో కౌధీళశుడనై యున్న నేని 
కుడ కూర్చుండి లోకముల పొలింతును. (పజలు భ క్తి 
వూరిత హృదయములల్‌ సదా నా పరిపొలనను కొని 
యాడుదురు. పాపము శుకుడు! చివరకు బుద్ధి 
కొల్చేక పోయినచో చేడు గురుపీకము నలంకరిం 
ఇడి వాణజే, కాని ఆయనది అతి “తెలివి. సే నాపతీ! 


జ్‌, 


సేనాపతి (య వేసించి వణకు చు పొదములకు నము 


స్కరిం చును.) దయానిధీ! ఇం దాపనాధి కారీ! 


య: చేడు చేను ఇంటగునికే ఇంటదుడను, వృషప 
ర్వుడు కూడ వదలి పోయినాడు. ఇంగుని తీసి 
కొనిరమ్ము. వానిసంగతికూడ ఈ రోజే బేల్చీ 
చేయుదును. 

సేనాపతి : చిత్తము (పోవును). 

యః (స్వగతం) ఇది స్వ ౦దిత్‌ ! ఇదే సృషిని 
శాళించుట. ఒక్క వేలితో జీవితపథమును నిక్టే 

( 4 & 
శించుట, [పాణధారుల భ్‌ క్త్యర్హృష్టముల న్వికరిం 
చుట నావంటి అద్భృష్టవంతున కే (పొ పించును, 


మనూ! ఇలా! పురూ! పితృలోకమునుండి 
చూచీ అనందింవుడు, “నేడు తమవనంశమును 
తమపఫు[తుడు ఉద్ధరిం చినాడు, పాపము దేవ 


యాని! ఆమెకు భార్యగా ఉండుట చేత కా లేదు, 
ఇం(దాణి కా లేక పోయినది, ఎవ లేమి చేయగలరు 


[(సేనాపతి ఇందుని తీసికొని వచ్చును; 
ఇం[దుడు తేసోవంకుక్కు బలశాలి, శాంతమూ ర్తి, 
వాని నే తములు గర్భమున ఉన్నతముగా నుండును 
శిరస్సు పె కిరీటములేదు. చేత ఆయుధములేదు, చెవు 
లకు కుండలములు లేవు. చేతి శీ అలంకారము లేదు. 
అశని వీనాంబరములు నూనవ రక్తముతో సీక్షములె 
యాండును. ] 


చేనాపతి: జయము. జయము! 


జయము + 

యః (కొంచెమునేపు ఇంతునివై ప్ర కీనిగా చూచిని 
స్వర్షము నీవేతినుండి జారిపోయినది. ఇపుడు 
నీశీిమి రావలెనో చెప్పుము, పురుసుతుడు ఎంకటి 


సరా మషంుడో అంనిటి ఉ చాకుషు, 


(తలో శీశ్వరునకు 


దటి శాక (ఫ్రూఫాలు మెలీ చేసి ఇం దాసనమా! ఇం 


యని, చృపేడర్వుసిి ఉయింకిన పరాష్రమశాలివలన ఇందుడు : నూనవరాజా | జీను ఓడిపోయిలిని, మాన 
"జికు నీవు ళోభిల్లుచున్నావు, నిజముగా నీ అదృష్టము వులు తల చీనచో చీవరలను కూడ జయింపగలక) 
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య; సఖ్యమా ! 


ఇం 


య 


ఇం 


ఇం 


య 


ఇం 
య 


ఇంద్రాసనాధికొారము 


నేడు (గహీంచితిని, గతమును విస్మరించి జీవ, 
దానవ, మానవ సఖ్యమును చేకూర్చుడు, 

ఇం(దా ! నీ గర్వమునకో హద్దు 
లేదో ! స్నేహమా! నీతోడను, నీడివరల తోడను 
స్నేవామా! మూర్గుణా! సేవావృత్తిలో జీవి 
తమును ౫డుపుకొనుము,. 

: (శాంతితో) దేవతలు ఎవరికి సేవ చేయరు. 

; అయినచో సేవ చేయుట నేర్చుకోవలనీ 
యుండును, ఏమందువు 

;. తమళశీమందురు? 

: (గర్వము గ్రా వళ్ళు నీజేవకలతో గలసీ పాతాళ 
లోక మునకు వళ్ళి నివసీంపుము, వృషపర్వుడుచని 
పోయినాడు. వానికి బదులు నీవు నానేవకుడుగా 
నుండుము, నేను నీకు రతుకుడ నళదును, 
ఏ; మాకు ఎవరి రక్షణము అవసరము లేదు, 
మేముతప్ప ఇతరుల రకుణ ఆంగీకరింపము. 
*నీ యీ మాటలలో ఏసారములేదు. నీ వాకా 
పల్యముతో చాకు (కోధము క లిగింపవలదు. 


నూకు 


; మేము పరాజితులము, ఇప్పుడు మోకు ఏ మాటల 
లోను సొరము కనిపించదు. 


; (అశాంతిగా) చను నిన్ను... 
ఏ నీవు మమ్ము చంప లేవు, 
క (కోధారుణచేతుడై ఈ ఇం(చాసనము నాది. 


ఇం 


యే 


ఇం 


(ఆర) 
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ఏ (దృఢముగా) ఎవరు దీనిమోద కూర్చుందురో 
వారిది యీ సీంహాసనముం 

ఏ (ఉ(గముగా) మూర్చుడా! ఈ వజాయుఫము 
కూడ నాజీ, 

; (శాంతముగా) శౌదు. నిర్భయము గా ఉన్న 
వారీదే యీ వ(జాయుఫముకూడ, 

? (కేపముగా) చేను భయపడుచున్నా నా! 
ఇందా! బాగర్త (ఇం|దాసనమునుండి లేచి 
వ జాయుఫముతీనీకొని ఇం|దునివై పుపరు గెత్తును, ) 
౩ దుష్టుడా! దుర్చుద్దిగలమానవుడా! భయము లేని 
వారికి ఇది హాని కలిగింపదు (యయాతి చేతినుండి 
వ(జాయుఫము లాగికొనును యయాతి భయపడి 
వ్యాకులము గా ఇం(దుని పాదములమిద పడి 
పోవును) 

వ యయాతీ! ఇది భయములేనివారిదని చెప్పలేదా 
గర్వాంథుడా! మేము నీచేత్త నీ నేన చేత ఓడిపోతి 
మనుచుంటివా! మూర్థుడా! యుద్దము నభిలస్నిం 
చిన ఘు కాభార్యుని దృఢశి క్‌ స్వార్తరహీత 
సంఘర్షణవలన మేము పరాజితుల మైతిమి, 

* దీవేందా! తుమింపుము, ణేను (భమపడితిని, 

* నీవంటిజీవి క్రీస్వర్గమున స్థానము లేదు, 
[వ(జాయు"ముతో కొట్టును, భయంకర శబ్దముతో 
మెరుపుమెజయును. ఏమియు కనిపించదు. 
యయాతి అక ౦దనముమా[తీము వినిపిం చును, ] 


అప్పయ దిక్షితులు 


(శ్రీ కోన వేంకటరాయశర్మ 


ర్రిప్పండితా ఖంచలుండు శేకవర్షము 142ర్‌ (పమాడీచ 
చామ సంవర్సేర క న్యామాస కప్ప (పతిపత్తునం 
దు త్రిక ఫల్లునీ నక్షత్రయుక్త శుభలగ్నంబున ఆనగా. 
(గీస్తుశీక ము 1558 సంవత్సరము ₹పెంబరు నెల పదు 
ని ని దవ తేదీన శాంవీపురయు జొంపునలల 
“ఆ దెప్ప పాళెము లే సదాభబారస౦పత్తత్తి 
గల కుటుంబయున6 (బభ్‌వించి | క్రీస్తుశకము 1625 దివ 
సంవర్సేరమున జనిపోయినట్టు లవగత మగుచున్నది. 
ద్వా సప్తతిం (పాప్య సమా బుభేన్తా? 
కృతం వ్యధా దప్పయ దీక్ష కేస్ద)1. ౫- 
(ను ోశివలీలార్లవ” వదనముం బట్టియు, 
కవయాంసీ మమ సపతే 
రుపరి నైవ భో గేస్పృృహాో 
న కించి దవా మర్భ యే 
శివపదం దిద్భ కే పరం,” 
అను దీక్నీశుల వాక్యముం బటో యు _నప్ప య్య 
దీ్నీ తులు “డెబ్బది 30 జేండులు జీవించినట్టు లెలుగ 
సగుచున్నది. ఇతిని పితామహుడు అచ్చన్న దీకీకులు 
భః యచ్చన్న దీశీ తులు & కష్ణ డెివరాయల 
యా స్థానమున నుండెనని (J. 0౦. R. Madras, Vol, 
11%, P. 168) దెలియుచున్నది. ఇయ్యచ్చన్న దీజ్నీ 
తులనే యాచార్య దీక్నీతులని యందురని యప్పయ్య 
దిత్నీతుల 
కఅసేతు బంధ తేట మాచ తుషార కేలా 
దాచార్య దీకీఠ ఇతి (పథిళ ఫిధానమ్‌, 
అదె ఏతే చిత్సుఖ మహాంబుధి మగ్నుభొవ 
మస్మ త్చిత మహా మశేష గురుం (పపద్యే!” 
అను శ్లోకము విదిఠమొనర్చు చున్నది. అప్పయ్య 
దీశ్నీ తుల రండీ రంగ రా జూధ్వరి ఈ రంగ రాజూధ్వరి 
వివరణ దర్బణమ్యు అదెఏరేవిద్యా ముకురము---అను 
(గంథముల రించిన మేధావి. “ఆదే తి విద్యా 
చార్య” బీకుడాఖిరాముడు. కౌవున నే యప్పయ 
దీశ్నీ తులు 
కందం (బన నిశ్చిత ధీయః (పవవ న్లి పాడూ 
శ్లీద్దర్భనా దఖిల దర్శన పొరభొజః, 


తం సర్వ వేద సమశేష బుధాధిరాజం 
(శీ రంగరాజమఖినం పితరం నితో ఒకి!” 


అని యో రంగ రాజూశ్వరీని వినుతింపగగ్గినాడు, 





అప్పయ దీక్నీతుల జాతక చక్రము. 


ఈ చృకమును బరికించినచో నాయాథ పంచమ 
మున గురుండుండుట వలన ఈ జూతకుండు సర్వజాండు, 
(గాంధికుండు, వ్యాకరణ వేడాంతముల నిప్పాగుండు 
వాజ్యీ---య%నని క బాతెక రాజ” మందిలి ; 


కపగుణా తత సంబంధి 
సర్వజ్లో ( శాంధికో భవేత్‌ 
నైయాకరణ వేదాంత 
చేశా వాబాలకో భ వక్‌ 
గురుణా తత సంబంభే 
సం(పదాయేన వేదవిర్‌ 
భాస,వి దొంథ కరత 
వ SE ష్‌. 
ఆను వాక మనత మొనర్చుచున్నది, ఇమ్మహో 
కుని జాతక చృకమున గుగుండు పరిపూర్ణ కుభుండం, 
ఆరూఢమున సనూర్యుండుండుటవలన వేదాంఠళ్యాస్త్ర 
ముతోపొటు సంగీతి శాస్త్రమును అభ్యసీం పంగలం 
డనియు, నందు నిస్తాశుండిగుననియు(,-. దెలియన॥ 
చున్నది, తర్భలిత ముగ కధినార్భ_మణి దీపిక”ను 
రచించి శివాజి ప్రతీ స్థాప వాచార్యుంోి డయ్యెను, 
ఆరూఢ పంచముమునం గుజుండు అష్టమదృషిళతోం 
జూచుటవలన *ోఖండగేవునిోొ వంటి పోమాంపా కాస 
జాడు అప్పయ్య దీశ్నీకుని కమిమాంసక మూర్జన్య” 
యని కీ ర్రీంచి వినుతించెను. దశిమాధిపతికి స్వ శత 
మున నుచ్చన్థితి యొదవినంధున అప్పయ్య దీఖ్నీఠులు 


అస్పయదీక్షీతులు 


మహారాజసముం డయ్యెను, కావున నే యా త్తరాహుం 
డొోక రుండుం 
డనానాబీశ నలీం్యదమండల మహో 
యత్నాతి దూరీభఛవ 
ఈ దాచీత్క_ పదారవింద విన శే 
రప్పయ్య యజ్య (పబోః 
శె వోత్కి ర్న పరిష్కు_ తీ రహరహ 
స్ఫూక్తె స్చుధాలాలి త్రేః 
ఫుల త్కర్ణ పుటస్య బొమ్మ నృపలేః 
పుణ్యాని గ ణానికిం.” 
అని యప్పయ్య దీక్నీతులను వినుతించుట( దటస్థించి 
నది. జగ న్యాన్యతను బడనీ యపర ళివావతా రమ్మని 
యాః. డుగడింస(బకుటను విశోకింప(గా నీతని శీసా 
నార తత్పరత విదిరము కె6(గలదు,ం 
ఉకువల యానం౦దములో ని; 
ఉఅసుం కువల యానన్త 
మక రో దప్ప డఓశీత 8, 
(క (శ రంగరా జ కుఛివళ్ళింత దం[దమౌళి 
ర ప్రన్రిప్ప దికీత ఇతి (పథితీ స్తనూజకం” 
ఆను వాక్యములంబటి యప్ప య దీక్షీతులను “ఆప్ప 
దీక్షీతి అనియు బిలుచుచుందురని యవగత మప 
చున్నది, కాని నీలక ం౪కవి, 
ఉక మౌ నప్ఫయ దీ&ీతో విజయ కే 
& కంఠ వి ద్యాసరుః ” 
అని య సేకతా'వుల నప్పయ దీక్షీతుం డనిమే వ్యవ 
హరించి యున్నాడు, జగత్చఏసిన్దులప నహో బల 
శా స్తులవారి ట ఈజ్దాన స్వతి” యందిలీ. 
ఉన్‌ కుంశే గుంఠ కోలాహల మయ కలహో 
లుంఠ నసీఒకుంఠ (8 కి) శీ కంఠాచార్య కం 
pa న 
కోడిత నయసరణి వ్యాకృతౌ కుంఠితోన,” 
డబ్లల్యేవం శికీ తోళ్చాద్వయ నయభ 
రతీ ణామూ క యా పె రృమోలభు 
దిమీతో ఒసా పరిమళకృృతి త 
శ్శంక గాచార్య పే.” 
అనుశోక ముల ననుసరించియు, భట్టిరా మేశక లీ 
మ్మకు శచ్వా ్యృఖ్యానముం బట్టియు, నితింయు మహో 
జివు చే విన్యాధీకునిగా విశ్చనీంచినట్టు (శీ కంఠ భామ్య 
మున విశ్వాసము గలీగి తన్యత (పతిష్టాపక ముల 
మెప్కునిబంధముల రచిం చియు6 బదంపడీ లీ నృనీంపో 


(శమ స్వామిచే బోధింపంబకి కాంకర మఠమున (బే 
శించి పరీమళాది (గంథముల విరచించినట్టును ఎటుంగ 
న'పచున్నది. నీలకంఠ మహోళచి తన ోనలచర్మి తగ (పస్తొ 
వనయందు... 
డతస్య కిల కృష్ణ రాజవందితే చర ణార 
విందస్య భరద్వాజకుల చూడామళే 
రహైభిః (కతుభి రషప్టభి రాయతచె 
శృంభో రహాభిశ్చ సర్వవిద్యా విశారలై 
'సనయై రష్టైపీదిశో యశోఖి ర్హ్వలళతాపి” 
అని యప్పయ్య దీత్నీ తుని (బసుతిం చియున్నా (కు. 
ఇకని నుద్దేశిం చియే బాలకవి: 
“అస్పదీకీత కిమి గ్యతిస్వతిం 
వ్యయామి భవతో వదాన్య తాం, 
సోఒపీ కల్పతేగు రర్భలీప్పయా 
త్వద్గిరా మపసరం (పతీ క్ష తే,” 
అని పేర్కొ_నియెను. ఇయ్యప్ప దీక్షీకుండు 
(శీ కంక భాష్య వ్యాఖ్యాన మొన ోశివార్క_మణి దీపిక” 
ను రఛించినపుడు ౫న కౌభిషేకముం బవ సెనని సాహీ 
త్యమాగ్గ సం(పదడాత రుస త్తీముండయిన కపకనుపుం 
గవయజ్య” రచించిన : | 
ఉీమాభిషేక సమయయీ పరిత్రోనిషణ 
సొవన్న సంవాతి మిషా చ్చినబోమ్ము భూపః, 
అప్పయ్య దీతమీత మ.. .రనవద్య విద్యా 
కల్ప(దుముస్య కురుతే కన కాలవాలమ్‌.” 
అను వచనముం బట్టి విదితనుఖ చున్న ది. 
ఇమ్ముహా భౌగుండు శీ కంఠాచాగర్యక్ళత (బవ్మా 
న్యూతభాప్యుయునకు *శివార్క మణి దీపిక” యిను 
చీరతో నాక వారా ఖ్యానమునుు, శాంకర (బవాాస్యూత 
భామ్యవ్యాఖా్యనమ'ప “*భామతిొకి వ్యాఖ్యయెన 
“కల్పతరువు” అను[గంథ మునకు కీబరినుళి” మను 
వ్యా ఖా్యా నము న్యూ విలిఖయించుటయ గాక అని 
శాయ్రుగులలోను (గంథములం బెక్కింటిని రని 
యిం చిరీ, 


పాహీత్యమునం గువలయాన౦దము్మ శశ 
మొమాంస్క వృ త్తివా ర్రికమ్కు=లోన వానిని, ఫూక్వ 
మొమాంసయందు విధిర సాయనము, ఉప్మకను వథా 
(శ మము,---మున్నగువానినిి కుద్దాద్యైతమున న్యాయ 
రమోమణి, కాస్త సిద్దాంత లేశ సం(గహమ్ము పరి 
మళ య్కు==లో నప వానిన్సి (శీకంఠ మక మున .'శ్లీవతే త్తే 


అ) | 


భొరశళి-. 


వి బేశము, రత్న్మతయ పరీక్ష, ళివక నైమృతము, (బహ 
తిర్క స్తవము, శివారు మణిదీపిక $ మొదలగు వానిని, 
చ్య్యాక రణనున నతుత వాదావళి మున్నగువానిని,--- 
ముప్పది మూఈటిని ఇట్లు నూట నాల్ను (పబంఛముల నిబం 
ధిం చెను. అట్లని జ లివలీలార్డవము”నం గల జద్వాస 
ప్తలిం (పాష సమా బుకేం| ద్వా, ఖతం వ్యఖా 
దప్పయ దీకీ లేం్యద్రః”---అను వచనము స్ఫురింపం 
జేయుచున్నది. 

దమీణ దేశమున స్యతేంత రాజ్యముల సనేర్చజచి 
కొనిన నాయక రాజులు తెలుప వా లెటవలన(6 దశను 
స్వతంత రాజ్యములలో నుండి వ్యహారించుటకు. 
ఉలుంప చేకీమునుండి పండితుల గవులు గాయకుల, 
న ర్రకుల్క మం(శులం, జమూాపకులం - గోంపోయిరి, 
అటుల గొంపోంయబుకిన పతెలుయ కుటుంబములలో 
అచ్చన్న దీకీత కటుంబ మొకటి. 

తిరుమల తత చార్యులు వేంకటపతి రాయల 
-కౌలములో ననంశగాం (గీసు శకము 1585 దవ సంవక్స 
రము నుండి (క్రీ. శే. 1614 వ సంవత్సరమువజకు నతని 
యా స్థానమున నుండెననియు, నయ్యా స్రానమం'దె 
యున్న యప్పయ్య దీకీతులు తౌలౌచాగ్యుల (పతి 
పకీ యనియు,- నంద "అటీంగిన విషయమే! అప్పయ 
దీకీతుల మేనయల్లుండయిన ఈయ్యల దీక్షీ తులు 
(కీ. శ. 1628 వ సంవత్సరము మొదబుకోొని (కీ, శే. 
1659 దవ సంవర్సరముదా(క 6 బాంస్య దేశము చీలీన 
తిరుమల నాయకుని మంతి యాటచే నప్పయ్య దీక్షీ 
తులును తొ తాభార్యులును చేంకటపతిరొయల కొలము 
లోని వా రనుట నిర్వివా దాంశేము. 

రాయల యా స్థానమునందు అప్పయ్య దీమీకుం 
డుండు నప్పుడు, తాళాచార్యులకును నీతనికిని కేవ 
వైష్ణవ మత సంబంఫములిప వివాద లుత్చిన్న మె 
య వ్వివాదలలో, సిద్ధాంత రాన్లాంతములలోో చర్చ 
లలో, నితినిజే పెచేయియె విజయలక్నీ కరగహణను౦ 
బొనర్చుచు నందజచే వినుతింపంబడుచు౦ జెడి 
వాండౌటచేం చాతొాచార్యులు సహీంప(జాలక వీని 
ఛీ విధమున నేని దమ బై ప్లవమతేమునం గలపి కొనినం 
గాని (పమయోజనము లేదనియు దమ సీంద్దాంతము 
జి వ్యా ప్రము కాంజూలదనియు౧ దను మతీము విస్త 
రింపదనియు6,---దలంచి యేకతమ నున్న రాయలను 
ఛమిొపించి చేయందఏం శౌర్యము నంతను విన్నవించి 


శాకో్టన్నుక్లు నొనర్చంగా, రాయలును గురు నిర్భర 


ధంబునం జేని యప్పయ్య దీశీతులను సమా(శీయణము( 
జేనికొనవలనినదని యభ్యశ్తించి, (బతిమాలి, వేండికొని, 
తుదకు నిరోధించి భయ పెటినను దీథీతుల వా రప్పని 
కొడం బడండకమ్యునట, 

తాతాచార్యులు సేయునది లేక రాయలతో 
నారేని కాసించవలసీనదని చెప్పగా రాయలు దీశ్నీ 
తుల రావించి *మహాభెగా! నమాశేయణ మొనరక్చు 
కొనుట కిప్తపడని వారు మూ రాజ్యమునని 
వసించుటళీ వీలులేదు. కౌవునం దాము బాగోగుల 
యోజించి యివమిత్ణేమని తేల్పికొనుండు. కొన్ని 
ముహూ రములు గడు వొసంగితిని, ఆలో, సమా? 
యణమునళశీ యంగీకరీంచిన సరియే! లేకుండిన మా 
రెజ్యుమును విడి చిపోవలనీ యుండును.” ని 
వెప్పంగా దీశ్నీతులు కన్ఫపతీ! దమ రాజ్యమును వికచి 
ఫుచ్చుటే నక్చయిం చఛితిని”.__అని రాయల కాసనము 
నకు గుటియై యా రాజ్యము న్విడచివచ్చు చుంవం గాం, 
దాత చార్యుల యొ త్రిడి ననుసరించి రాయలు నూర్గ 
మస్యియున ఏమీ తుల బలాత్క_ రించి త ప్రము దాంకనము 
సేయుండని భృత్యుల కాజ్ఞాసించెనంట! 


ఆయ్యదనున ని ప్పండి తఈఖండలుండు నిస్పహా 
యుం టె చేయునది లేక పరవళివు సే మాళియుని గాం 
(బాక్టెంప నమ్మ హా దేవుని కరుళాకటాతరు ,వీశమేణంబున. 
దా తొభార్యులును ద్శతాపి రాయలును దల పెటిన 
పని వమ్మయిన్వులా సందర్భమున దీకీ తులవారు 
సెప్పిన “ని ౫హాప్పక ము”ను బటి స్పష్టము చున్న ది. 

కః ని|౫హావకములోని “సహస వరానాం”ఒ 
క్ష చిదవయ బే దస్టం”.అను శ్లోక ములవలన అప్పయ్య 
దీశీ తులయెకల నితీరు లొనరిం చిన యెగును దల పెట్టిన 
దురుద్య మము తెల్ల మగుచున్నవి, 

ఇ మొొ తివ్యూముం బటి వీరి యింట నిప్పటికిని 
బర మేశ్వరుండు *మానే సహాయుంగడను పేరితో నిలు 
వేల్పు గా నారాధింప(బడుచున్నా(డు, 


పూరో్యో తర మీమాంసా శా ప్ర్రయులలో 
భార తొవనియందిలి పండిత మండలి "నెల్ల నప్పయ 
దీశ్నీతులు జయించి, విక్వీజి ద్యాగ మొనర్చీయుం౦ డేను, 
అవసాన కొలనున నిపష్పండితాఖండలుండు చీద 9 బర 
"క్షేత్రమున నటకరాజును వినుతించుచు నచటశే సిద్ధి 
నం౦ంచెను, 


లి 


ఆర్యుల ఉర స శం 


(శ) పోతుకూచి సు బహ్మణ్యళౌ స్త్రి 


చీన భారతబీశదరి.తను (వాయదలచేవారు 
ఆలో దొనికితీగిన ఆధారాల నన్నింటిని పరిశీలించవలసి 

ఉంటుంది, వీటిలో కొన్నిమా్యత మే సగియైన 
వని, మిగిలినవి అ(పామాణీకౌలనీ (త్రోసి చేయటం 
యు క్ష ముకౌదు. కొని మనదరి త కెరులు బౌద్ధ జైన 
(గంథాలపైెచూపీన ఆదరమును మన ఫురాగేతిహాసా 
దులపెన చూపక పోవటం శోచనీయము, (పస్తుతము 
ఆగ్యుల గనికినీగురిం-చి విచొరించుదాము, 


ఆగ్యులు ఎక్కొ_డనుండో బమలుణజేరీ మన దేశానికి 
వచ్చీ నారని చరి తికౌరు ల చేకులు ఇప్పి నారు. కౌనిమన 
సం పదాయంలో గాని మన గంథాలలో గాని ఎక్కడా 
వీరు విజేశములనుండి భొరతిభూమికి వచ్చినట్లు చెప్పి 
యుం 5 లేదు. స్వభూమిని వదలీవచ్చినవాగు ఈ మహా 
త్తీరవిషయాన్ని కప్పిపుచ్చగలరా * బేళాలను హ్యాపిం 
చీన అరబ్బులు యూగులు ఇంతవరకు వారి ఫపూర్వు 
లేదో దేశాన్ని వదలివచ్చినశే ఇెప్పుకొనట మున్నది 
గడా! అమిరిశెకు వలసపోయిన పాళ్చాళ్యులు 
“నటకిసాడా అవిషయాన్నిమరువ లేదే ! చాద్ధ, జై నాది 
(గంథాలలో సహిత మివిషయము కన్చించదు, 


కలియు గారంభము కీ. పూ, 8102వ సంవత్సర 
మసటచే వైదిక వాజ చుసంకలన మింతకుము న్నే జరిగి 
ఉండాలని భారతేసం(పదాయము, దీనికిఅనుపణము గా 
అయనాంశలు కృ త్తికలలోనున్నటు చెప్పు శతపథ 


(బావ్మాణ కాలము కలీరముగాదికి వచ్చుచున్న దని 
(పముఖ భార తీయ జ(ోతిక్వే త్తలు పలీకి నారు. కాబటి 
అతిపాచీనసంహీతలు కనీసము (కీ, ఫూ 4000 కాలము 
నాటికె నా “నేటిరూపమున ఉండితీరవలెను,. కొని 
పాళ్చాత్య క 9) సవచర్మి త కారులు ఇంతిపనుకకు ఇళ్ళ 
టానికి సావాసనించకు. వారి మతే(గంథంలో చెప్పిన 
సృష్టి కాలము (క్రీ, పూ 4000 కాలానికి దగ్గర కౌవటం 
చేత ఇతర దేశచరితలను ఈ లేదీకి తర్వాత చే పశ జేయ 
టము వారీకి ఆచారమెనది. ఈసంగతి గమనించని 
భారతీయ చరిత కారులు వారిధోరణికి పల్ల వి నాలా 
పించీనారు, 


వైదికవాబ్బాయకెలమును సరించి గాని, 
ఆర్యుల ఉనికిని ఫరించిగాని విచారించే మందు మనం 
కొన్ని విషయాలను గమనించాలి. సంహితలలో వచ్చే 
గాథలకు బాలవరకు సమగ రూపము మన నమహాభఖార 
తంలో ఉన్నదని ౫ల్ల్నర్‌ అను జర్మక్‌ విద్వాంసుడు, 
ఆయన శిష్యుడు సీగ్‌ నిర్ధారణ చేసినారు. ఇది మొదటి 
విషయము, రించవది; భారతీయులు అనాదిగా చేసున్న 
నామకరణ తాత ముత్తాతల పేర్లు 
మనుమళ్ళకు పెట్టటం మన “కాచారమెపోయింది, 
దీనిని గమనించకపో తే (పాచీనుల కౌలనిర్మయంలో 
మనము తప్పటడుసలు చేయటం కద్దు, 


(ప (కీయ, 





ఖః ఆర్యుల ఆదిమసివాసమునకు సంబంధించిన మొమాంస భారత దేశ చరిత 
యొక్క | పాతిపదిక నేగాక (పపంచ చరి తయొక్క. | పాతిపదికనే మార్చునదిగా వున్నది, 
గత ఆం ధష తిక ఉగాదిసంచికలో (1957) శీ జటావల్ల భుల పురుపోత్తముగారు ఈ 
విషయము కొంత చర్చించియున్నారు. ఇంకా అనేకనిశేపాంశములను శీ స్నుబవా శ్‌$ 


శాస్ర్రీగారు ఇందు వివరించినారు. 
చేయగలరని ఆశించుచున్నాము. 


ట్‌ లల 


చరి త కారులు ఈ విషయమై తగు నిర్ణయం 


సే, పొ 


భారతి 


బు గ్వేదంలో నుడాస దాశీరాబ్ద యుద్దము ఇప్ప 
బడింది. నహుషుని ప్రుతుకు యయాత్క్మి మను 
మడు ఫుకు, ఈ ప్రురువంశీయులు తృత్చుని శి తువులు, 
తృత్సులకు చెందినవాడు సుదాసుడు. ఈయన పూర 
లలో ముద్గల వ|ఫ్యశ్వే, దివోదాస్మ శృంజయ, చవ 
నులు కన్పిస్తారు. కవపఐిలూప్క పురుసంవరణ్యయాదవ, 
శివ లేక ఆణవ, (దుహ్యు, మత్చ్‌ శీ» తుర్వశ (పభృతు 
లయిన పదిమందిరాజులతో యుద్ధము పరుష్లీ సమాపమున 
జరిగినది. ఇచట పారివోయిన రొజా ఫుగువనబడీన ఫురు 
కుత్చుడు. పౌరాణిక మత్సు గ్రాలు సుదొసుని తర్వాత 
భొమ్మిది తరములకు కనిపించేవారు. కవపషవఐలూపషుని 
కుమారువ'ప తుర కావ పేయు డ్తీ యుద్ధంతో ఒక నదెలో 
ముణీగిపోయి నాశు. ఈయన సంతితికి చెందిన మరొక 
తుర కౌొవషేయు జే జన మేజయుని పురోహితుడు కౌవ 
టంచేత డాశరాజ యుద్దిం డీ ప్రా. 89102 కి ముందే 
జరిగి ఈం డాలి. 


ఇంతేకాక పౌరాణిక వంశ వృమాలలో (పథాన 
రాజ నామము లే ఇవ్వబడినవని మరువరాదు. మను 
సం తెనములో ఇమ్వూకు, నాభాగ్య ధృ, శ రస్యతి, 
నరిష్యుంత్క |పొంక్కు నాథా చేదిష్ట, కౌరుష్క పృష్మధ 
ఇల, సడ్యుమ్ను లున్నాగు. ఇళ స్రృతుడు ఫుళూరవ 
సుడు. ఈయన కుమారుడు ఆయువు, మనుమడు నహు 
షుకు. నహుషుని ప్రతుకు యయాతికి జన్నిం చిన 
ఐదు'పరు చాశ ర"జయుద్ధంలో కనిపిస్తారు. సుదాసున 
కంటె పూర్వము కనీసము ఏడుతీకాలు పేర్కొనబడీ 
నవి చెప్పవచ్చును. ఈ రీతిగా విచారి స్తే బు శ్వేదంలో 
కనీసం ఇరవై వధు తరాలకు చెందిన బుషులు కని 
పిస్తారు, వీరికి సుమారు వేయి సంవత్చిరాల కౌలము 
ఇప్పితే బుగ్వేద ఫంహీతాకౌలము (క్రీ, పూ. 4000 కు 
ముండి ఓ తుంది. 

మనుసంతతిలోని యాదవ వంశమునకు చెందిన 
వారిలో 98వ రాజు కంసుడు. ఒకొ్టక్కు తరానికి 
పౌరాణిక గణనలో నలభె సంవత్సరా లున్నవి. దాళ 
రాజ యుద్ధంలో యదువుకూడ ఉన్నచో ఈ యుద్ధము 
కృష్ణ కంసులకం కు 8400 సంవత్సిరాల పూర్వ మే 
జరిగి తీరాలి, ఇది (క్రీ, పూ, 6550 కీ రాగలదు. ఆణవన 
వంశంలో 94 వ తరానికి పాండవులు, కర్ణుడు వస్తారు, 
మనువునుంచి కక వ వాడైన భరతుడు సుదాసుని 
తర్వాత 1440 ఏండ్లకు, అనగా (క్రీ, వూ. ర51101 


ఉండాలి. "కాబట్టి ఉత్తర పాంచాలులలో 68వ 
వాడుగా కనబజే సుదాసుడు జాశరాజ్ఞ యుద్ధంలో ని 
వాకు కౌడని నొక్కి పెష్పవచ్చును, ఈ లెక్కలను 
బట్టి నునువుకౌలము (కః వూ, 7000 క వళ్తుంది, 


పరీకీత్తు (కీ, వూ. 8076 లో రాజ్యానికి వచ్చి 
నాడు, ఈయన మనుమడు అభి ప తరివద్దగల ధృతి 
అ నే పుగోహీకుకు కన్పించే పంచవింశతి (బావా 
ణము (క్రీ, పూ, 8000 చాటిది కౌవలె, మరొక మను 
మకు శతానీకుడు విదేవా రాకుమారిని పెండాడినాడు. 
"కాబట్టి బుద్దుడు పుటిన రోజున నే జన్మించిన ఉద 
యనుడు వేరొక శతానీకుని ఫుతుడు కావాలి. మొదిటి 
శతానీకుని మనుమడైన అధిసీమ కృష్ణుని కాలంలో 
(క. ఫూ, 2920) మొట్టమొదటి సారిగా పురాణములు 
నైమిశారణ్య మున షెప్పబడినవి, ఈయన సంతతికి 
పందిన నిదకుని కౌలయున పంటలు పా డైనోయినవని 
జెప్పు ఛాందోగ్యోపనిషత్తు (కీ, ఫూ, ౨2850 నాటిదని 
గటి గా ఇెప్పవిలున్నది. 

ఇంత (పొనీన కాలానికి ఇెందిన నై దిక వాజ్యు 
యమునకు కర్తలు ఆగ్యులని, ఈ ఆగ్యూలు ఎక్కడ 
నుంచో బయలుదేరి మన దేశానికి వచ్చినారని చెప్పటం 
మన చర్మితకౌగులకు అలవాశకైపోయినది. (క్రీ మున్షీ 
గారి విధగ్యాభవనం (పచురించిన వైదికయుగమచే 
సంపుటములో ఒకచోట ఆగ్యుల మొదటి నిలయము 
దికీణ రష్యా అని (పుట 212), వేరొక చోట మధ్య 
ఆసీయా అని (పుట 218) ఇెప్పబడీనది, బహుశః వీరి 
(పకౌరం ఆర్యులు దిమీణ రష్యానుంచి లేచి మ్య ఆనీ 
యాకు వచ్చి, అచటనుంచి ఇతిర దిక్కులకు పోకుం ఢా 
మన అదృష్టవశాత్తు ఎందుకో భారతబేశానికి వచ్చి 
ఉంటారు. ఊొహాగానమం శే ఇజే, 


భాపా శాస్త్రము (పశౌరము ఆర్యులంతా ఒళ 
ఒక చోట ఉం౦జేవారన్వి అచటీనుంచి ఇతర జఉిళాలకు 
భీన్న మార్గాల చాషరా వలసపోయినారని, కొన్ని 
పదాల (పాచీన రూపాలు టీక, లాటికా భాషలలో 
నిల చిపోయినవని ఇప్పు తరు, ఉచాహరణకు తౌర 
అనే పదం తీసిళొందాము, అవెస్తాలో * స్తరిగీకులో 
6ఆ"సెర్‌ %, లాటికొలో “అస్త్రుంి అని కనిపించే పదం 
సంస్కృ ఖలీంలో తారఐవదం ళు వలస వచ్చిన భార 
తీయులైన ఆర్యులు పూర్ణ రూపొన్ని మార్చినారని 
వీరంటారు, కొని ఒళే ఒకచోట ఉన్న జన సమా 
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వాము ఒశీ భాపను ఒకే విధముగా ఉచ్చరించేశారని 
ఇప్పటం భాసా శాస్త్రం తెలియని వారికే త'పగుంది, 
ఒకే భాష ఐనా మాండలిక భేడా లుండవచ్చును. 
ఇంజే గాక చీరీపోయేవారు సహజంగా ఆనాటికిఉన్న 
భాషా సం|పడాయాలను తమవెంట తీసుకొని వెళ్ళటం 
సవాజం. అరవనేశానికి 16, 17 శితాచ్తాలలో వలస 
పోయిన ఆం(భులు ఆనాటి పదాలను తీసికొనిపోయి, 
చేటికిగాడా వాటి నే ఉపయోగిస్తున్నారు. ఆ శతా 
బాల (పొచీన రూపాలు మన నేటి తెనుగులో కన్పిం 
చవు, ఇంతమా(తౌన మనమంతా తంజావూరు మొద 
లన ఆరవజిల్లాలనుం చీ ఆం(ఫదేశానికి వలసవచ్చిన 
వారముం కే చర్మితి ఒప్పుకుంటుందా? ఇలాగే “తొరి 
అ నే రూపం భారతబేశంలో రాకముండే -వీలీపోయి 
పాళ్చాత్య దేశాలకు వలసపోయిన అగ్యులు ఈ శిబపు 
(పాచీన రూపాన్ని వంటతీసుకొనిపోవటబంలో ఆశ్చ 
రన్టం లేదు, 


ఆర్యులు భారత చేశంనుం ఛి ఇతర స్థలాలకు వలస 
పోయి నారసటానికి ఆయా ఆర్య భాషలలోని సారస్వతం 
కూడా తోద్చనుతున్నదిం ఆగ్యుల అతి (పొచీన 
(గంధాలు వేదాలని అందగు అంగీకరిం చిన విషయ మే, 
"వేదాల తర్వాత వచ్చినది అవెస్త. ఈ జెందనస్త 
తర్వాత (కనుముగా లీథు వేనిదుకొ (గీక్‌ , లాటి, 
జర్మకా సారస్వతాలు బయలుడేరి నాయి. దాదాపు 
స్థిరము గా నిపాసముల చేర్చర చుకొన్న (పజలలో నే 
సాహీత్యం బయలు దేరటం కద్దు, దశ్నీణ రప్వానుంచీ 
ఆర్యులు బయలు దరినట్లయి తే మన వేదాలకన్న 
పూర్వమే లిశువేనియక్‌ వాజ శ్రియం కనిపించాలి, 
యూరప్‌లోని (పజలు మన వేదాలు వచ్చినదాకౌ ఆగి, 
ఆ తర్వాత తమ (గంఖథాలను ఇెప్పసాగినారని దక్షీణ 
రహ్యావాధు లనటం సత్యదూరము, ఇం లేగాక మూడు 
వందల యేం (కిందట యూరప్‌ నుంచి పళ్చిమము గా 
ఈ జాతికి ఇెందినవారు అమెరికా జేరినారు. ఈ విమ 
యాన్ని బటి అతి (పొచీన కాలంనుంచి ఆర్యులు 
పశ్చిమ రాజ్యూలశే వలసపోవటం సాగించారని లేలు 
తుంది, (టోజనులు పక్చినుంగా పోయి ఇటలీజేరినారు, 


దీనికి అనుుణం గా ఒక విషయాన్ని గమనిం 
బాల్రీ, బు గ్వేదసంహీతలో అనేక పర్వతాలు 
"పేర్కొన బడినవి, కొని హీమాలయము ఒక గ్రాసాని 
అదికాడా నిర్లమ్యీముగాా (ప్రస్తావించ బడినది. ఈ 


శబ్దము కన్చించే నూక్తం చాల అర్వాచీన మయినదని 
పాళ్చాత్యు లే అన్నారు. పళ్చిమో తీర దిశేగా ఆర్యులు 
భారతదేశానికి వచ్చినవారై తే వీరు హీమాలయాలను 
ఆంత తేలికగా వదలివేసారా? ఇటి కారణాలను 
అనుసరించి స్యునెర్స్‌, (పోయైర్‌లు పక్చిమయూారప్‌ 
చాల అర్వాచీన కౌలమున్క, -చిటచివరకు అగ్యులచే 
అకమింపబడివదని వాదించినారు. భారత జేశంనుంచి 
విళ్శగొట్రబడిన ఆర్యులళో కొందరు తర్వాతి 
కౌలంలో మనమోాది*ే దండెత్తి వచ్చినారు. పార్శ్మీలు 
మాతం అరబ్బులచే నిరుద్ధులె నప్పుడు తమ పూర్వుల 
చేళానికి తిరిగి వచ్చినారు. ఈము భారత దేశానికి 
వచ్చిన పియా దేశస్తులమని పార్మీలు నేటికీ చెప్పు 
కొంటారు. భారతీయు లిట్లా వచ్చిననారు కాక 
పోవటం చెత వారిగా చెప్పుకోవటం లేదు. 


మహ్య దిమీణ భారత బీశమునకు ఇెందిన 
ఈ అగ్యాలు (కమముగా తూర్పు భారత మునకు 
బ్యాపించ్కి అటునుంచి పళ్చిమమునకు ఉ తీరమునకు 
పోయినారు. ఒక బుగ్వేద సూ కంలో భారత కొప 
నదులు "పేర్కానబడీనవి (10.75), ఈ వరుసలో 
తూర్చునుం చి వాయవ్యం గాగల నధుల [కమము కన్చి 
స్వంది, వీరు వాయవ్య భాగంనుం చి ఇతిర(పదిశాలకు 
వ్యాపించి 6ఉ౦శే ఈ వరుసలో చెహేవాగు కౌరు, 


గంగానది అర్వాచీన మనబడే నూ కంలో 
ఎందుకు కన్సిసున్న దని అడగవచ్చు, ఇక్కడ రెందు 
విషయాలను గమనించాలి. మనకు నేడు లభించే నై దిక 
వాజణ)యము అసలాకెలంలో బయలుగేరిన వొజు 
యంలో అతిస్వల్బభాగమని బుజువు చేయబడినది, 
ఈ స్వల్పభాగంలో ఏదైన కన్చిందనంత్‌ మా(తన 
వై దికర్యూల కౌ విషయము తెలియదని వాదించటం 
సాహాసమ్మాతిము, మసకు చే డ లభ్యమెన భాగంలో 
గంగానది పపసక్తి బాగా ఉ౦డిఉ ౦%వచ్చును. ఇక 
రెండవ విషయము, నై దికవాద్మయము జీర్ణ మెవోతున్న 
రోజులలో సంహితౌదె విభాగము, సంకలనము జరిగినవి. 
ఈ సంకలనములో కూడ చాలభొగము వదిలి వేయబడి 
ఉండ వీలున్నది. పైగా సంకలనక ర్త అతి (పొచీన 
భాగాలను ఆ నాటి వారి కర్భ మెన భాషలోేనికి తీర్చీ దిద్ది 
ఉండవచ్చును, కుత్సిత ఆప్యుల నూ కైలనుబటీ 
ఇటిది జరీగిందనీ గట గా ఇప్పృవీలున్నదిః ఈ రీతిగా 
గమని స్తే స సపసీంధువులు భారతీయులు తర్వాత 
చెప్పిన స ప్రమహాోనదు లే కౌవచ్చును. 
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భారతీ 


ఆంగ్లంలో “వీన్‌? అనబజే చెటు ఒక టున్న ది* 
ఆర్యుల శకీవృకు ముతిపరిచిథ మైనదని _ఆర్యభాష 
లన్నిటిలోను ఈ వృత. నూచక పదములు తుల్యములని, 
సంస్కృతంలో దీని (పొచీనరూపము భగ అనీ, 
అందుచేత ఈ వృక్షము చేను కన్పించే పాంత మే 
ఆర్ముషల (పథమ నివాసస్థలమని ఒక వాదమున్నది, 
జర్మనీలోని కొయ్యింగ్బ్బెర్న్‌ నుంచి (కిమియా వరకు 
ఒక గీతిగీ సే దానికి పడమరగా నే ఈ చెటు కన్చిసుంది. 
"కాని వైదిక “భ్రిగి శేబ్రయ్కు ఆంగ “వీచ్‌? శబ్దము తుల్య 
ములు కౌజాలనవని భాపాశాస్త్ర మే వెప్పుతున్నదిః 
ఈ "చెట్టుతో పరిచయము పాళ్చాత్య చేశాలకు పోయిన 
ఆర్యులశకే ఉన్నది కొని అందరకు లేదు. పెగా ఆయా 
చేశాలకు పోయిన ఆర్యులు ఆయా దేశాలలోని 
(పాభీనవాసుల భాషలలోనుంచి కూడా మాటలను 
తీసికొ న్నారు. ఈ పదాలుకూడా (పొచీన ఆవగ్యభెష, 
లోనివని యెంద వీలుజేదు. “వీన్‌? అచే శబ్దము 
ఇలాంటి బుణ్ముగ స్త శబ్దము కెవచ్చును. 


వైదిక సంస్కృతంలో ఆర్య భాష లన్నిటి 
కంటె ఎక్కువ అచ్చులున్నవి, మనము పడమరకు 
పోతున్నకొద్ది ఈ అచ్చులసంఖ్య (క్రమముగా త 
తుంది, ేటి భారతీయ భాపలలోకూడా ఈ అచ్చు 
లన్నీ ఉన్నవి గాబటి (పాచీన ఆర్యుల ఆదినివాసస్థలము 
భారత దేశము కౌదనడం సాహస పాయము. 


వీవో కొన్ని విషయాలు నై దికవాబ్బయ6లో 
కన్పిం చటం లేదుగనుక ఆ వస్తువు లున్న జళంలో ఆ కౌల 


మున వైదిక అర్య లేరనికూడ 'చెప్పపీలు లేడు, 
“వెొంపకాంబొదరో శిథిలాలలో సింవాూమునుగురించిన 


చి తొలు కన్చిందవు, కొని దగ్గరగాట న్నరాజస్థాన్‌లో 
జాలా నీంహో లున్నవి. శాబటి ఈ (పాంతంలో 
కన్పించే శిథిలాలు సింహాలు లేనిచోటునుంచి ఇక్క_ 
డకు తీసికొనిరాబడినవని వాదించేవారికి ఉన్మత్తులకు 
"భేదము లేదుగదా! ఇలాగే బియ్యము వేదాలలో ఇప్ప 
బడనంతమా[తౌన వారికి నరిధాన్య మే తెలియదనటం 
కూడా ఆసంబద్ధ మే, నైదిక ఆర్యులకు బియ్యమే 
శెలియదని వాదించేవారు ఈ వాజి శ్రయంలో లవణము 
ఇెప్పబడ లేదు గనుక ఈ ఆర్యులు ఉప్పు లేకుండా 
భోజనము చేసేవారని చెప్పాలి, పాప మెందుకనో 
ఉప్పుసంగతిని ఈ పరిశోధకులు మర చిపోయినారు, 
అసలు వైదికొర్యులు వారి బెనందినచరద్టగా (వానీన 


దై లే ఈ వై దికవాబ్యియంలో అన్నీ విషయాలు కన్పిం 
వేవి. కొని వారు తమజీవితంలో అతి ముఖ్య మైన 
భాతి కాధ్యాత్మిక సన్ని వేళాలను మ్మాతమే ఫావనా 
వ్యాపార వశమున -చితించినారు, 


ఏనుగును మృగవా స్తీ అని వైదికాగ్యులు పిలచి 
చారుగనుక వీరికి చేయిగల జంతువు గా ఏను కన్పించిన 
దని వీరు ఏనుగులున్నచోటికి తర్వాతి కౌలమున 
వచ్చినారని మరొకవాదము, కొని మృగహన్తీ అనే 
పదము భావనాగర్భిత మైన కవిసమయాన్ని నూచఛించే 
మాట ఎందుకు కౌగూనగు క మృగాలను చతుప్పాత్తు 
లని మనుష్యులను దిషిపాత్తులని, వైదికబుషు లన్నారు 
గనుక వీరికి మృగాలు మానవులు వింతేవసువులు గా 
మొట మొదటిసారి కన్చించారని అన లేముగ దొ ! 

(పాచీన ఇరాక్‌ దేశస్థులు తమ ఆదిమనివాస 
మును వర్యనవయొ అన్నారు. ఇది ఆర్యావర్త సలా 
నికి అప భంశము, అసుర జేశింలో ఇరాకొకు ముఖ్య 
నగరమైన హీరణ్య పురమును రాజనూయానికి ముందు 
అర్జునుడు ముటడించినాకు. తర్వాత నివాతకవద, కాల 
శీయుల నోడించి నాడు. ఈ కాలళీయ శబ్దమే ఈ త్తర 
మంగోలియాలో ఖిల్ధస్‌ అని నేను పిలువబడుతున్న ది. 
మహాభారతము (ప్రకౌరము ఇరాక్‌ ఆనే శిభానికి 
పుూరష్టకూపము హీరణ్యశీబ్దమె ఉంటుంది. ఇరాకొ 
చెస్థులు రస్క సరస్వతి మొదలగు సదులను స్యరించారు, 
వలస పోయీజనం తేమ్మపాతే దేశే నగర నదీనామాలను 
(కొ త్త దేశములోని వాటికి ఇట్టటం మానవ సంప 
దాయం. యార్‌ ్క.కు న్యూయార్‌ వచ్చింది, పయ 
నుల రన్హశబ్దంకన్న వైదిక రసళీబ్దం ఆతి పాచీన మన 
(ఏంలో సండేవాము లేదు. 

అనెస్తాలో భగవంతుని అహుర మజ్జ అన్నారు, 
ఇతడు వేదములలో అసురోమహాకొ ఆని కనిపిస్తాడు, 
ఈ అసురుని అనుయా యు లా[కమిం చిన చ్‌శము అస్సీ 
రియా. వీరు క_కేటి పాలన కాలంలో అక్కడకు చేరి 
నారు. చాల్లి యా రాజగు సగోక్‌ (కీ. ఫూ. 8800) సీరి 
యాను ఆమురు అని పిలిచినాడు, సురశబము సిరియా 


గాను, ఆమరశీబ్దము అమురు గాను మారినవి, ఇవి మనకు 
పర్యాయపదములే గడ్వా కావుననే ఈ చేకొని 


. శీరెండుపేర్లు వచ్చినవి, 


యజ్ఞయాగాది (శ్రతువులపె ధ్వజ మె లిన ఉపనిప. 
దృషుల వలెణే జరధు క్ర) ణాడా డండె త్తీశాడు, 


బల (1 
న్‌! 


ఆర్యుల నివాసభూమి 


అస్సురబనిపాల్‌ (శీ, పూ. 700) నకు ఇతని సంస్క 
రణలు పరి చితిము లే, జీవుని ధ్యానించు వారిని జరథు శ్ర 
నిందించి నపుడు అతని దృష్టిలో వై దికెౌర్యు లే 
ఉన్నారు, కౌవున ఆయన చెతులలో మన ఇంట దుడు 
దత్యుడెనాడు, దీనినిబటి అపర్షియాకు వలసపోయిన 
అక్యులకు భారత దేశములోని అర్యులపె (కోఫము 
నచ్చినదని ఎంచ వీలున్నది భారతీయులు వారిని తమ 
జేశమును౦-చచి వచలగొట్రి యుండవచ్చును, అందుచేత 
వారి కీ ఆ(౫॥వాము వచ్చినదని, తద్వారా భారత కెశము 
నుంచి తెము "తెచ్చుకొన్న అభారవ్యువహార ములను 
వారు సంస్క_రించ సాగినారని భావించ వీలున్నది. 
మీడియా జేశపువారినుంచి పియా దశ స్టు లపుడు 
ఫవములను పొతిపెట్రటం కూడా గహించీనారు. 
తిమను నెళ్ళుగొటినవారి బేవతీలు ఓరికి రాక్షుసు 
లనోొరు, అవెస్తాలోని గాథలు మొదలైనవి సంహితలు 
(బాహ్మణములు వచ్చిన కొంతకాంానికి బయలుడే 
నట్లు దీనివలన స్పృషమాతున్నది, 

భాంఠదజేశింనుంచి శేచిపోయిన ఆక్యులలో 
కొందరు ప్నయాలో స్టీరపడిపోయి నారు. ప్‌రు తెచ్చిన 
సంస్క_రణలతో తృప్తి చెందని వారు వీరిని వదలి ఇం కౌ 
పడమరగా పోయినారు. ఇండోయూరోపి మన్‌ల శబా 
లను శిబ్దార్థములను బాగా శోధించిన (వాక్‌ డెకా 
సెకా అనే పండితుడు అతి(పా-విన ఆర్యకుటుంబము 
నుంచి మొటమొదట బయటకు వచ్చినవారు భారత 


పియా దేశాల ఆర్యులని స్టీరపరశీ సాడు, కాని 
ఆయన ఇచ్చిన వాదాలద్వారా మొటి వెంవట 


స్టిరనివాసముల "సేర్చరచుకొన్నవారు భారత దేశము 
లోని అర్యులని తేలుతున్నది. ఇతరులు ఆ సమయానికి 
ఇం కె ఉ చిత స్థలా ్వేషణలో నే నిమగ్న లై 
ఉన్నారు. భారతియుల నుంచి లేచిపోయిన వారిలో 
మొదట స్టిరపడినవారు పర్షియా బేశిములోని ఆర్యులు, 


భారత దేశ మే ఆర్యుల నిజమైన నివాసభూమి, 
ఐతే ఈ జీళాన్ని పూర్తిగా ఆర్యమతంలోకి మొట్ట 
మొదట నే మార్చకుండా ఎందుకు ఇతర దేశాలకు 
పీరు పోవలసి వచ్చినది * అని అడుగవచ్చును. కాని 
జూరతికి మతమునకు ఎలాంటి సంబంధం లేదని వై జ్ఞానికు 
లందరును ఆంగీక రించిన విషయమే గనుక ఈ ఆశింకకు 
ఆధారము లేదు. విభిన్న సం(పదాయాలన్సు ఆచార 
చ్యవహారాలను సమన్వయపరచే శక్తి ఆర్యుల విళివ్వ 


పగి 


స్వభావంలో నే ఉన్నది. క త్తి కటకొన్తి మోసగించి 
తమమతాన్ని ఇతరులపై రుద్దటం ఆగ్యుల స్వాభావిక 
'సణము కౌ నేకేొదు. 


ఐర్యవవయై. అని పీలువ బడిన ఆర్యావర్త 
మును మొబమొవట అహురమజ్ఞై సృష్టిం ఇనని పంది 
గార్‌ లో మొదటి (పకరణమున గలధు, ఈ ఆర్యావర్త 
మున చలికాలము సుదీర్హ మైనది, తమ పూర్వు 
లాజేశాన్ని వదలి ఐచ్చి నారని చెప్పబడినది. ఆరష్టశబ్రయు 
రూపొంతిరాలను పొంది (పపందమంతిట వ్యాపించి 
నది. శాని ఆర్యావక్త శబ్దము *ేవలము మన దేశం 
లోనే కన్పిస్తుంది దీర్హశిశిర ములను సాధించటానికి 
ఉ 8ర సృవానికి గాని రప్యూకు గాని మస్యఆసి యాకు 
గాని వోనక్క్ల_ర లేదు. భూమి తీ వంగా క ౦పిం చీన 
దని బుశ్వోదయు చెప్పుచున్నది. (2.12.2). ఈ 
కొంపాదులవలన  శీత్రోష్టపరిస్టితులు చాలవర కానాడు 
తొరునూ గెనవి, కొండలలో బయలుదేరి సము(దము 
లోనికి (పతహీంచిన సరస్వతీనది (బు, వే, 7. 95. 2) 
మాయ మెనది. ఈ భూకంసాతులవలన కూన కొందరు 
వున దేళాన్సి వదలవలనసీ వచ్చినది. 


మఫ్యఆసీయావాదము దోష భూ యి ఫ ముః 
ఎత్తైన కొండలు గాని ఎడారులుగానిి దాటకక్యం 
"కాని అచవులుకొని అక్కడ లేవు, పెగా విరివిగా 
ఆవులు గురాలు ఉన్న మధ్య=సియా పొడిపంటలకు 
పుటిల్లు గా ఈం డేది, గొడకు మేత్కే మానవుల కావో 
రము సమృద్ది గా ఆక్కడ లభిం చేది, అలాంటి దేశాన్ని 
ఆక్యు "లెందుకు వదలి చేయగలరు * భూకంపొదులనలన 
లేచివోయి నారంకు అవి భాంతదీేశంలోే నే ఆ నాడు 
వచ్చినవనటానికి మన కెాధారా లున్నవి, పెగా తూర్చు 
పడిమరలలోని సము. చాలలోనికి సూర్యుడు వెళ్తున్నా 
డని బు గ్వేదమన్నది (10. 186. 5). మస్య ఆసియా 
వారి క్రీపము(చా లెలా కన్చిందగలవు * ఉ త్తిరధృవ 
(పాంతంవారికి మాతే మా రెండు సమ్ముదాలు ఎలా 
కన్చించగలవు $ పంజాబులో ఆర్యులుం"కే వారికి 


మాతం ఈ రెండు సము(చాలు కాన్ని నాలుగ 
'సము[ దాలు (బు, చే 9, 88, 6) కాని, 
కన్చించటానికి వీలేమ్మాతం లేదు. భూపంక మే 


(బు, వే £.12.2) కాకుండా, సె స్వరవిహారము చేసున్న 
కొండలు (బు చే 2-17-5) కూడా [పస్తతింప 
బడినవి, ఇవి ఆగ్ని పర్య కొలు. ఈ (పమాడాలకు 
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భారతి 


(సరియైన భారతీయులు (ళొత్త (కొత్త నివాసభూము 
లకు లే చిపో సాగినారుం 


6త్రోకంపుష్యేమ తనయం శతంపిమాఃి (బు. 
చే, 1.61.14ఉ) అని, “ప శ్యేమ శరదః శీతం, జీ వేముశరదః 
శతం? (7-66.16) “సవాఏప న కదాచనా స్తమేతి 
నో చేతి” (ఐ (బా. 8.4.6 ౪9 పంక్రోలున్న వి. ప్రత 
పౌ(శులను నూరుమం చు కెలాలవరకు జీవిం చెటట్లు 
"పెంచాలి; నూరు శిరదృకువులను చూడాలి; నూర్యున 
ఇలాంటి ఉదయా స మయాలులేవు---అని వీటి 
భావము, ఇలాంటి వాక్యౌాలవలన ఆర్యులు ఉత్తర 
ధృవ (పొంతంవారని 'చెప్పవచ్చునని జక వాదమున్నదిః 
కాని మంచుకురిసే తోజులు అనాదికొలంనుంచి 
భారత చేశంలో మా నూళ్ళుగోజులు, పండిన ధాన్యాన్ని 
బాగుచేసి ఇంటికి తెచ్చే కౌలనుది, శరత్కాలం భారత 
జీశంలో ఎలా ఉంటుందో బాగా అర్థం చేనికోవా 
లంకే మన (పాశీన మహాకవులను ఒక్కసారి తికగ 
"బే సేచాలు. మంచుకురిసే భవ (పాంతంలో నే ఆర్య 
లుంట్కు బలీబాధ ధుర్భరము ాకతిప్పధు, అలాంటి 
సమయంలో మేమేకౌకుండ్యా మాకొడుకులుు మను 
మళ్ళుకూడా నూరు చలీకౌలాలను చూడాలి అని 
ఎవరు కోరుకోగలరు? తేరు సంతౌనం పెన తమళ 
ఈ రే్టేషము ఉన్నవాజే ఇలాంటి కోరికను 
(గ్రంథస్థం చేయగలకు, పెగా సెపంక్రులలో ఒకచోట 
6ఫుష్మ్యేమి అ నే (కియాపదమున్నదిం దీనికి వోషీందట 
మని అర్ధం. ఈ వోషణకు కెవలసీనది ధాన్యము. మనకు 
ధాన్యము కన్చిం చెది హీవుంత్క శిశిరాలలో గదా! 
నూగ్యున కుదయా సమయాలు లేవనటం జ్యోతి 
స్పిద్ధాంతీములో (పాథమిక నూ తము, కః సూత్రము 
(బావ్మాకాల కాలానికిగూడా అర్యులకు తెలియదన 
టానికి అధారాలు లేవు ఒక వేళ తెలియదంశ్రే ఈ 
వాక్టం కవి (పతిభాసిద్ధిమైన సత్యం గా మన మెందుకు 
(గహీంబరాదు నూగు చలికౌలాలవరకు మాసంఠతి 
పోషింపబణాలి అ నే కోరికగలవారు, తమ నివాసము 
ధృవ (పొంతిమెకే దానిని ఎందుకు వదలినారో మన 
కక్క డా ఇెప్ప లేదేం 


బుశ్వేదం 1-80-9 లో తన (పాచీన నివాసం 
నుంచి రావలనిందని ఇం[దుని కోరినారు. ఈ 
(పొచీననివాసము భారతబీశానికి ఊఉ త్తర౦గా 
ఉన్న దేశం కాదు, తౌ నిదివర కెక్క_గనుంచి వస్తు 


న్నాడో ఆ పాచీననివాసంనుంచి _రావలనీనదని 
మాతొమే కోరిక వై దిక వాబ్యయంలోని పదాలకు 
వాచ్యార్థాన్ని చెప్పితే చాలా భాగము మవకుఅగమ్యమొ 
తుందిని అందరూ అంగీకరించిన విషయ మే. మేరుపర్వ 
తాన్ని చుట్టివస్తూ, దానికి పెగా నే నతు తాలు తిరుగు 
తున్నవి, (తె, (బా 8.9.22.15 మ. భా, వన 16 
మను 1.87) అనే మాటలు కవి (పతిభాసిద్దిమెన 
సత్యేములని ఇందువలన చే ఇప్పాలి. ఇలాంటి వే 
ఉ పున్బూ కౌలు. 

కాషీతకి( బావ్యాణంలో (7.6) ఉ త్తీర(పాంతపు 
భాష ఆదర్శివంత మైన ఈ 6 లత్రిర 
(పాంతాన్ని ధృవ ప దేశానికి తీసికొని వళ్ళటంలో 
ఊహా గాన మే క న్చించదగలదుం చాల (పా-వీన కౌలం 
లోనే ఊఉ త్తరభాంతానికి (పొముఖ్యను వచ్చినది. 
కీలాసశిఖరమ్ము పవి్శతగంగానది బదరికొ శమము, 
నెముళొారణ్యము మొది లైనవన్నీ ఈ తిర భారతంలో నే 
వలసినవి, ఈ హిమాలయాలకు ఉ ళిరతీరొన పరలోక 
మున్నదిని భారతం (శాంతి 192.8. 25) చెప్పుతున్న ది, 
అసగా భారత దేశాన్ని వదలి లేచిబోయినవా రవలం 
బించీనమార్గ మిదిని భావము,  కాళికివోయినవాడు 
కాటికి వళ్ళినవాడు సమానమే అనే సామెత మన 
కున్నది. ఇలా గ భారత దేశాన్ని వడిలి బయటకు 
వెళ్ళినవాడు చచ్చినవాడితో సమానువని చెప్పటానికి 
మ్మాతిమే పహీమాలయాల ఈ త్రిరతీరమును పరలోకం గా 
ఛెప్పి నారు, కావున నే హిమాలయాల కుత్తేరంగా 
ఉన్న భూములలో మానవుడు పాపవినిగ్యుక్తు డ్రై 
మోకూన్ని పాందుతొడిని మహాభారతము (ఉదొ్యొ 
3.27.1) శెప్పింది. 


ద్‌ న్నారు, 


అర్య ఫ రానికి వ్యతిరేకం గా (సవ రించిన వారిని 
జేశంనుంచి విళ్ళగొటి వాగు. నహుషుడిని బయబకు 
తిరీమినారు. (ఆది 75.26 29 పన 181.80._4గి; ఉద్యో 
11.17; ౦8 842.4451) నహుషుని సోదరుడు 
ఇం(దుని జయిందగ్యా ఆయన కుకాగుడు ఇవతల 
దేశాలను నాశేనము చెనీనాడు (వాయు 92.75.99; 
మత్చేస్ర 24.85-4ఉ90 భాగ 9.17,12.16). వీగు అందరు 
ఇళొసంతతివారు, ఈ ఇళొవయీయులు భారత దేశాన్ని 
వదలి నుస్య ఆసియా చేరుకొన్నారు. ఇళొపుతుడైస 
సురూరవసునకు గంఫర్వులతో సంబం5 మున్నది, 
ఇభాభ ర్త జారజాడిన బుధుడు, అంగిర సవంళబయైన 
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ఆర్యుల నివాసభూమి 


తొరయొక.. జారుడు సోముడు. ఉఊ త్రీరజేకీపు 
(బావ్మాణులకు రాజు సోముడు (ఉద్యో 8-85 
విస్తు ఉ,6 తేన కర్మువలన పురూరవసుడు కు(తియు 
జెనాడు ((బహ్మ్మ 108.6970). ఇభాసంతితి 
వర్ణ సాంక ర్యమును తెచ్చినది గనుక చే ఈ సంతతికి 
పందిన నహుషుడు బశ భషు డై నాడు, ఈ సంతతి 
వారికి పొమాలయ భూములలో నున్న గం% ర్వాదులతో 
సంబంధాలు వచ్చినవి, 


అయో భ్యలో పాలించిన తు[తియుల మూల 
ఫుకుషముడు (దావివదేశమునుంచి వచ్చినవావని భాగ 
వరఠేమన్న ది. దీనినిబట్టి ఆర్యసా ౦ ఘీ క వ్యవస్థకు 
బావ్యాంగా ఉన్నవారు (దావికులు కా సే కారని 
దృఢపడుచున్నది. (దావినశిజము జాతిని సూచిం చేది 
కొజాలదు. ఇది పశనామను, లేక భాపూానామముః 
(చావిడులు చేయు దస్యులు వేగు, దస్యులకు భూము 
లున్నవి. (బు. స్‌; 1.100. 18). వై ది కౌర్యూల క్ష తువు 
లైన దసుNలు (2.11.19) యజ్ఞ యా గాదుల పే నమ్మ 
కము లేనివారు (10.22.8). వారికి తొం భికోట 
లుం జేవి (8.12.6). దస్యురాజనసు కృష్ణునకు పది వేల 
అనుయాయు లున్నారు (8.85.13 15), మొదట 
డానవులవస్ష నుంటినని, తర్వాత డేవతేలవద్దికు వచ్చితి 
నని (శీ వెప్పినట్లు మహాభారతము (12 225,228) 
చెప్పుచున్నది, పర్షియా భాషలో  దిహ్య్యుశర్ణానికి 
(గామమని అర్థము. వీరే ఇటలీలో దాచి అని, 
(గీసులో ద కో ఇ అని పిలవబకినాగు, కాబటి 
దస్యులు బానిసలుగాని, (దావిడులు గాని కారని, 
ఆర్యుల  [పబలశ్నకువులైన వీరు ((గామజీవన 
సక్తులని చెప్పవలెను మొట మొదట (బొవ్మాణులని 
పీలువ బడ్డ జళీజక వర్షముం డెడీదని, ఈ (బావ్యాణులే 
చాతుర్వర్ణ్యము గా మారినారని శాంతిపర్వమున (158. 
10-17) గలదు, (చావికులు (వాత్యకు(తియులని 
మనువు (10.20.22) పలికి నాడు. తమ వేదోక్త ధర్మా 
లను వదిలి వేయటం చేత వీరికి తు[తియవాసన నళించిన 
దని చెప్పినారు. (మను 10 48-క4్య. అనుశాసన శిరి. 
21.22, 87.17.18). ఈ ( దావిడులు కూడా అగ్యు 


లతో బాటు భారత దేశం నుంచి బయటకు వెళ్ళినారు. 
(దావిడులైన చుమురీ (ఆసు(మి) తెగ య్నూఫటిస్‌ నదీ 
ముఖమున ఉంచేవారు. ధుని అనే (దావిడుడు దక్నీణ 
భార్జీియా కాజగు దుంగి (కీ! వూ! 2900) అనువాని 


పూర్వ పురుషులలో కన్పిస్తాడు. లెనియా (పజల 
తమనుతాము తెక్మిలె అని భాపనా*లో పీలుచు 
కొన్నారు, తెర్మిలె, (దమిళ, (దవిడశిబ్దాలు పర్యా 
యపడాలు. ఆగ్యసం(ప దాయాలను (శోనీపుచ్చుకొని 
ధర్మభష్తులన వారు ఆకూ ఇతర దేశాలకు 
వెళ్ళి నారు అప్పుడ క్క డ వీ రిని 
పర్షియాలో సీ[దిఅని, ఆర్మీనియా౯ో సాగుకెని అని, 
వీనాలో చూదెఅనిి వొఅని పీలచినాగు. వీరినే 
శూ గులని మన దేశంలో వ్యవహరించి ఉండ వచ్చును, 


కశ్యపభూమియన్న  _ కశ్యీరమునుండి లేచి 
పోయిన ఆర్యులు స్థిరనివాస మేర్చరచుకొన్న 


(పాంతమునగల సము దమును కళ్చియకొ "సము ద 
మన్నాగుం కడులు కశ్ళెటి వంశము అనేవి ఈ 
కశ్మీర ఆర్యులతో సంబంఘముగ౫లవని చెప్పవచ్చును, 
పశ్చిమ అనియాలో (క్రీ వూ. 1756 నుంచి 
1170 వరకు పొతించీన రె"జాులు క శెటివంశజులుం 
వీరికి సూరియస్‌ అనే నూర్య దేవుడున్నాడు, మకు త్రీస్‌ 
కూడా ఇక్కడ కన్సించటం కెక నజిమణా త్త్‌స్‌ అనే 
వ్య క్తి వీరిోోోడ న్నాడు. సుమలియ (=ఎజ=సుమాలి, 
సుమాల్భ) అ నే పర్వత దేవక్క శుగమున (==సచమన 
అనే శేబోజీవత కలరు. ఐదవరాజు “పీరు అబిర త్తిస్‌ 
(=౪భి రథ. అన్యాయంగా రాజ్యమా(కమించు 
కొన్న సుణిగ అనువాడున్నాాడు. వేయువాడు అనే 
ఆర్భంలో కరశెబంవ చ్చ పేర్లు కరఇందస్‌ , కరబురి మస్‌ 
కరహస్‌, నై దిక భిగశెబమిక,_డ బుగస్‌ గా మారింది. 
గ్నురాన్ని విను శికు అని పిలచారు, బాబిలోనియా 
అస్సీరియ్యాపజ లీమాటను వీరినుంచి [గహీంచారుం 
బాబిలోనియా భాషలో గుురానికి కర అచే పేరు 
కన్చిసుంది, శిశువుకు అర్థం వెళ్తూ ఇది తూర్చు పర్వత" 
లలో కన్చించేగాడిద అని బాబిలోనియావా రన్నారు. 
అనగా గ్నురం కొతగా తూర్పు దిక్కుునుం చి ఈ 
(పాంతాలకు వచ్చినదని భావము, దీనితోబాటు 
(పజలుకూ డా అక్కడనుంచి వచ్చినారని తాత్చ్న 
రము, పర్షియావారు మన సకెరాన్ని వహాకౌరంగా 
మార్చినఫ్పటికీ, కి శెటీలు సకారాన్ని సకౌరంగా జీ 
ఉంచారు. పర్షి యా భౌషలో ఈ హ శొార పరిణామం 
రాకముందే కకెెటేలు వారినివదలి వెళ్ళినారు, బహుళ 
పర్షి యనులు తెచ్చిన సంస్క_రణలు వీరికి రుచించక 
పోవటంచేత వీరిలా పోయినాలేమో |! (కీ ఫూ 


భారతి 


1756 లో రాజ్యానికి వచ్చిచారంయహే ఈ కశ్ళెటీలు 
అక్కడకు (కీ, వూ, 2000 లళీ చేరి ౦ డాలి, 


కీ పూ 1675 నుంచి 575 వరకు ఈజిన్హుకు 
పొలిం చిన “హైక్కోస్‌ అనే వంశేము విజేశీవంశిమని 
ఈజిఫ్రు సం పదాయము, హ కైపులో రాణి పీరిని 
ఆము అని, స్మ అని పిల చింది. ఆము అంటి అసీయా 
వారని అర్భిము, వీరి నాయకులను హీక్టసుత్‌ అని పీల 
బారు. దీనికి ఎడారులలోని శాజకఘుమూరులని ఆర్థః ; 
వీరు ఆర్యులె నా కొవాలి, లేక ఆర సం స్క తిని అవ 
లంబిం చిన పళ్చిమ ఆసీయావారు కౌవాలి. వ్‌రి భాషలో 
బాకా (=వనన్సు అ,ఛ్నక్‌ (=అపఘ్నృక్సా 
అపాఫీస్‌ (==ఆపథిడ్‌ ) లసెఫ్‌ (=వళిత్స్ర, కరన్‌ 
(=క రృ అనే సంస్క తేపదొలున్నవి. విరి ముఖ్య 
పట్టుణాన్ని ఆవరిస్‌ అన్నారు. ఇది మన ఆవర శొబ్బము, 
సాంకిన్‌ (==సువఘన్‌్‌్స కర్‌ (కరు తవి 
(=రఈవతీ) అసే పీర్లు క్‌ రిలో కిన్చిస్తన్నవి, క 


జీవుడు సుళేఖభ్‌ అనుబకు సుతీక లేక సురేజస్‌, 
యుద్ధరథాన్ని వర౪ర్టమ న్నాగు, తూథతమను 
శొటుకను తుతక్నమన్నారు, పరమో గురైన 


శామక్‌ ఆను జేవుణు ఈజి ప్రులోఉ న్నాడు, ఈయన 
పరశునామునికన్న వేరుగారు. (క్రీటుళశిపు మెసీనియా 
(పజలకు పరశురాముని జంటనొడ్డలి పరమపపి[త మైనది, 
రామ పరకురాములక్రు జరిగిన యుదంవలన పరికఘురాముని 
అనుయాయులు ఈజిఫ్‌ |కీట్‌ ఉళాలదాకా నిళ్ళారన 
టంలే సం దేహం లేదు, 


పాల సీస్‌, నీరియాలలో దొరికివ అమర్న ఆన 
బడు లేఖలలో (కీ. పూ. 1880-1850) అ క్రమనియ, 
(ఆర్హమన్య, బుతేమన్య), అర్జలీయ (కర్షవష), ఓరియ 
వాజ (=వీర్యవాజ్రు బిరిదశ్వ (బృవాదశ్వ, వృద్ధశ్వ్ర, 
బీరీదియ (బృవాడియ్స, బిసీత్‌ను, దరు (దర్శ), 
సుతర్న ఏతగమ్క _ ఎందరూత (ఇం(దోత) అను 
సంస్క ,తేపదాలున్న వి. ఫాకోయొక్క_ వారావహుని 
పీరు ఇరిమయ స్స. "నెమ్మదియైన గుురము గలవాడిని 
ఈమాటకు అర్థము. ఈపదం చీవరఅశ్వేశిబం కన్సి 
స్తుంది, హోజి నాయకుని సపేరు మాయ రన దీనిలో 
మొదటి మాకౌరము మాసశోబ్దములోనిడి. మాసజేవత 
రొన చం్భదునిచే రశీంపబడువాడని ఈ మాటకు 
ఆర్థిము. ఫారో (పతినిధి కొడుకైన నమ్యవాజ తండి 
బుతర్జుడు, రుస్మన్య (రుచిమన్య్ర, సతియ (సత్య, 
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సుబంధ్యు సుమిథ (సుమి(త్స్ర, సుత్‌ర్ష సుతీత్న (సుత 


తనయ), సువర్దతీ. (స్వర్‌ శ్ర లేన్వ త్రి (జీవత), 


తుర్యజు (తుర్వక్కు తురబాహు), విద్య, యకశ్టోత 
(యశో దాత్స, జిక మ్యస్త (వాదయ మే3). జి త్రయర 
(చితవార్ర. జార స్తర (సురాష్ట్ర్ర జురత్‌ (సురథ, 
ఆమయ, అను మానవ నామాలిక్టడ కన్చిసున్నవిం అతుప, 
సునామ అను పేరుగల నగరాలు పాల ప్రీనాలో వున్నవి, 
దీనినిబట్టి ఆర్య సంస్క ఎలి సిరి చూ, పొల స్తీనాలలో 
ఎంతబాగా పొతుకువోయినదో తెలియగలదు, ఈశబ్దా 
లన్నీ సంస్క తీపదాలకు అప భింశాలుగా ఉండటం 
చేత భారతీయులే ఇదటకు వచ్చినారని విశదము కౌగ 
లను, పాల స్తీ నాశేబ్దానికి పుల ్యశబంతో సంబంభము 
లేదని ఎవరన గలరు? 


ss 


యూ ఫస్‌ నది యొక్క సె లోయలో మితన్ని 
ఆశే వంశము (క్రీ, ఫూ, 1475 నుంచి 1280 వరకు 
పాలిం చినది. ఆ ర్హసుమర (బుతస్మర), అ ర్రతీమ 
(బుతుధాము దుస త్రీ(దుళ్ళంథ), చసా క్ర(డాసౌర్తి, 
మ_లియువాజ (మధివాజ) సుస్పతర్‌. (సంకు (తొ, 
సుత్రిర్న (సుఫర్న) అనే ర"జులిక్క_వ పొలీంచారు. 
ఇంవు మోతే వరుణ నాసత్య దేవతలు వీరికు న్నారు, 
పర్షియనులు ఇంగదునిదానవునిగా మార్చకముంచే 
వ్‌ళు అక్కడనుం ఛి తప్పుకొని వచ్చినవాగు. వీరి 
ముఖ్యనగరము వర్శృన్ని (వసుక). యుద్ధవిరుని మ ర్య 
సపైంవో" పిలిచినాగు. ఇది వైదిక పదము, రాష్టం పాల 
రులను వినాట్‌ లన్నారు. మనము కొరడా అని అర్థము 
ఇప్పు పరితిత్ను అనే పదాని కీ భాషలో పరితితిను 
అని ఉన్నది, మనగుక శీబగునుం చీ ఉరుకన్నుు 
అ నేమాటను కల్పించినారు. ఇలాంటి మాటాడిన 
వారితో కొంత కాలముండిన ఆ ర్యులు ఆ తర్వాతే 
భారత బేళానికి వచ్చారనటం భాషా కాస్త్ర మర్యాద 
తెలియని వారిళశే తపగుందిం 


ఆసీయా మైనరుకు చేరిన హీళ్తెైతీలు (క్రీ. పూ, 
1400 నుంచి 1200 వరకు అక్కడ పాలించారు, వీరి 
"కాలంలో ఎందర్‌ (ఇంద, లుపక (లోపక్కలోపశ) 
సుమి త్రేరస్‌ (సుమ్నిత్సె, అబిమర్దస్‌ (అభిమర్ద్ర అ చేవా 
రున్నారు. సువర (స్వర్‌) పర్వత మొకటి షెష్ప 
బడింది. ఐక (ఏకు, 'తెరవర్హన్న ((తీవ ర్హను పం జ 
వర్తన్న (పంచవ రన, స్తీ (సప్త) వర్తన్న, నన 
వర్తన్ని ఆనే ద్విగ సమాసాలువాణా ఇక్కడున్న విం 


ఆర్యుల నివాసభూమి 


సప్తళబ్లము ప్నియన్‌లో ఐన్నట్లు వాప్తకొకుండా, 
మన (పాక్ళతాలలో వలె సత్తీ ఐనది, అనగా వీగొ 
ప ర్తియాలో ఎక్కువ కాలం నిలవకుం డా ఆసియా మైన 
రును చేరీనారని భౌవము, వీరిభాపషలో కె జ మేవ 
(అవాజ మేవ), నిసువన్ని (నిషువన), సితన్న (సేధన) 
తపసస్‌, వసన్న శిటాలు కూడా ఉన్నవి, నరానికి 
చేసే తింకిలో చుుకమ నేది ఒక వేరున్నది. దీనిని వీఠు 
జుహీ అన్నారు. గందాయికి ఏరి భాషలో గంజ సబ్ద 
మున్నది. 


పీ తెతీలు ఆసియా మెనరు (కీ, పూ. 1950లో 
ఆకమించినాగు. ఎడ్వ ర్త్‌ చేయరు వీగు తూగ్సూ 
దిక్కు_ నుంచి ఇదటకు వచ్చిన వారని సీరాంతించుచు, 
ఇండో ఇరానియనులు పశ్చిమముగా పోవుచు మొధులను 
ఇంకా సకమరకు తరిమి చేసినా ర న్నా డు. 
అక్క_డ్‌ దేశఫు నరంనీకొ అను నాతకు ప్రగుష ఖ తితో 
(శీ. ప్రా. 2401 లో యుద్ధం చేసీ నాకు, ఖ తియన గా 
కుతియుడు. ఈ శ్షతియదాడులు (కీ, పూ. 1740 
నాటికి అమొపైటి( పభుత్వ మును హాతమార్చినవి, వీళ్ళు 
ప్రరు శ తియులు, ఈ ఖతి సబ్బమే హ తి, హ్‌త్తి 
హ్‌ త్రైతిగా మారినది. 


తోఫే5యా భామ. ఒకటి ఈమధ్య బయట 
పడింది. విరిని త్య్యూశ్రైరి త్యూూకి, తిక్క_ర అని 
పిలుస్తాగు. వేదాలలోగల తుజవంశేమునుంచి వచ్చిన 
వారు తొబికులు, ఈ 'తొజిక శబ్దము తక్నుక ఫబధివముం 
తేక్షశిలా (పొంతిమునుంచి లేచిపోయి తూర్పు 
తుర్కి స్తాక్‌ను తఆకమించుకొన్న ఈ తాజికులే 
తర్వాతి కోలయులో బాద్దిమ త నికి (పబలమెన 
ఆ కియమిచ్చారు. ఇదటివారు తేమ (పాచఛీనుల నివాస 
భూమి ఐన భారత జేశానికివ చ్చి విద్య నభ్యసించారు. 

(పాద ఆర్య భాషలతో సన్నిహీత సంబం;ం౦ 
కలది లీశువేనియన్‌ భొష. ఈ భాషళోనుంభి అ నేక 
పదాలను ఫిన్నండుభాష (గహీంచినది. భారతే దేశం 
నుంచి బయటకువోయిన మొట్టమొదటి సమూహంలో 
కొందగు ఆర్యులు లిభువేనియాక్కు కొందగు ( దావి 
డులు ఫిన్నండు, హూం గేరియాలకు వలసపోయినారని 
చెప్పనీలున్న ది, ఎక్కడినుంచో (గీసు దెళానికి వచ్చి, 
అక్కడవున్న నల్లని మిహోవన్లను ఎదుర్కొనినవాగు 
(గీకులని పరిశోధకు లొప్పుళొ న్నారు. కౌవున నే (గీకు 
భాషలో చాల అ నార్యశిభ్రౌలున్న వి. (డీ పూ 1800 కు 
అఖయియన్లను (గీకుభొపను మూట్లొడినవారు (గ్రీసు 
దేశాన్ని చేరినారు. వీరిని హీత్తెైతీలు ఆభియవులలి, 

= 

ఇటలీవారు అఖిలీ అని అన్నారు. కఈజిస్రు కాసనా 
దులలో (శీ. పూ, 12829 నాటికి వీరినే ఆకైవషులని 
పీలచినారు, వీరు చానికులని, వీరి నాయకుడు ఆ త్రీర్చి 
యస్‌ అని హీ శ్రైతీ లన్నారు. ఈయన తర్వాత అతి 
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యస్‌ ఐనాడు, ఈ శబ్దంలో అరి, ఆ( శేయ శేబ్దాలు 
కన్పిరున్నవి, అఖయియ నే ఒక్కకులని కూడ పీలువ 
బడిన ఇకకులు. భాగవతం (పకెరము ఇకూకులు 
(దావిడజిశేమునుంచి నెళ్ళినవారు. కౌవున చే (గీసుజికి 
మును వేగిన ఇకాకుల ద్వారా (చావిడపదాలు (గ్రీసు 
భాషలోకి చేరినవి. (గీక్లోని లిఫోస్‌ శబ్దానికి రాతి? 
ఆశే పదానికి ఛేదమేమో లేదు. ఏకశభ్రానికి ఐకోస్‌ 
అని (గీకలోవున్నా జర్మన్‌, ఆంగ భాషలలో వక్‌ 
అని రావటం | దావిడభాష (పాబల్య మే ఆనక తప్పదు. 
(గ్రీకులో కన్పించు దానాయ్‌ తెగ దానవశీబ్రభవము, 
'పెలాస్లి అ సే తెగకు ఫీలిసెయికొలక్కు ఈజిప్టులోని 
పులనేతిక్కి అస్సీరియాలోని ఫులస్తుకు మన ఫులస్త్యునకు 
సంబంధ మున్నదని స్పష్టము, (గీకు గాథలలో కన్చించు 
అ(దాస్తస్‌ (దప డయామోడ్‌ (ద్విమాథు, 
అజక్‌ స (ఆజ) అనువారి ఫూర్వులు భారతీయు లే, 
ఇన్లీరియాలే*ేఉన్న దర్శనీతెగ మన దరధులే, (₹ేస్‌ 
లోని (వీగేస్‌ (భృప్సు అగమాజెస్‌ (అజమిడు, 
ఒశెస్టీన్‌ (వరిష్ట్ర దొరున్‌ (వోహ్యుు), దొలొపొన్‌ 
(దిలీప, పృభేన్‌ (పృథు) అనువారు మనఫూగ్వుల 
సంతితివాళే, దిలీప శివ్టానికి వెందిన (గామమే చెల్పీ. 
యావ నాశ్వ శబమే ఇవకొ యవక్‌ శబ్రాలను తెచ్చినది. 
(పొవీన భారతీయులకు బు మేరియాగో 
వ్యాపార సంబంధా లుంజేని. సుమేరీయనులకు కనా 
కువారీ దేవత ఉంచేది. మన దుర్గవలెనే ఈమె 
వొహనము సీంహము[ ఈమె భర్త మన శివుని 
వలె వృషభవాహనుశు, “మెసపా కేమి.యూ ఇజాసనా 
లలో ఈమె రణరంగమందలి సెనిక సమూహాలకు 
నాయకురాలని కొనియాడబకినది. ఇది మపాసాసుర 
మర్గ నాన్ని స్పష్టంగా సూచిసున్న ది. మెసపా కేమి 
యావారు ఈ మెను పర్వతే దేవత గా స్తుతించారు, ఈ మె 
మన “హైమవతి, వింఫ్యవాసీని. గుజరాతులో నానా 
జీవి ఆలయమున్న ది. సుహేరియావారికి నానా అనే 
దేవత ఉన్నది, శశిసంస్కా_ రాన్ని భారతిదేశీయునుంచి 
విరుుగహించారు, అ నేక వస్తువులు సనీంధునదీ లోయలోని 
ము హెంజోదరో సంస్క ఏతినుం చి ఇక్కడకు తీసి 
కొనివోబడినవ?ి గార్లక్‌ చెల్‌ కూడా ఒప్పుకొ న్నాడు, 


“క్షి యా వీ ంభుశాఖును ఈదుకొని ఎరిదు అచేచోటికి 


వచ్చిన సు'మేరియా గాగలలోని నాయకుడు సగము 
మనిషి సగము చేప. ఇది శతపథంలోని మత్స 
గాథను జ్ఞ ప్తీకి తీసికొనిరాగలదు, 

ఇంత (పబళలాధారము కన్చిస్తున్నప్పుడు ఆర్యులు 
భారత డేశానికి ఎక్క_డనుంచో వచ్చివారని చెప్పటం 
యు క్తి యుతేముకౌదు. అసలు ఆర్యుల నివాసభూమి 
భారత దేశమని ఇక్కడనుంచి ఈ ల్రేరము గాను పళ్చిమ 
ముగాను బయలుజెరిపోయి విజీకాలలో వీరు నివాస 
ముల ఛేర్పరచుకోొని చారని స్పష్టముగా శెప్పవచ్చునుం 


బ్రతికి చెడిన జీవి 


(శ్రీ వీరమల్లు రామకృష్ణ 


న్థ్వి రామయ్య ఇప్పుడంటే దరి్శిదుడయాడు గాని, ఒక 

ప్పుడు బాగా (బతిశినవా జే! తనచుట్టూవున్న సమా 
జంలో ఎంతో గొరవంగానూూ సుఖంగానూ (బతి 
"కాడు. తనను ఆ(శయిం చినవాళ్ళను ఎంతగానో ఆద 
రించాడు. పదిమందికి ఇంత పెట్టాడు; పదిమంది చేత 
ఇంతే మంచివా డనిపీంచుకిొన్నాడు, ఆటాంటి రోజు 
లో చే తనకూరురు సుగుణ కూ ణా ఎంతో వై భవంగా 
ఇళ్ళిపేళాడు. ఆ పిల్ల తరువాత భాలాకాలానికి 
పుట్టిన మగపిల్ల వాడికి, అప్పటికి నాలు గేట్లు, 


అయి కే, ఇదంతా ఆనాటిమాకీ! ఇప్పుడా శివ 
రామయ్యకు ఆ ఆ న్రీపొస్తులేమి లేవు, ఉన్నదంతా 
వ్యాపారంలో ఊడ్చుకువో గా, ఆయనకు మిగిలిందిలా 
ఆరోజుళో సంపోదించిన పేరూ; (పతిహైనూ, అంత 
మాతం చేత తిండీ గుడ్డా వొస్తాయా అంటారు! అది 
కొంతవరశే నిజం. ఎందుకం చే ఆయన బా గా బతికిన 
రోజుల్లో అయనసహాయం పొందినవాళ్లు చొలా మంది 
ఎటుగూడీ వున్నారు, అందులో అందఘహా విశ్వాస 
ఘాతకులే ఉంటారా మరి! ఫుండరీకౌశతుయ్య, వల్ల 
భయ్యాలాంటి ఒక రీద్దిగు మంచివాళ్లు ఉంటారుగనుక నే 
శివ రొ మయ్య ఎ౦తీ దరి|దుడయి నా, ఆటే యిబ్బంది 
లేకుండా (బరికకలుగుతున్నాడు. అదైనా వాళ్లు చేసే 
సహాయ మేగానీ, తనకుతా నె ఆ(కీయిం చిం దేమి లేదు, 
చిత మేమిటంటే, ఇడి బతికినవాడై తే ఎక్కడయినా 
ఎందుకె నా ఇెయ్యి చాపగలడు గానీ (బతికి చ్యావాడు 
ఆపని చెయ్య లేడు. శవ రామయ్య అసలే చెయ్యు లేడు, 
ఆం లే గాకుండా ఇతరులు తనను అస్టితిలో ఊహీస్తున్నా 
రన్నా భరించలేని ఆత్మాభిమాని. శాబ్టే కన్న 
జాతుయూూ గొరవనీయుడైన అల్లుడూ, ఆయనను 
ఏనాడో (పొధ్గేయుపడారుు మాదగరకు వచ్చి వుండి 
బొమ్మని. పోనీ కనీసం అమ్మనీ, తమ్ముడ్లీ అయినా 
తీసుశడకానని ఆ చేశ సార్లు అడిగింది సుగుణ, 


ఆ సందర్న ౦లో మరొక ళ్ళయి తే నిరభ్యంత 
రంగా వెళి పోయే వాళ్ళు. కాని కాస దూరదృవీ, 
ఆలోచనా కలవాళ్ళు ఆపని షెయ్య గలరా! ఛివరా 
మయ్యలాంటివాళికు అసలు సాధ్యం కాదు, అదీ గాక, 
ఇక్కడనుంచి వలసపోయేటంత దరీీదం ఎమున్నది 
గనుకా! పాతికమంది పిల్లలా అప్పుల బాధలా? 
రోగాలా? ఏఘున్నయ్‌? ఉన్న ఒక్కగా నొక్క 
తనూ, తన భార్యాను ఈ భాగ్యానికి 
ఇంత అనవసరపు (పయాసదేనిక! అని ఆయన 
అభి పాయం, 


నలుసు, 


వీల్ల వాడీ చదువుసంధ్యలకా ఇప్పట్లో అస్పే 
ఇబ్బంది లేదు. తనకూ పంతులు సత్య న్నా రాయణకూ 
వున్న మంచితనంవల్లి ఒక్క_దమ్మిడీ తీసుకోడు. ఆతరు 
వాత అయినా “హైస్కూల్లో చేర్చినప్పటిమాటక డా! 
ఆ సంగతి అప్పు డాలోశచించుకోవచ్చు. ఇెడి బతికిన 
వాడికె తే శీపటిసంగ తేమిటని ఇవాళే ఆలోచన గాని 
(బతికి చెడిన వాడికి ముఖ్యం గా శివరొమయ్యకు, ఎప్పటి 
విషయాన్ని అప్పుతే ఆలోచించడం అలవాటు, 
అందుకీ ఆనా జే సుపణకు మంచితనంగా నచ్చ చెప్పి 
తప్పుకున్నాడు. అంతకుమినహా ఆయనకు మరోదారి 
నచ్చదు, ఎందుకంటే దరి బులయినంతేమా(తం చేత 
తనకున్న దారి ద్యాన్నిపదిమందికీ బహీర్షతిం చేసుకోవా 
లని ఎక)_డా లేదంటాడు. జీవికావసరాలను వీలయి 
నంతవరకు సంక్నీ ప్రపరచుపంశే. ఆ సమస్యను శేలీగ్గా 
పరిప్క_రిం చుకోవ చ్చునంటాడు, 

అయిల్వే ఇది ఎంతమందికి సాధ్యమవుకుం ద చేది 
చేశే విషయం. శౌన్సీ శివరామయ్య వీలైనంత మేరా 
ఆ పద్దతి నే ఆచరణలో ెట్టుకొంటున్నాడు, అయినా 
కొన్ని కొన్ని సమయా ల్లో, ముఖ్యం గా పండు 
పర్యదిచాల్గో; ఎంతే (పయత్శించినా మనస్సులో 
ఏదో తపనగా వుండక పోవడం లేదు, ఇదివరకు బాగా 
(బతికిన రోజుల్లో ఆయి లే, పండగ రావడం అలస్యం, 


శీ2 


'దితికిచెడిన జీవి 


ఎంతో సంతోషం గా గడు పుకు నే వాళ్లు, ఆంతదా కా 
ఎందుకు; సుగుణ ప్రుటినరోజు పందుగలు ఎంతో నైభ 
వంగా జరిపేవాడు, ఆంలే! 

అవన్నీ (పస్తుతం నీవో జ్ఞాపకాలుగా సే వుండి 
పోయినయ్‌. తను దర్శి గుడైనంత మాతం చేత కాలం 
దర్శిదగొట్టు దవుకుండదా* ఆయినా కొకపోయినా 
తనదారిన తోను పోతూనే ఉంటుంది. కనుకనే 
వొచ్చే పండుగకు సుపణను తీసుకురా వశ మేది చాలా 
చిద్ద సమస్యగా తయారయింది. ఏం శౌచ్యుడానికీ 
తోచదు. కూతుగును తీసుకొ స్టే అల్లుణీ తీసుకు 
శావాలి. వీల్లి దరనూ తీసుకొ సే (ప్రస్తుత న్థీతిభో 
తను భరించలేడు. వాళి దరినీ కళ్ళతో చూసీకూ డా 
చాలాకొలమెంది. భగవంతుడు సరిగా చూడలేదు 
గానీ లేకవోలేే ఈపాటికి సుగుణ ఇద్దరిపిల్లల తి 
శకావలీసీంది. 

ఇలాంటి భావనలు మనసులో మెదిలీనప్య డల్లా 
ఎంతో కొంత బాధపడక తప్పదు! కన్నకడుపు తీపి 
ఎంత చెప్పుకున్నా తరగదుగదా మరీ! అబ్లాగన్సి తన 
మనసులోని బాధను నివృత్తి చెసుకోడానికి ఓ కార్లు 
ముక్క రానీపడే స్తే, వాళ్లి్వరూ వొచ్చేస్తారు. అయితే, 
నుఖంగా (బతుకుతున్న వాళ్ళను తొత్కాలీకంగా 
నెనా సరే ఈ దర్శిదంలో కాలు నిలపనివ్వడం తనకు 
మరింత బాధ, అందుకని ఎంత బాధని నా దిగ్నమింస 
కో డానిశే ,పయత్నం చేస్తి పోయిన రెండుమూడు 
పండగలకు మెదలకుండా వూరుకొన్నాడు, ఆ ఒకటి 
రెండు రోజులూ వాళ్ళిద్దరూ, కళల్లో కనుపిన్తూనే 
వున్నారు, అయితే, ఈ పండగక్క్కూ డా అంతేనా 
అని మళ్ళీ దిగులు (పారంభ మెంది. 


ఏఆలోదనా తోచక్క ఆ రాతి భార్య 
సుభ దమ్మను పిలిచి ఈ సంగ తే అడిగాడు. అంతొ 
విని ఏం చేద్రామంటారు!” ఆనడిగింది సహజం గా, 
ఆమెమా(తేం అంతక ౦కే ఏమని చెబుతుంది? డబ్బు 
అ'చేది వుంశే దాన్ని ఖర్చు పేశే మార్గాలూ ఆలోచ 
నలూ అనంతంగా వుంటయ్‌. ఏమీ లేనప్పుడు తెలివి 
గలవాళ్ళే ఆలోదనలుకూ డా మందకొడిగా సే వుంటయ్‌ 
ఇట్లాంటి వాటిల్లో, 

ఆ రాతి లివరెమయ్య చాలాసేపు ఆలోచిం 
చాడు, ఆడపిల్ల అన్న తరువాత పుట్టింటి! అంతో 
యింతో ఆళతో చే బయలు జేరుతుంది. పోనీ ఇది సుగుణ 


విషయంలో వ ర్తీంచకపోయిన్యా ఆడపిల్లను పుటింటి 
నుంచీ వటి చేతులో తిప్పి పంపడం తను సహీంచ 
లేడు. తన జీవిత కొలంలో చీ ఒళగోజున ఎంతో వభ 
వంరో తన కూతురును ఆ త్రవారింటికి పంపొడు, తిరిగి 
ఈ గోజున అగే ఆడపిల్లను వటిచేతులో పంప 
డం (బతికి చెననాని అంత రాత్మకు ఎంతమా[తము 
నచ్చదు. ఏది యేమయినా ఈ న్టితిలో వాళ్ళను 


తీసుకురొ వడం మం ఛచిదికెదనిపీిం-ఏంది. బొ లా 
(వయత్నంమిద తనను తాను సమాధానపరచు 
ర్‌ న్నాడు, 


అట్లా సమాధాన పరుచుకొన్న అయిదవజోజున 
సుపణ దగ్గర్నుంచి ఓవు త్రెరంవచ్చింది, అవు త్రీరాన్ని 
తౌపీగా చదువుకున్నాడు. అందులో సుగుణ రానీం 
బేమిటం కే, “వొచ్చే పంకుగకు మేమిద్దరం బయలు బేరి 
వొస్తున్నాోమని రాసింది! రెండు మూడు నిమిషాల 
వరకూ ఆయనకు ఏ ఆలోచనాలేగు,.* ఆ వు త్తరానికి 
సంతోషించాలో, విచారించాలో కూడా ఆర్థం 
శౌ లేదు, 


సరిగా అడే సమయానికి బడినుంచి పగుగార్తు 
కుంటూ వస్తున్న శంకరం ఒక్క_కుణం ఆగి తండి 
చేతుల్లోని వుత్తగాన్నీీ ఆయన ముఖాన్నీ ఒక్కసారి 
పరిశీలన గా చూకొడు. నాన్న ఆట్లా ఎందుక్కా_గ్చు 
న్నాడో ఆర ౦కాబేడు. ఆయినా అడగడానికి ఆకే 
సాహానీంచ లేక పోయాడు. అదీగాక శివ రామయ్యే 
ఆత్మాఖిమాని ఆయన కొడుకు మూత్రం అంఠకం"ే 
తక్కువ తిన్నవాడా ఏమిటి! 

ఇదంతౌ గమనిస్తున్న శివరామయ్య ఆసక్తితో 
చూసున్న శంక రాన్ను ధైశించి, అక్క ఈ త్తీరం 
రాసీంది” అన్నాడు సంశ్నీ పంగా. 

ఆ ఒక్క_ముక్క_తోో వాడి చిన్న పెదవుల మొద 
చిరునవ్వు విక సిం చింది. వాడి దృష్టిలో పిప్పరమెంటు 
బిళ్ళలక ౦ జే అక్క_వు త్తీరం చాలా కమ్మ గావుంటుంది, 
చాలాకౌలం తరువాత్‌ అక్కను సరించి మీ వినడు 
జరిగింది. వాడి పసివాదయంలో, ఏకూలో నిశ్నీ ప్ర 
మయివున్న ఆక్క శాలూకు మధుర సతులు మళ్ళీ 
“మెదిలినయ్‌. అంతే గాకుండా తల్లి తరువాత అలాంటి 
గారవనీయ మెన స్థానం ఆ ఒక్క అక్కే ఇచ్చాడు, 
అందుకే తన సంతోషాన్ని (పకటిం చుక చేందుకూ, 
తను" ఏది బెప్పిశా వి నే తల్లిద్గరకు మళ్ళీ పరుగెత్తాడు, 
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“అమ్మా అక్క ఉ ర్రీరం ఎప్పుడురా నిందీ!, 
ఎప్పుడొనుందీ! అందులో చాెపేరుందాకి” ఆనడుగు 
తున్నాడు, 

వంటపనిలోవున్న తల్లీకి ఇదేమి అర్హం కా లేదు, 

కఅక)_ ఉర్తరం రాయడ మేమిక, రెవక 
మేమిషే?” అని అంటూ చెయ్యికడుకొ_ని అసలు 
సంగ తేమిటో కనుక్రు_౦ దామని బమలుడెరింది. 

* ఈలోగా శివ రామయ్యే వంటగది దగ్గరకొచ్చి, 
వీడి (పశ్నిలన్నీ వింటూనే వున్నాడు. భార్య ముఖరి 
చూసి ఒక్కు_కుణం అగి ఉ*ఆం! సుగుణ ఉఊత్తిరం 
రాసింది, వాళ్లిద్దరా నాలుైైదురోజుల్లో వొస్తారుట” 
అన్నాడు. 

ఆది విని ఆయన వేపు ఒక్కసారి మళ్ళీచూసీ 
తల (కిందికి దింప్రుకొన్నది. శివరామయ్య ముఖంకూడా 
నిండుకుండలా 7” ఏ భావాన్నీ చిందనివ్వడం లేదు, 
వీళ్ళిద్దరినీ చూస్తున్న శంక రానికి ఇదేమి అర్జం కాలేదు. 
అక్క వొస్తుంద నే పంగతిి తనలాగ వీళ్ళ కెందుకు 
సంతోషం కలిగించడం లేదో అతనికి తెలీయదు. 

అట్లా నిల్చున్న శంక రాన్ను దేశించి చూడు 
చిన్నా, అక్క నిన్ను బాగా చదువ్రకోమంది. నాలు 
వాదు రోజుల్లో వొసుందిట, ఆంశ...సరేనా! పో 
అడుకో...” అని ఫీప్రుమిద తిటి బయటికి పంపిం 
చాడు శివరామయ్య. మరికొంత సేపాగ్సి శ నాకు 
తెలియకడుగుతొనూ...సుఫణకు రానురెను లేలివి తగ్గి 
పోతోందనుకుంటాను,” అన్నాడు భార్యను క్రైళించి 
నెమ్మదిగా. 

ఆమె శీమాట చాలా కొత్తగా వినిపించింది, 
చిన్నప్పట్నుంచీ ఎంతో గారాబంగా చూసుకు చే 
నుగుణను గురించి ఆయన నోటిమోదుగా ఇట్లాంటి 
మాట వినడం ఇదే మొదటిసారి. రవ్వంళ అళ్చీర్య 
పడుళూ._“అ దేవింటం డ్రి అట్లా అంటారూ'? "అన్నది, 


“మరి కాకపోతే ఏమిటి శెఫ్పూ_ఇట్లాంటి 

ఉ ర్రీరం సుగుణ రాస్తుందని ఎప్పుడైనా అనుకొన్నావా? 

కనీసం రా సేప్పుడయినా (ప్రస్తుతం మనస్థితి ఏమిటో 

జాపకం రాలేదా అని” అన్నాడు కొంచెం చీరాగా. 
నే ణి 

ఉస్రశీ, మిరు చెప్పేది మరీబావుంది. ఇప్పుడం తే 

మనం దరి దులమైపోయానుని, ఆత్మాఖిమానంకొద్ధి 

జ ఏ 

విషలపూది మనుశారాన్ని కూడా చంపుకొంటున్నాం 


గానీ మనంత లేలీగా వాళ్ళు ని గహీంచుకోగలరా 
వండగలకీ పబ్బాలకీ మనం తీసుకురావడం మా చేశాం 
సళేసరి. తనకుతానై లకీ ్మజినిలా ఇంటికొ స్తానన్నా 
మనం చాళపసడం చోనికి? దాన్ని చూనీకూడా 
ఎన్నాళ్ళో అయిపోయింది. చిటితలి కళ్ళల్లో 

ఓ గొ చి 
క నుపీసుంది” అన్నది దీనంగా, 


ఆ చివరిమాట అ చేప్పుకు ఆమెకళ్ళుళో నిజం 
గా నే నీరు తిరిగింది. చప్పున ఆమె తలవొంచుకొన్నా, 
ఈ సంగతి ఆయన గమనిందకవపోలేదు రెండు 
నిమిపాలాగి ఆమెను సమాధానపరచే ధోరణీలో ; 
“నువ్వ నేది నిజ మేననుకో, వాళ్లను దూడాల నే 
"కాంత నీకంచె నాకు ఇంకౌ ఎక్కువ గా నేవుంది, 
"కానీ ఏంచేస్తాం జెప్పు. చూస్తూ చూస్తూ, ఈదిర దం 
లోకి వాళ్ళను ఆహ్వానించడం జేనికి?ి తీసుకొచ్చి 
మసం డఉడ్దిరించే జేముంది? నీమటుకు నీవు ఎన్న 
డన్నా అట్లాంటివీరె కటుకున్నావా %” అనడిగాడు, 
ఆమె నోరె త్తలేదు. 


“పిచ్చిదానా బిగ్గలమిది మమశకౌరం నీ ఒక్క 
దానిళ్లీ కౌదు, దర్శ్మిణుల మయినంతేమాతేం చేత మన 
కున్న దరిదాన్ని పదిమందికీ తెలీయపగు దుకోవలనీన 
అవసరమూ లేదు. నేన నే జేమిబంజశ, మనకంటే 
వాళ్ళు సుఖంగా (బతుకుతు న్నారుగదా వాళ్ళను 
అలా (బతకనిధ్రాం, ఈ దరి దంలో వాళ్ళను మనం 
ఏంసంతోష, పెట్టగలం మన దిర్మి డాన్ని వాళ్ళముందు 
మరోసారీ పెట్టు కోడం డేనికి®ి తీరా వాళ్ళను 
తీసుకొచ్చి, వీరకం గానూ సంతోష పెట్రలేక్క సిగ్గుతో 
తలవొంచుకుని బాధతో విలవిలలాడిపోతూ కళ్ళ 
నీళ్ళు పెట్టుకోడం దేనికి! ఈ ఆవస్థంతా ఎందుకు 
చెప్పు” అనడిగాడు, 

“అందుకని కన్నబిగ్గను పుట్టింటికి రావద్దం 
టారా#ి” అన్నది చాలా (పయత్నంమీద్క లోలోపల 
కుమిలిపోతూ ఆయన ఆమాటకు వెంటనే సమాధానం 
ఇప్ప లేకపోయాడు, ఒక్కుతేణం అగి “మూడూ, 
నున్వ్వకూ డా అట్లొ నిష్కర్షి గా మాట్లాడి లే ఏం చెప్పను? 
ఇంథ కొలం కౌపరంచేనిన నీకీ నా అంతర "త్మఘాోష. 
అర్భంకాకపోశే, ఆ భగవంఠుడిక్కూ డా అర్థమవుతుం 
దినుకోను. నువ్వనవసరంగా బాధపడకు. ఏదో (బలికి 
నంరశేిలం సుఖంగా (బతి కాం, అయిపోయింది, 
ఆనాడు సుఖపడినప్పుడు గర్వపడింది లేధు...ఇవాళ 
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వీంతపడడమూ అనవసరం, లోకంలో మనమేనా; 
ఇంకెంతమంది లేరు* నువ్వు బాధపడి నన్ను 
బాధిందకు. సుఖాలు అనుభవించడానికి అందగూ 
ఇష్టపడతారు సాయపవతారు. కొని కష్టాలో శే 
పరస్ప రా భీమా నాలూ----వ్య క్తి త్వాలూ బయటప డేది, 
=రేపు సుపణకు ఈ త్తీరం రాసీప జేస్తానుం అంతగా నీకు 
చూడాలనివుంజే, ఈ పండగ కాస్తా వెళ్ళిపోయాక, 
ఏవోవి$ం గా నువ్వే వెళ్ళిరా” అన్నాడు, 

ఆమె సమాధానం చెప్పలేదు. ఆయన ఇపా 
యిహైలక్రు వ్యతిరేకం గా చెప్పడం, ఆనాడు బాగా 
(బతికిన రోజులో చే అలవాటు లేధు, ఇవాళ్‌ కొతగా 
ఆమె మారింది లేదు. 

పూర్తిగా నిండిన కళ్‌ నీళ్ళు పెటచెంపతో వొత్తు 
కుంటున్న ఆమె నుజ్లిశించి *మాడూ, అన్నీ తెలిసిన 
నువ్వుకూ డా అట్లాంటిస నేచేస్తే ఎల్లా! పండగగోజుల్లో 
నీలాంటి మనిషీ నటీంఒగో కూర్చుని కళ్ళనీళ్లు పెటు 
కోవసం ఏమంత మంచిపనికౌదుు” అని అనగలిగా జే 
గాని ఆయన కళ్ళు నీ్‌ఘ్ళ్‌ నిండకుండా ని గహిం 
చుకో లేకపోయాడు. 

* xk త్త * 

ఆ మరుసటిరోజున సుచణకు వుత్తరం రాశాడు, 
“చిరంజీవి సాభాగ్యవతి సుగుణకు 

పూ నాన్న దీవించి (వాయుసది. నీవు (వాసీన 
ఊఉ త్తిరం అ౦దినదిం ఒక ప్పుడయి లే ఆభాంటి వుత్తేరం 
చూసీ సంతోషీంచి ఉం జేవాశ్ణి, కాని ఆ రోజులు 
గతిం చివోయినయ్‌, నా జీవితింలేో  వీవరిపొదం 
యింతదరీ దంతో నిండి వుంటుందని నే నెన్నడూ 
అనుకో లేదు, నువ్వు పుటిశిప్పట్నుంచీ కెక వేోయినా 
కనీసం ఊవా తెలినినస్పట్ను ంచీ నున్వంత గారాబం 
గానూ సుఖంగానూ (బతికౌవో నీకు తెలుసు, 
చక్కగా చదువుకొన్నావు. భగవంతు డిచ్చిన అంద 
చంగాలతోపొటుు గుణవంతుటైన భర్త లఫించాడు, 
నీ జీవితంలో ె ప్పుకోదగిన ఒడుదుడుకు లేవి 
లేకుండా సుఖంగా (బతుకుతున్న దానవు, కానినీ 
రిల్లీతం[డుల స్థితి నీకు భిన్నం గా" వున్నదనే సంగతి 
నీకు బాగా తెలుసు. అట్లా తెలినివుండి కాడా, నీవు 
(వానీన ఊఉ త్తీరం చూస్తే నాకు నిజంగానే బాఫ కలి 
గింది. అదీగాక నా అద్భహ్రాన్ని ఎంతమంది పంచు 


కొన్నా "చేను చింతపడలేదు. కొని చా దుర 
దృష్టాన్ని ఇతరులు కౌదుగదో కనీసం కన్న టాళు 


రెనా పంచుకోవడాన్ని నణెంతమాతం భరించ లేను, 
"నేచెంత ఆత్మాభిమానినో నీకు తేలుసు. ఇతగులచేత 
వేలెత్తి చూపించుకోవవమ చేది నాకే కొద్యు నా 
పూర్వులహ్క్ల డా లేను. అటువంటి వాణ్ణి, (పస్తుతేం 
ఎటొ కాలంగడుఫుకున్నానో నీకు తెలుసు. ఈ 
G&G తీరం నా మనసులోని బాధను కొంతవరకు వ్య కం 
చేసుందనుకొంటాను, అయినప్పటికీ నీకు రావాలని 
వుంచే చే చేమా జెప్ప లేను, 


మౌ అమ్మా.రీమ్నుడూ బా గా చే వున్నారు. 

మౌ నాన్న” 

ఆ విగంగా రానీన ఉత్తరాన్ని మళ్ళీ ఓసారి 
ప్రా రగ చదువుకొ న్నాడు, తన మనసులోని అస్థి 
రత్నానికి (పబల మెన తొ ణం గా కనుపిం చింది. 
సుప రి*సీన ఈ తిరంతో ఐవోల్చి చూసుకుం కే 
తను సమాధాన మిస్తున్నదీ అర్జ 
మయింది. దరి(దం మనుషుల్ని తి చేస్తే మిగిలిన అస్ట్‌ 
పంజరంలా అసహ్యంగా కనుపించింది. ఈ ఉ తీరం 
ఆ సునణ చేతుల్లో పకితే ఎంత ఘోరంగా బాధతో 
విలవిలలాశిపోతుందో వ్రూపొంమకుం శే వొళ్ళు 
జలవరిం చింది. తల్ల తం డులమిోది మమ కౌరంతో 
దగ్గరకొస్తున్న దిష్జాన్కు కాళ్లితో తిన్న డంక ౦కే 
ఘోర మైన పొపం మరొకటి కనుపిందలేదు. కసాయి 
వాడి క త్తిక్సీ తిన ఉఊ త్ర్తం-నికీ ఆకే 'భేదయున్నటు లేదు, 
వెంటనే ఆ ఉత్తరాన్ని నిలువునా, అచ్చంగా చీల్చి 
ముక్కలు ముక్కలుగా వేశాడు, గుర్తుపటుడానికి 
విల్లేకుం డా నలిపి అవలీల పొశేశాడు, ఇంటే లోప 
లికివోయ్యి విచారంతో తల వొంచుకొని బియ్యంలో 
రాళ్ళు వీరుకొంటున్న భార్యను ధ్రేశించి, 
నమంచిసంగతి చెప్పనా 1౫ అన్నాడు, 


ఎంతక థినం గా 


(నీ 


“ఏమిటే 2౨ అన్నది తంగా. 

“సుసణకు చేను సీ ఉ తిరమా రాయడం శేదు, 
రాసీన ఊ తిరం చీం పేళానుం వాళ్ళిద్రరు తప్పకుండా 
వొస్తారు, » అన్నాడు, 

ఆమె చాలారోజులతరువాత మళ్ళీ యివాళ 
వృాదయఖూర్వకంగా సంతోషించింది. ఆక్షుణాన 
తెనభ్‌ ర శివరామయ్య, శితరెమయ్యలా గాకు౦ డా 
సామాత్తు (నున్నా రి'యణమూ der కనువీంచొడు 


ఆమెకు! 
నో * న 
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భారతి 


రానీన ఉ ల్తీరళపకెరం తెల్ల వారి లే పండగన గా 
సుగుణ తనభర్త జయరావుతోసహా వొచ్చింది. 
జట్కా. బండిలో సామానంతా బండివాడు లోపల 
పెదాడు, వాడికి జయరావు ముంచే డ బ్బిచ్చి పం పే 
ఇశాడు, లాంధనం గా మామూాలుమర్యాదలన్నీ జరిగివయ్‌? 
ఇంత కాలానికి కన్న కూతుగును దూడంవల్ల, తల్లీఠం(కు 
లిద్దరూ స సంతోషంతో కళ్ళు నీళ్ళతో నింపుకొన్నారు, 
(పొద్దుట్నుంచి ఎదురుచూస్తున్న శంకరం అక్కు, 


కొంచ విడవసంలేదు. ముందు వాణ్ణి మనసారా 
శాగిలించుకొని ఒక్క ముద్దు పట్టుకొంశే చీ గాని 
ఆమెకు సంత్భ ప్రీ పల తట 


తపీంరా చిన్నా, ఇవాళ తల దువ్వుకో లే జం” 
ఆని పలుకరిం చిండికూ జాను! 


సంతోషంతో వాడు 


బోయా ను. 


సమాధానం ఇప్ప లేక 

౪ పాద్దుట్నూంచీ ఒక్క_ శే ఎదురుచూడటం! 
చద్దిఅన్న౦కూడా తిన లేదెంకౌ” అన్నది తలి వాడి 
టె ణా 
రరఫ్రువం 


సుపణ తం డిదగ్గర గా తల వొంచుకు నిల్చుంది* 
ఆయన సంతోషం ఇప్పనలవి గాకుం డా వుంది, భరించ 


లేక బొంపరుపోయిన గొంతుతో “బావున్నారా 
అమ్మా...” అన్నాడు, ఆలి పయత్నంమిద తల 
నిమురుతూ, 


టఉద్గంత్ర చిక్కి పోయా జేం తల్లీ 25 అని వొళ్ళంతా 
తిడువుతూ అడిగింది కల్లి. 

రెండునిమిపాల తకువాత కొడుకున్యూకూరురునూ 
తీసుకొని లోపలికి వెళ్ళిపోయింది సుభ దమ శ్రి 

శివ రోమయ్య అల్లుడుదగ్గర కూర్చుని; 
ఇెడ్డలు మాట్లాడుతున్నాడు, సందర్శవ కాత్తూ: 


మంచి 


కమి పె ఆఫీసరు మంచివాశణే నాశ” అనడి గాడు, 

ఉరీ ఆయనళేం. యమధర్మరాజు. చాలా మంచి 
వాడే పాపం!” అన్నాడు ఛలో క్తిగా జయరావు, 

శివరామయ్యకూజణా సన్నగా నవ్వాడు, అదీ 
జయరావుకో సరం, మనస్సంతా ఇంట్లో వంటింటి 
చుట్టూ తిరుగుకూ వుంది, ఈ చాలుసకోజాబూ సొర 


పంగా మె చయుచపపడం ఎట్లా శా ఆచేష ఆంపసకు 


గుండెల్లో “పెద్ద బండగాణే వుంది, రెండుపూటలా 
ఓబలీన్‌ నుపరిం బీ, టిఫీన్‌నుగురించీ సందేహో లున్నయ్‌, 


ఉన్నబట్టల్లో బఇస్త్రీశేసీన దుప్పటి ఒక్కటిహడా 
లేదు. రతన పడ్డలుకా డా అంతంతమా[తంగా చే వున్నయ్‌, 
సబ్బులూ పొలూ, “పెరుగూ, శయ్య, యిత్యాదయ।ః 
వాటినిఫరించి మరీ సందేహంగా వుందిః తనింట్లో 
ఒక్క అల్లుజేగానిి వల్లభయ్య గారింట్లో. ముగురు 
అల్లుళ్ళు వున్నారు. అంధులోనూ; మరీ “పెద్దపెద్ద 
ఉద్యో గాలు చెస్తున్న వాళ్ళు. విడిరో జుల్లో ఆయి తే 
ఏదో ఒకరకంగా సర్తుకోవచ్చు. ఈ పండగరోజుల్లో 
అందరికీ అన్నీ అవసరమే. ఇలొ ఆన్ని సమస్యలూ 
చుటూ ముసురుకొనివుంశే ఏచింతా లేకుండా; 
వంటింట్లో కూర్చున్నది భార్య, ఏంచేస్తన్నదో 
తెరలియగు. 

ఇట్లా ఆలోచిస్తూ పరధ్యానం గావున్న మాను 
'గారీనిదూస్కి కవి7రు మరీ సన్నబకి పోతున్నారు. 
వొంళో బావుందడం లేదా ఏమిటి?” 
జయరావు, 


అనడి గాడు 


“ఆ ఏంలేదు, బాగాచే వుంటున్నది” అన్నాడు 
ఆ(పయత్నంగా, 

కమరి ఏమిటి ఎప్పుడూ ఆలోచిస్తున్నట్లు కను 
పీస్తారుశ” 

*ఏముంది ఆలోచించడానికి. ఏంలేదు” అని 
ఏదే ఒకరకంగా తప్పుకో డానికి (పయత్ని ంచాడు, 


కొంఠ సేపాగి కంక రాన్ని పిలిచి * పెందలాశే 
బావకు వేన్నీళ్ళు అవీ పెట్టమను, రైల్లో నిదా పాడూ 
సరిగా వుండివుందదు, మధ్యాహ్నం అటా ఒక్క 
అరగంట నిదపోతే కొంత బనలిక తిగుగుంది. అన్నట్టు, 
ఆమ్మా వాళ్లు లోపల ఏంచేస్తున్నారూ!” అనడి గాడు, 
కొని శంకరం సమాధానం చెప్పకుండా లోపలకు పారి 
పోయాడు, 

మామూలుకం కు ఆరగంట ఆలస్యం గా భోజ 
నాలకు పీలుపువచ్చింది. స్నాచాలుచేనీ భోజవందగ్గర 
కూర్చు నేసరికి శివరామయ్యకు ఆశ్చర్యం కలిగింది, 
తను ఇంఠవరకా ఊోహీంచనివిఫంగా భోజనం వన 
జరిగింది. ఈ పిండివంటలూ, భోజనం, ఇదంతా ఎట్లొ 
సమకూరిందో ఆయనకు అర్భ రకా శేదు, \పఠిడాస్టీ 
డబ్బుతో ఖరీదుకేటేటయి సే ఇంప డబ్బు రహస్యంగా 


తాను ఏమూలా చాచి పెట్టలేదు. దీరకే మూలం ఏమిటో 
ఎంత్‌ ఆలోచించినా అర్థ ౦ శా లేదు, భొర్యను పిలిచి 
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బ్రతీకిచెడిన జీవి 


ఆడగడానిశొ సమయంయకౌదు. ఏ ఆలోచనాలేని 
జయరావు నిరభ్యంతర ౦౫ భోజనం చేస్తున్నాడు, తను 
మాతం ఎందుకు వెనకప డాలీ? ఆందుకని శివరామయ్య 
మాట్లాడకుంణా భోజనం చేశాడు. ఇంత సంతృపిగా 
తినికూ జడా 'చాలాకౌలమయింది. కొని ఆయనకొ 
సంతోషం లేదు. ఏదో ెద్దదిసలు, మనస్సంతా కమ్ము 
కొన్నది. ఎవరినడిగేట్టు, భార్యకు ఇంట్లో పని తీరటం 
లేదు. అసలే భోజనాలు ఆలస్యం అయినయ్‌. మళ్ళీ 
జగ త్రీపవకపోనే మధ్యాహ్నం కౌఫీలుకూడా 
అంతే అవుకయ్‌. అంగుకని కింకరంతోో పాటు తల్లీ 
కాతుళ్ళిద్దయాకూడా ఒళేసారి భోజనానికి కూగ్చు 
న్నారు. తం| డిక్సీ, భర్తకూ మధ్యాహ్నం నిద 
పోయేందుకు అంతకుముందే పడకలు స్వించేసింది 
సుుపణం, (పయాణపు బడలికతో జయరావు బాగానే 
ని దపోయాడు, ఏ నిదా లేకుండా అటూ యిటూ 
దొర్తిందల్లా భివరామయ్మ్యే. 


ఎంత (పయత్నించినా భార్యతో ఏకౌంకంగా 
మాట్లాజే పీచేకపోయింది, దీనికితోడు సుపణను 
చూడ్డానికొచ్చిన ఆమె పాత స్నేహీతురాండతో 
ఇల్ల ౦ంతె' మూణడవతేరగతి రైలు పెకులా తయారయింది* 
తిన ఇల్లు ఇంత సందడిగా కలకలలాడి ఎంతో కాల 
మయింది. నిజంగా ఇది వాగ్గి ంపదిగిన సంగతే! శాని 
ఆయన మనసు | పతిదీ శీంకిస్తూ నేవుంది. కనుపించిన 
(పతి కొత్తదనాన్ని గురించీ ఇది ఎక్కడిది? 
వొచ్చింద నే (పళ్నిలు తలలో చేరుకొంటున్నయ్‌. 
వాటికి సమూధానాలు ఛెప్పేనాళఖైమా(తేం ఆయనకు 
దొరకడం లేదు. 


ఎటో 
౧ 


అట్లా పం పగగో జు మధ్యాహ్నం వరకూ గడిచి 
పోయింది. భోజనాలవీ అయ్యాక దిక్సీణఫుగదిలో 
మందంమిద పడుకొని శివరామయ్య మళ్ళీ ఆలోచ 
నలు మొదలు పెబాడు. పదినిమిపాలతిరువాతి గదిలోకి 
ఎవరో అడు పెటీన చప్పుడయిండి. అనుభవంవున్న 
మనిషిగనుక గమనించి “ఎవరదీ-సుపణా!” అన్నాడు. 

జ చ్చేచ్చే నాన్నా.” అని తలవై పుకు వొచ్చి 
నిల్చుంది, 

తల వెనక్కు_(లిప్పి సుసణ ముఖాన్ని ఒక్కసారి 

0 ని 

చూసీ డఇట్లా రామ్మా ఇక్కడ కూర్చో ౪ 
మంచంమోద ఒక (పక రగా జరి గాకు, 


తంగడి పొట్టదగ్గర విన్నప్పటి భకుంతోపొటు 
వినయంగా కూర్చుంది, 

కవీక్యూ ఇట్లావొచ్చావు!ీ అమ్మ ఏంచేస్తోందీ! ౫ 
అనడి గాడు. 

“ఆమ్మ యింట్లో పనేదో చూసోంది...” అని 
ఒక్క కుణం ఆగి కనాన్నా” అని ఆగిపోయింది, 


సుపణ ఏదో చెప్పడానికి (ప్రయత్ని సున్న దని 
ఆయన ౫మనించ్కి శ ఇెప్పమా్యి, ఏం కావాలీ *” అనడి 
గాడు ఆప్యాయం గా. “ఏం లేదు నాన్నా, ఇంటిల్లి పొదీ 
అందమూ కొ తిబటలు కక్టుకొన్నాగు, నువ్వుకూడా 
ఆ బట్టలు కట్టుకో నాన్నా. పండగఫూట మారొ 
క్కు_రూ అట్లావుండిపోవడటం ,.. అని ఆపిన ఇప్ప 
లేక పోయింది. 

శివరామయ్య మనస్సు ఒక గై-ఈ౧ం సము 
(దంలా అల్లక లోల మెపోయింది. తను మొదట్నుంచీ 
ఏదై లే ఊహిస్తన్నాడో అదే నిజమై వూరుకున్నది, 
తన గారొబువిడ్డ సుగుణ, ఆమెను ఏమంటాడు * అన 
లేడు. ఆపని వెయ్య లేడు. ఆ రెండింటిమ ధ్యా 
ఇరుక్కుపోయి. మళ్ళీ ఆలే చనలోపరడ్డాడు. సుగుణ 
చేతుళ్లోని కొత్తబట్టలు ఇంకౌ అల్లా శవున్నయ్‌, 


“నీ శంకా వాలనూ్యై ఆఅనడి గావుక దా నాన్నాః 
నాకింతకం టు ఏమి అక్క నేదు, ఇంకేమి అడగను 
నాన్నా.” అన్నది గదదస్వరంతో, సుగుణ కళ్ళల్లో 
నీళ్ళునిండడం తండి స్పష్టంగా చూశాడు, లోలోపఅ 
అయన హృదయం కుమిలిపోతున్న ది, కను రెప్పలు 
రెండూ ఒక్క_దగ్గిర చేరినప్పుడు అ[కుబిందువులు 
చెవులు(పక్క గా జారీపోయినయ్‌. కీసుపణా ! భగ 
వంతుడు నాకు మొదటిసారిగా అవపిష నే ఎందు 
కిచ్చాడో నాకిప్పు డర్ధమయింది. నా జీవితంలో 
ఇట్లాంటిగోజు ఒకటున్నద నే సంగతి చేసెన్నడూ 
ఊహీంచ లేదు. ఆ బట్టలు సేక ట్టుకున్న ౦దువల్ల నీక 
సంతోష మేకలిగి లే తిప్పకుండా కట్టుకుంటానమా! 
పంసగపూట క ంటతిడి పెట్టకు చబుసళణా ! “సీసెంత 
దర్శిదాన్నయినా ఛీరిస్తాను గాని; కన్నీళ్ళనుమాతం 
భరించ లేను” అని తడీపొడిగావున్న ఆమెతల నియమ 
రుతూ కళ్ళు తుడిచాడు, 


ఇ జీసమయమని, *మరకరొక్కమాట నాన్నా.” 
అన్నది సుగుణం వశ 5 


శ7 


భారతి 


అవీమిటమ్యా శి” అన్నాడు 
ల్యంతో. 

౪ ఈసారి Se తమ్ముణ్ణీకూ డా తీసుకెడ 
ళాను నాన్నా.” 


తిండీ వాత్స 


. 'ఒక్కతుణం అక్కి కోనీయిప్టం, చేకౌదంటానా 
తల్లీ.” అన్నాడు శివరామయ్య, 
సుపణ పెదవులమోద చిునవ్వు చిందింది, 
చాలు నాన్నా. ఇక చేవనశతౌను. మళ్ళీ మోకు 
కాఫీల జేశవుకుంది , అమ్మప్‌ క్క "గ్ర అవస్థపడు 
ఢున్నది.” అని తండి ముఖం మకొక్క_ సారి సంత్ఫి 
పవీగా మాస్‌ కొ రబజలు అక్కు ఆ పెరి న్‌ళ్ళి 
జకీ అానీ ఆ లు 


బోయింది, 


అరగంటత ర్వాత కొ లేబటలు 
ఫంకరం గదిగుమ్మానికి చాటుగా నిల్చొని; నాన్న 
గామా అమ్మ కాఫీ? రమ్మంటోంది.” ఆని దస్త్రం 
తీస్తా చెప్పి పారిపోయాడు. శింకరం అట్లా నిల్చొని 
వెఫ్పజడా నికి కారణం ఏమిటో 
చాడు. 


జ 
క కొన్న 


క 3 
ఆయన అలిగా ఊహీం 
Cn 


కాఫీ (ఆగడానికి అవకలగదిలోకి నిళ్ళినపుకు, 
తనలాగే జయరావుకూడా కౌ తీబ్యిలు 
కొచ్చాడు. ఆయనను చూడటంతో కే ివరోమయ్యకు 
మళ్ళీ ఆత్మాభిమానం ముంచుకొచ్చింది. సిస్గునో 
కుం-చించుకుపోయాగడు, 


కటు 
౬, 


తరువాత సుగుణ శంకరంకూడాా కొ తేబట 
లతోవొచ్చి అక్కడే టిఫిన్‌తిని ఓవలీన్‌ (ఈ గారు, 
నిన్న మన్నట్నుంచీ కళ్ళారాచూడ్డానికి వీల్లేకుండా 
తిరుగుతున్న శివ కా మయ్య భార్య సుభదిమ ల 
ఇప్పుడు కొ త్తవీరె కటకున్నా, కనుపి౦ చిన జే కను 
పించి మళ్ళీ వెనక్కు పోతున్నది, జరవహాల ఆ 
యింట్లో వున్నంతవరకు ఆమె అంతే! ఎందుకం కే 
గారవనీయు డైన అల్లునిఎదుట సో అ త్తిగారు 


శిరిశే ఆచారం ఆ ఇంటి గీ ఇంకో లేదు, 


ఎట్లాగో ఆశకాస్త ఓవలిన్‌ తాగేసి ఆ ౫ది 
లోనుంచి బయటపడ్రా శు శివరామయ్య, ఆ సమయం 
చూసుకుని భ ర్హ నుడేశించి “ఈ సంతోషాని కంతటి! 
మూలం మోళేనని ఏమాత్రం ఆయనకు తెలిసినా, 
లజ్జతో కుమిలిపోతారు. ఇప్పటిళీ మికు ముఖం చూప 
శేక వీలయినంరవరకు తప్పుపంటున్నారు. (బతి! 


des అంత రాతను ఘోవ పెటకం మనకు 
౨ చిదికౌదు.” అని వుప్పింది సుుపణ, 

ఆతరువాత మూదో రోజున సుపణ మళ్ళీ 
(పయాణయమెంది, బండివాడి సహాయంతో సామాను 
బంకిలో సిటించాడు జయరావు. శేంకరం ముందు 
గానే బండిలో వం*డు, సుగుణ ముండు తల్లిని సముదా 
యించి ోనళ్ళస్తా నాన్నా” అన్నది కళ్ళనీళ్లు 
తుడు దముకుం౦ంటూ, 

ఛివరామయ్యి లోలోపల కుమిలిపోతు న్నా డ్య 
త్మీవమయిన (పయత్నింతో తినను లొను సంభాళించు 
కొని శకన్నజి్షాను పుటింటినుంచి వొట్టిచేశుల్తో 
పంపే దౌర సృన్య పుగీత ఛగవంతుకు నొనురుటగీశాడు” 
అని ఆ పెన అనలేక ఆగాడు, 
0 వేడుకుని, 


అసౌ దెసలు పడితే ఆక 


సగ చూడు నొ న్నా మారు 
పక్‌ 1 పన్నీ నా నాకు శాంతి 
వుంపదు. ఇప్పటిళీ మిరు ఈ దిసళ్ళతో చిక్కి సగమై 
పోతున్నారు. నాశేంకెవాలి నాన్నా. పెటవలనీన 
దంత ఇడివరశే పెటారు. చేశిం పంాయిగాన్నా 
అపృప్పం కలిసా నే చ కేసు సుఖపడకూద దా”? అన్నది, 
ఆ లేదమ్మా లేచు, నాకలాంటి ఆశ ఏమిలేదు 
సరీ సంపదా శాఫ్వతం కానిమాట నిజమే! గాని ఒక 
వ్యకి తె'లూకు సాంఘీక విలువల్ని ; పరువు మరా 
దలను అంతిమస్థాయిలో. నిర్ణయిం చేటప్పుడు మన 
చుటూ వున్న సమాజం ఆతను చెడి బతికిన వొ డా (బతికి 
్ఞకినవాణా ఆనే కొలత బద్ద తీసుకుంటుంది. అయినా 
నా (బకుశేదో తెవారి పోయింది. నా తరువాత 
వారైన శంకరాన్ని రెండో కోవలో” విడిచి పెడుతున్నా 
ననే బాఫ తప్ప మౌరేమో లేదు. ఇంత కెలానికి మళ్ళీ 
మమ్మల్ని మనుషులుగా చేశావు, ఆడపిల్లలు పుటింటి 
నించి అంతో ఇంతో తీసుకువెవతారు గానీ,ఒటి చేతులో 
వెళ్ళరు, నాకె అదృవ౦...” అని ఆపేశాడు, 


లోలోపల లుంగలు చుట. కుపోతున్న దుఃఖం 
ఆతన్ని నో 3 త్త నివ్వ లేదు. 
కఅడేమిటి నాన్నా ఆడపీల్లలన్నరర వారే 


అందరూ పుటింటినుంచి దో చుకుపోయీవా శీ వుండరు, 
పుట్టింటికో సరం దాచి పిచేవాళ్లువాడా వుంటారు. & 


“సుపణా!” అన్నాడు తండ్రీ అమె తల నిము 
రుతూ_ 


48 


బ్రతికిచెడీనజీవి 


మరోక సారి 
యే రంది సుపణ, 


తల్లీదగరణాడా "సెలవుతీసుకుని 


గైలెక్కి_ంచీ రావడానికి వాళ్ళతోపొటు శివ 
రామయ్యకూ డా బయల్దేరాడు, ఈ సేషనులో మొన్న 
మొన్నటివరకూ ఎక్స 'పెస్‌ కూడా అసకుం జేది. ఇప్పు 
డదీ నూ నేనీంది. పాొనీంజరు తప్ప మరొకటి ఆగను, 
ఆదీ ఇవాళ అరగంట అలస్యం. అయినా సశ్కే అంత 
వరకూ వుండి వాళ్నీను బండిలో భ(దంగావున్న 
చోటు చూసీ కూర్చొ పెట్టాడు, 

చెలు ఇక కధులుతుందనగ్యా ఎంత (పసయత్నీం 
వినా కళ్ళల్లో నీను సుకుతిరుపతూ చే వుంది. జయ 
రావుకు ఎలానో వీడోో_లు ఇెప్పగలిగి నా, సుగుణక్రో 
చప్ప డానికి నో రె త్తలేకపోతున్నాడు, 

కజా౫త సుపణా! భద్రంగా వళ్ళిరామ్మ్యా !” 


ar Clg 
ద న ష్‌ క" 

— రవడాల వే దనన ARM 

రో 


press 
హహా కను 


Fl 


అన్నాడు అతి (పయత్నంమాద, ఆయన 'పిదవులు అప 
యత్నం గా అధురుతున్నయ్‌, 


క చిన్న వాడయినా ఇక్క_డుంెకే కొంత కాలం 
జకుగుకుం జేది, ఇప్పుడు వాణ్లికూ డా నువ్వు తీసుకు 
పోతున్నావు” అన్నాడు దీనం గాం 

“వోన్సీ అంతగా బాధగా వుంకే అమ్మనీ 
వంట బెటుకొని మిరు కూడా ఓసారి రండి నాన్నా, మ్‌ 
ఇష మొచచ్చినప్పుడు మళ్లీ వొచ్చేద్దురు గానీ” అన్నది 
సుపణ పెటచెంసతో కళ్లు తుడుచుకొని, 

సుగుణ ఇంత చిన్నపని ఎంతదూరం ఆలోచించి 
చేస్తన్నదో ఈ కుణానగానీ, శివరామయ్యకు అర్థ 
కొ లేదు, 

“అట్లా శోనమ్మా [00 అన్నమాటను స్పష్టత గా అన 
లేకపోయాడు. కాని లు కడిలిండి. 





AH el 


జ న 


లశోధనము 


&) రాళ్ల పల్లి గోపాలకృష్ణమాచార్యులు 


వో తిక్మాస్త్ర మువలని ఫల మేదె న్యా అది ఎంత 
ఫ్రీఆయివో స్పష్టలగ్నగవహాదు లే దానికి (పధాన 


మయిన ఆధార మని (పాచీనుల మతము, 

ఉద్రో్యోతిశ్శాస్ర్ర, ఫలం సర్వం, 

లగ్నాధీనం బుక్గౌః స్మృతం; 

స్ఫుట శీటా(కియం తిత్త; 

తస్మాత్‌ (పాధాన్య మేతయోః” 

(పీిళామహుడు 
స్పష్ట లగ్నమును సాధిం దవలెనన్నచో, జన్మ 

“కొలము నికరముగా నుండుట తప్పనిసరి, అది కుద్ధము 
కానిపట్లు, దాని అధారముతో గుణీం చిన లగ్నాదులు, 
ఎంత నికరములైన్నా మనకు వాని ఉపయోగము 
మట మే, ఏలంగురా? మన భూమండలములో దిన మొక 
టికి అరువది వేలమందికి తక్కు వ లేక జననములు కలుగు 
చున్నవని సంఖ్యాశాస్త్ర నిఫుణులు అంచనా వేసి 
యున్నారు, ఈ జననము లన్ని యు భచ కమందలి 860 
భాగలలో చే జరుగవలయును. కనుక, సరాసరి ఒక 
భాగ లగ్నము గా నుండగల నాల్గునిమిషముల "కొలములో 
167 జససములు కెవలసీయుండును, అనగా రమారమి 
నిమిమకొలములో ఈ [పపంచమున క2 మంది ఫుట్టుదు 
రనుట! జన్మ కౌలము నికరముగా లేనిచో, దానికి గుణిం 
చిన జాతకము ఈద్దేశించిన వ్య కిది కొక్క ఏ దేశము 
లోనో, ఎచ్చటనో పుట్టిన ఏ ఇతిర వ్య కిడో కౌకలదుం 
కనుక, అపరికుద్ధ కొలమునకు కపపడి గుణించిన జాతక 
చ్మకమువలన ఏ బేవునికి (పీతి జాతేక ఫలములు కొన్ని 
అనుభవమునకు రాలేదని కొంద రనుకొనుట అందందు 
వినుచున్నారముక దా * ఎవరిదో జాతకమునకు ఫలము 
(వాయించుకొన్వి అది తనజీవితములో జరుగలేదన్న చో, 
అర్హ మేమి? నాడీ (గంథములలోనున్న జూతక కథలు 
చొాయించుకొన్నవారు అవి తమ వే అనుకొని సంతోష. 
పడుటయు, ొల్మకనుమున అందలి ఫలములు కొన్ని 
అనుభవమునకు రాకపోగా శాస్త్రమును నిందించు 


టయు, కౌరణము 


స్పష్టము ఠి 


అందంను చూచుచున్నాముం 


జన్య కౌలమును నిష్క్లర్ష గా గమనిం చి )సర్హు వేసు 
కొను 'స సం[పదాయము, ఏ కొన్ని సందర్భముల్లోనోతిప్ప 
సాధారణముగా, సేటికాలమున వాడుకలో లేకుండుట 
విభారకరము, కౌలమునుసరించి మనకే (శద లేనిచో, 
మం[తసానిశేమితీట! పగలు మూడుగంటల (పొంత 
ములోననిమయో, రాతి రెండుగంటలపెగా అనియో? 
జన్మ కెలములను అత్యంతస్థూలము గా చెప్పు ఆలవాటు 
సరష్టసాధారణముగ నున్నది. ఇటి కౌలమున కే 'ణిం ఇెడీ 
జాతకములు వష్ధా(పశూస స మన్నచో తప్పుగాు, 
గంటలు నిమిషములలో (గంథ స్థము గావించియున్న 
జన్మ కాలములలో సైతము ఏదో కొంత వ్యత్యాసము 
చూపస్టు చుండును, మంతీసాని కౌలమును గమనిం 
చుటలో చేయు ఆలస్యము, గడియారములల్‌ో* నుండు 
దోషము మొదలస కౌరణయులవలన ఎంత నికరముగా 


వాసీయుంచీన జన్మకౌలమెన్యా కొంత శేడాగా 
నుండుట అసంభవను కాదు, 


కావున చే లగ్న శోధనపద్ధకులతో శుద్ధము 
శకెవించని జన్యు కాలము అపరిఘద్దముగా భావించ 
వలయునని పరాళికుడు 
శోధినపద్ధతులు కొన్ని 
వా_స్రవము, కొని వానిలో అనేకములు విమర 
సవాములు కొవు, అతిస్థూలముగా లగ్న 0"ళినో, 
నవాంశనో సూ-చించుటకుమ్మాత మే అవి ఉపయోగ 
పడవచ్చును. *ఉ త్తరకొలామృతములో చెప్పబడిన 
మార్గమిటి దే, ఇక్క “గుళిక? స్థానమునకు కోణరాసులలో 
కాని ఏరాళిలోనెనా కగళికి నవాంశలో కాన్ని 
లగ్నము ఉండవలెనని ఫలదీపిక? ఇెప్పుచున్నది. 

గుళిక (తికోణభేవా, 

జన్మ(బూయాత్‌ , తదంశేవా” ఆని, ఒకా 


నొక నాడు గుళిక స్థానము చుపరాశిలో 2° భాగలాో 
నున్నదనుక్‌ దము, అదినమందు శిశు జననములు 


క 


గంటవాయించ చెప్పెను 
వాడుకలోనుండుమాట 


జన్మకాలళోధనము 


“మేష, సీంహ్కా ధనుస్సులలో కౌని, వృషభ, కన్యా, 
మకరములలో నాల్గవ నవాంశలో కొని మిథున, తులా, 
కుంభములలో ఏడవ నవాంశలో కొని కలుగవలెననుటి 
కటక, వృశ్చిక, మొనములలో మేష నవాంశయే లేదు' 
కనుక, ఆ రాసులలో జననములు కలుగవని తేలును. 
సారాంశ మేమనగా ఆనాటేజననములు భ చృకపు 860 
భాగలలో 110 టిలోమా(త మే సంభవమనుట! దీనిని 
విక్వేనీంచుట కష్టము. ఇట్టి చే మరికొన్ని పద్ధతు 
లున్నవి, వానికి ఉపపత్తి తెలియడు., 


జన్మ కౌలనునుండి అధాన శెలమును సాధించి, 
తనూ్యూలము గా జన్మలగ్నమును శుద్దము చెయు పద్దతి 
యుకటి 6బృహత్పరాశరహోరిలో కలకు. కొని అది 
దురవ గావాము. ఇటి దే మరియొక పద్ధతి “మనుష్య జాతే 
కము నంధున్నది. దాని (పయోగము దురాాహ్యూము, 
శకాన్కి దిని నే వోలినటి సంపదాయ మొకటీ *ఆధాన 
కాలపద్దితి? యను పేరున పాశ్చాత్య శాస్రం వే త్తలలో 
వ్యా పీకి వచ్చియున్నది. అనుభవములో దీనికి విలువ 
యాన్నదిని మనముసహా కనుగొనవచ్చును. 
యట్లండే. 


అది 


ఏ విధముగా కుద్ధపర చినాసరే, జీవితమందలి అను 
ఛవ విశేషములను కద్ధ లగ్నము నిర్జుప్పముగా చూప 
గలిగినచో చాలును. అటి సామ్యు మనసరము. స్గూల 
ముగా వింశో త్తిరీదశలుక టి ఈ భు కిలో ఈ అనుభవము 
వ చ్చినదన్న చో చాలదు. ఈ భుక్తులు కొన్ని రెండు 
మూడు సంవత్చీరముల కౌలము వ్యాపించి యుండు 
టచ్చే ఇటి సమన్వయము అర్థము లేనిదిగును. (పాణ 
దిశేలుకటే అనుభ వములను నిరూపిం చుమహాను భౌనుల్యు 
సామానష్టను గా కానరారు, 

పోని త్తీము లగ్నము కుద్ధ మైనచో, ఈ (కింది 
పరీకులలో అది చెగ్గవలసీ యుందును $ == 

(పకింసలో నున్న అనుభవము వివాహా మను 
కొందను,ః అప్పుడు, 

(1) వివావానము జరిగిన సంవత్సరమునకు జేవ 
మానదిక్కీ ఆ శుభ కౌర్భమునకు తగిన దృిష్టియోగములు 
చూపటైవలయును ; 

(2) ఏ నెలలో వివాహము జరిగనో, ఆ నెలకు 
చలిత చం దుడు వివాహో చితమగు ఉ తేజనమును చూప 
వలయును ; 


(8) వివావాదినమునకు చై నిక జాతకమును సాధిం 
వతి మేని, శీందములక్రు తగిన (గపహసంయోగము 
"కొన రావలయును, 

4, స్పష్టరవి ఆధాగమున ఆ సంవత్సర మునకు 
వ్వజారికమును గుణించినచోో చానిలో వివావా 
సూదక యోగములు చూపుట అవసరము; 
చలీత సానములు 
(గవాసంబంధమును 


ర్‌, వ్ష్ష జాతక శీందగుల 
వివొవాదినచునకు సరిఅయిన 
సూచీంచుట ముఖ్యము; 

6. శుద్ది కాలమునుండి నికర మెన ఆధానలగ్నము 
సాధించుబ సాఫ్యముకావలసియఃం౦ డును; మరియు; 
అటి ఆ ధానకౌల చ్మకము జీవితొనుభవములకు తిగిన 
జేవమాన దిశీలను చూపగలిగి యుండవలయును; 


7 ఇటె శుద్దలన్నపు అధారమున సాధింఛిన 
సహామములు  అనుభవములకు మయో ఇమ దిశీలను 
సూచిం చదగలుపట ముఖ్యము, 

జీవితములో ముఖ్యమెన అనుభవముల విషయ 
మున మె రీతిగా సాక్ళ్యుము వచ్చిన నేతిప్ప, లగ్నము 
శుద్దమని భావించగాదు. ఆ లన్నమునకు ఈపయోగిం చిన 
కాలము సహో విశ్వా సార ము కాదు. కుద్దము కాని జూత 
కము పీచ్చివాని చేతి రాయివంటిది, 

కాని సొమావ్యము గా జ్యోతిష్కులు వాడు 
కలో లగ్న శోక కార్యమును ని రాదరిం చినారనియే 
చెప్పవచ్చును. అయినా అది వారి దోషనుకెదుం 
అనుభవములను గూర్చి (పశ్నిం చినచో, * *తము మాకు 
తెలుసు, భవిష్యత్తు మా(తీము చెప్పండి.” అని (పతి 
వచ్చుట సామా న్యానుభవము, సాధారణముగా భతి 
ష్కుల నా(శియిం దువారి లక్నుష్థమం తే ! కాని, అను 
భివమును స్పష్టముగా జారికము చూపగలదని సాతుస్ధము 
లేనప్పుడు, భావి ఫలములకు డానిపె అధారపకుటలో 
ఏమి వి వేకమున్నదోో భగవంతుని కెరుక. అనుభవము 
లను విచారించి తెలుసుకొని లగ్న శోధనము చేస్తి 
స్పషకౌలమును లేల్చుట లేలిక పని కొదు, 
మూదు నాలుగు దినములు ఈ పని చేయుచు కూర్చు 
న్నచో, జ్యోతిష మే వృత్తిగా నున్నవారికి జీవన 
యాతి జరుఫట దుస్తరము. ఒకటో రండో జూతక 
ములకు దళాభ్గు క్తి ఫలములను, రాజయోగములనుఫహ్మో 
(వాసీ దిన మొక గాటికి అయిదో, పదో, రూపములను 
సంపాొదించనిద్కే ఆ సంసారులకు కథ జరుగదుక దా? 


అంత 


51 


భారతి 


కొన్నాళ్ళనినుక ఒకానొక చట్రాజేరఫువ్యాపారి 
తన జాతకమునొక జో్యోతిష్కునికి పంపి ఆందొక 
హతము నిటు | వాసెనట! 
న్న క. 


4 మూడుసంవత్న్సరముల (కిందిటి దా కా గొప్ప 
లాభాలు వచ్చీ కథ బాగా జరిగినది కొని, ఇటివల 
వ్యాపారములో గొప్పనహైలువచ్చి; మునుగుదునో, తేలు 
దున్నో అంతు తెలియలేదు. మంచికౌల మెప్పుడు 
నచ్చునో, ఎప్పుడు అప్పులు తీరి ఆ స్తచేయగలనో, దయ 
చేని త్వర గా ఇెప్పండి. (ప్రస్తుతము తమకు పారితోసి 
కము నిచ్చుస్టితిలో లేనని (భాయుటకు విచారపడు 
చున్నాను, కౌలము బాగుపడీన తరువాతి నాకృతిజైత 
చూపగలను,*” అని, 


ఆ పండితుడీట్లు (పతి (వాసెనట:---ో* చాలా 
సంతోవము, తను వా గానమునకు కృత జాలీ, మొదట 
నా ఆయురాయమును గుణించుకొని తరువాత్‌ చెమ్మ 
దిగాతేమ జాతకము ఫలములు (వాయ నారంఖిం 
తును, ఛిత్తగింతురు.” 


పరిస్థితు లిట్లుండ గా, ఏళాస్త్రపద్ధతులు వికసీంప 
గలవు రాజూదరమును కోలుపోయిన విద్యకు (ప్రజా 
దరముసయితీము లభిం చక పోవుట శోచనీయము, 


పోనిండు, శోధన పద్ధతులపె విశ్వాసముగల 
పొరక మహాశకయులకు ఉదావారణమొక్క_టి నివేదిం 
తుణు, 


ఒకానొకపురుహుడు 11.6-1919 నాడు 7-02 
P.M. (15 T) లో జేవాశీనకరములో జననమందె 
నట, (28°40 ఊ త్తరామోంళ ర్‌.8ి.ఉ8 పూర్వ 
కేఖాంళాకౌలము.) ఇతని జీవితమునందలి విశేషము 
లివి? 


(1) 18-9-2945 నాడు జాతకుడు తుపాకితో 


శ తువుల నిద్దరిని చంపుట; 

(2) 10-ఓ19ఉ6 నాడు జాతకునికి ఉరిశిక్ష, 
విధిం దబడుట; 

(8) వ/ంకం190క? నాడు ఉరిశిశుకు మారు 
ఆమరణ కౌరాగారవాసము విధించబడుట; 


(£) 28.6.1954 చాడు జారకుడు కౌగా 
గృహామునుండి విడుదల చేయబకుట. 


%* ఇతని నిరయన జాతక చ| కమిది! = 








జ్ఞ 10.26 
థు 16.42 
ర ల6.ర54ఉ | గు 2ిర్‌_ర్‌7 
బు 26.55 
ను 10.48 
(నిరయన 
జాతకము 
ee ఫశ 0.89 





చ 4.15 
శా 10.26 


లగ్నము 
5-67 





ఈ చక మును చూచి జాతకునకు నాంరకుకప 
నని చెప్పగలుగుట్క ఏ దివ్యదృప్తీ సంపన్నులకో తప్ప 
ఇత కులకు నా దృష్టిలో అసాధ్యము, సావాసముకూ ద 
విషయ మిపుడు తెలిసి యున్నది కనుక్క ఏదో రీతిగా 
సమన్వయము చేయుటకు (పయత్నించవచ్చును. అట్లు 
చేసిన వారు లేకపోలేదు, అష్టమాధిపత్యమువలన పాపీ 
అయిన చం దుడు వ్యయ స్టొనములాో నుండి ఆరీంట 
నున్న పాప్యగహములగు శేత్కు రవి. కుజ బుభుల 
దృష్టి కలిగియున్న కారణమున, జాతకునికి వాత్య 
వేయు మన స్తత్త్వము వచ్చినడట! పంచమ, భాశ్యాధి 
పతులగు కుజ రవులు పాఫులెట్లయిర్తీ అను (పళ్న 
వచ్చుట సహజముకదాః ఈ చీక్కు_ వదలించుకొను 
టకు వారికొక ఉపాయము లభిం చినది.* నాడీ జ్యోతిష” 
మను పేరున ఇటీవల ఒక (కొ త్తిపద్ధ్దతి అందందు (పచా 
రములోనికి వచ్చీ యుండుట చదువు లెరుగుదురు, ఇది 
ఏ బుషి(పో క్రమో తెలియరాదు. ఆది యొక -చిదం 





* బెంగుళూరు నగరములో, (శ్రీయుత బి, వి, 
రామన్‌ గారి సంపొదకత్వమున విలువడుచున్న 6ఆస్టా? 
లాజికల్‌ న్యూగడైన్‌? అను జ్యోతిష మాసష్మతికలో, 
1966 మార్చినెల సంచికయందు (281 వ పుట (పక 
టితమెన (శీ మానిక్‌ బంద్‌ జై న్‌గారి వ్యాసమునుండి 
ఈ లఅంశములం కృతజ్ఞతతో స్వీకరిం చబడినవి, 


క్ర్‌%ై 


జన్మకాలళోధనము 


బర రనాస్యము, ఈ పద్ధతి ననుసరించి, కుజనకు(త 
మగు మృగళిరలో రవ్వి బుధులుంకుటచే, వారికి కుజుని 
తాషుసచణ మబ్చినదట! ఈ కుజుడు అష్టమాధిపతి 
యజ దందుని నక్న్ష(తెమప రోహీణిలో నుండుటం 
బటి దుష్టఫల పదుకయ్యోనట! ఈ సంబంధమువలన 
రవి కుజులుసహా దుష్హులెరట! కనుక, జాతకునికి హంతే 
కత్వము వచ్చినదట! ఏమి ఈ (చావిక (పొణాయామ 
కళాబాతుర్యముశీ ఈ సమన్వయ మెంత సమంజసమో, 
బదువరు లే (పమాణము., 
పుష్యమికి బృవాస్పల్కి మృగళిరకు చందుడు, 

అధిపతులని వేదములు ఇాటుచున్నవి. కాని వీరి 
సంప్రదాయములో, ఫుష్యుమికి శని, మృగశిరకు 
కుజుడు అధిపతులట! వింశో లతీరీదళొ కమములో 
ఒకొక నక్ను(తమునకు ఒకొక (గహముదశా నాధు 
డని 'చెప్పిదము కదా? ఆనక్నుతేయునకు ఆదళానాధుజే 
అధిపతియనుట ఈ సంప్రదాయ మందలి రవా 
స్యము. సరేకాని, ఇరరములప ఉడుదశలు ఆనగా, 
అప్రోత్తిరి పంచో శ్రరి శతాబ్లిక్క మున్నగునవి పెక్కు 
లున్నవికదా? వానిలో నకుతములకు వేరు వేరు 
(గవాములు దళానాథు లసచున్నాగు, ఆ దశల ననుస 
రించి (గహోధి పత్యములను (గహీంచకూశదా? ఒక్క 
వింశో త్రిరీ దశేకు మాత మే ఈ విశిపాధి కౌర మున్న దని 
ఎవరు నిర్ణయించిరి? కొన్ని జూతికములకు వింశో త్తిరీ 
పన్ధితి అన్వయించుట పరాశర సమ్మతము కాదుకడా? 
అప్పు జేమి గతి? 

“కృ షేతు రవిహో రాయాం 

చం(ద హూోరాగతే సీలే,” 
ఆని పరాశరుడు ఇెప్పుటచే, శుక్షపరుయులో రవి 
హోరలో జనించిన ఈ జాతకునికి వింశో త్తిరీ దశ 
కట్టుకు అసంగతేమగుచున్నది. దశయీ లేనప్పుడు అధి 
పతుల అధికార మెట్లు రాగలదు? ఈ పద్ధతిలో ఇన్ని 
చిక్కు సమస్యలున్నవి, 

అది యట్లుండె, బుధ దశలో కుజాంతరములో 

జాతకుడు హత్యే కావించెనట! తుపాకి గుండునకు 
కొబాంతరము తగియాన్నదనవచ్చును, కాని ఒక 
కవము, 

“ఆయా నాయ విభాగళ్ళ, 

(పాయళ్ళిత్త (కియాతేథా, 

సావ నేనైన క ర్తవ్యా, 

శితూణా మఫ్యుపాసనం,” 


ఆని [పాచీన నూ(తము, దశలలో సంవత్సేరమన గా, 
860 డినముల “సావని సంవత్సర మేకాన్సి 865 దిన 
ముల “సౌరి సంవత్సరము కదు. ఈ పద్ధతిని అనుస 
రింఛియే, “నెలకు 80 దినములనిి, ఏడాదికి 12 చెల 
లని, దశా శేషమును జణించుచున్నాముకద్యా ఇట్లు 
లెక్కి_ంచినచో, హత్యాకౌలమునకు కుజూంతరనము 
పోయి రావ్వాంతరము నవచుచుండగలదు. ఇక *ీకు 
దశలో, శీత్వంతిరములో, గురువు విదళలో కారాగ్భవా 
విము క్రియట! 20.6.౯ వాటికి శేత్టంతర మే 
యుంశదు. గురు వివశ ఎట్లు నిలుచును? 


పోనిండు. ఈ సమన్వయము నట్టుంచి ఇచ్చిన 
జన్య కాలము శుద్ధమా, ఆది హత్యాదినమును నూచీంచ 
గలదా అని పరీష్షీంతముగాక, 28-6-1954 చాకు 
సాయంకాలము 5-80 P. M. (IST) గంటలకు 
(గహాస్టితి ఇట్లుం డినది!- 





వరుణ 
17-15 
కు 8.18 
5 ర_]17 
బాయానము న్‌ 29 ఓ] 
హాత్యాదినమునాటి 
(గవాస్థితి యమ 11-1 
శ్‌ 517 శు 16.84 
బు 4.49 
ఏ డం] 
చ 6.88 ఇం ర్‌.తిర్‌ | ర 20.19 


ఉపదిష్ట కాలపు ఆధారమున ఈ దినమునకు దైనిక 
శీంద్రములను గుణింత ము, : 


ఈ పదిష్ట కాలము 7.82.0 P. M. 
భారత కొల పమాణము 
(Standard) = 5.80.0 
పోగా నిలువ = గీ నిచ్చు 
మధ్యమ కలము ౨ వైఎ 20 
శీఖాంళ కాలము రం 8.48 


క్‌3 


భారతి 


చేర్చగా, స్థానిక మధ్యమ 


కౌలము (ఓ M T.) «4 7.10.48 
దీనికి గంటకు 10 కె కకొడ్ల 
వంతున ధనస ఏం స్క్లారము sie అం lll 
నాత్మ "శకాలాంతిరము 49. 7.1l1.54 
]168.9-.1945 నాటి స్టానిక 
నామేలే కాలభు క్రి =, 11.27.86 
చెనిక జాతకమునకు 
18. 869.80 


నాకీ (8 కౌలు పజ 
ఈ కాలమునకు లగ్నపథక (గంథము ననుసరిం చి 
జేబాలీనగర మునకు చెనిక శిందిము లిట్లు రాగలవు ;- 
చెనిక దశేమ శీందము 9°_౯! మకరము 
దైనిక లగ్నము + 14ి_లి! మేషము 


ఇపుడు మనము ముఖ్యముగా గమనించవలసీన 
స్య ఇది. హంతీకధరముకల మన స్తత్వము జాతేకునికి 
జన్యు కొలిక [గహములు (పసాదించినవని అనుకీొం 
దము, కొన్ని (పళేంసాదినమునం దే అతడు హత్య చేయ 
“చేల? అనాటి (గహాస్టితి ' ఇట్టి దౌారాత్మన్సిము నుదో 
ధిం చునట్లేది కాకూవదా, అనవచ్చును. మంచిదే కాని, 
దె సర్వమానవకోటికిని సమానము, ఇతనిని మాత్రము 
ఇటే కార్యమునకు (పేరేపించ చేల జాతకగహా స్థాన 
ముల పెన కాని, ముఖ్యము గా జన్మ కాలిక శేం దముల 
పెనగాన్సి తాత్కాలిక దుష్ప్మగహములు వచ్చిపడుట 
వలన అటి (పేరేపణము జరిగియుం సవ చ్చుము. అంగు 
శమో? "అటి సన్నిహీత సంబం; మేమియు దూపట 
కున్నది. కొన్ని భాగిల దూరములో, ఏవోసమస పక మొ 
సంయోగమ్య్మో కలదని తృ పి నెందుభారుందురు, కాని, 
ఇటి విషయములలో అటి దూరపు సంబంధము గవ్వ 
కనా కొర గాదు. 


౪ ఏ కాంశద్భస్యూతు ది నే ఫలం స్యాత్‌, 
యోగ సమె కొంకి సమాగమో కిక” 


ఇత్యాది (పొచీనన్నూ తేములను నిరాగరించుట మాత 
నును కొని, ఫలమును సాధిం ఇ లేము. భల పది గవాము 
లతో ఆత్యంతిక సంబంధము (సంబంధము లన్నిం 
టిలో సంయోగమే పటిప్ష మైనది.) వ్య క్రియొక్క_ 
జె నికజాతకమందలి *కేం(దములకు వ్యాపించని దిన 
మున విశేషఫలములు అనుభపమునకు వచ్చుట సాధా 


రణముగాా సంభవించదు. ఇదే దె నికజాతకమందలి 


' విలతణ ధర్మము, 


(కూరుడస యముడు జన్మ కెలములో కరా 
టక రాశిలో రక! లో నుండెను. హత్యాదినమున 
రాహు సంయోగము మాతిము కొక్క ఇంథదునిశేంద 
చేస సహా ఈ యమునికి వచ్చినది. ఇట్సి యముని సమ 

సప్తక వేధ మకరరాశిలో ర్‌శ్టీ వ భాగకు ఉన్నది కదా 
ఇంతేకాదు. మూలానక్ను(తెపు విషచాడి మకరరాశిలో 
రం_11! నుండి 6-6! వరకు నుండినది. ఇటి పరిస్థితు 
లలో దైనిక దిశేమయు మకరములో శశీ? భాగకు వచ్చి 
యుండె చేని ఆనాడు జూతకుడు (కూర కౌర్య మునకు 
పూనుకొని యుంకుు అసంభవము కౌదు. ఇడి తప ప్ప 
సమిపములో వేగు (౫హసంబంఛ మేడియు కౌనరా 
కున్నది. కనుక దైనిక దశేమశేం(దము ఆనాటి 
శీతువు పి నుంకితీకవలెనని మనము ఫొవించవలసి 
యున్నది. అనగా, శశీ? భాగల పట్టు అది వనుకకు 
జరుగవలనీ యుంకుననుట. ఈ ఉపపత్తి నాశయించి 
జన్మలగ్నము ధనుస్సులో 204° భెగలో ఉంక 
వలయువని ఏర్చడగలదు. (లగ్నపథక (గంథము 
చూకుడు. (*) 


ఇది ఆధారముణా నుందుకిొని ఆధానకౌల 
పద్ధతిని ఉపమోగించుు తరువాతి కార్యము, శుక పతే 
చందుడు దృశ్యార్థ నోళములో నిన్సింగ భాగలో 
నుండుటయు, లగ్నము పుల్లింగ భాగకు వచ్చియుండు 
టయు, కిరణముగా ఆ ధానదినము 18.9.1918 
అనియు, ఆ ధాన కౌలము 9-45 P. M. (1. 5. T.y 
అనియు ఏర్పడుదున్నవి. ఈ పదితివలన భనుస్సులో 
20.89! జస్మలగ్న మగును, కనుక్క శుద్ధమయిన జన్మ 
కౌలము 7-19-8 P. M. (1 5, T.y శాగలదు, 
ఉపదిష్ట కౌలముకంశే ఇది 18 నిమిషములు వెనుకకు 
జరిగినదనుట, దీనిలో గొప్ప అసంభవము లేదు. ఎట్ల 
యినా జీవితాను భవములకు సరిప 
మన (పకృత సమస్యకు ఇంత చాలు, 


వగల జన శ్ర శాలమిది, 








(*) Raphaels? “Tables of Houses for 
Northero latitudes” అను పథకగంథము నుండి 
ఈ లగ్నదశమములు ఏ అమోంశికెనా సులభముగా 
సాధించవచ్చును, 


ఫ్ర్‌శ్ష 


జన్మకోలళోధనము 


శః శుద్దకౌలమునకు సాధించిన స్పషకుండలి 
ఇంగున్నది!- 


*% 4.9 | 


వగుణ 1.42 హత్య 7.89 రు 11-24 


(వు పుణ్య 27.26 5 19 34 84 
49 19-30 
సాొయనము యమ ర్‌-శ్తీల్లి 
పే గు 19.39 
కుద స్ప 
ధ ల్‌ మప 
జన్యుకుం ఎలి శు త్రీ_24 
వాజాంవాలు ఇంద్ర 7-19 
న 29.929 
కొరాగ్భృహ 
28_49 న్యాయ X 8.:8 
120.89 20.80 
(కార్య12.383 చ 26. 21 కేతు 8.41 
కర్మ 12.29 
రా 8-9 
మనః కరకు వస చం(దుణు వృశ్చిక ములో 


నున్నాడు, బాతకును (కూర కెర్యములు చెయు 
ననియు, పాపములు దాచునలియు వరాహహీమిరా 
చార్యుని మతిము. రాజదంపన వలన ధనము నషమగు 
నను సలము క ల్య్రాణవర జోడించినాడు. ఈ చందు 
నికి అష్టమ (మృత్యు) భావాథిపత్యిమున్న ది. ఫర సాన 
మందలి శనినుండి ఇతనికి కీం[ద శ తుద్భష్టి.. ఆఫర్మ 
(పవ ర్త నమువలన బం?నము కొలుఫనని తెలుపు యోగ 
మీది, రవి కుజ్బ స ప్రమ కెంద్రములో 
నున్నారు, విరుద్ద ధర్మా చరణము, శకౌొర్పిణ్యము నిర్హ 
యత్క (కూర స్వభావము దీనికి ఫలమనుచున్నాడు 
పృధుయశస్సు, 
రవి కుజ బున యోగోయం, 
విరుద్ధ ధరాన్వితం, వి దేశరత౦, 
కృపణం, దయావిహీనం, 
స్వాతీ ధననాశ దుఃఖసంతీ పం” 
' (హోరాసారము] 
దళీమాధిపలియగు శుక్రుని అస్లమనస్టీతి వలనిఫలము 
దుషస్వథావమట! లశ్నాధీపతి (గురువు) సెఠము 
అహపమభావనుందే కలడు. మహ్మోకోేధముు కుమార్గ 
(దవ్యార్థనము దీని ఫలమని పరాశరుడు చెప్పెను. ఇవి 


బుగులు 


ర్‌ర్‌ 


అన్నియు జోడించితి మేని, (కూర స్వ భౌవరుు 
(కోధముదయావిహీనత, ధర్మభంశము, పాపశెర్యా 
చరణము రాజమూలక ధననాశనము మున్నగు నుణ 
ములు నూ చితీము లనవచ్చునుకదా? శని, లగ్నాధి 
పతి అష్టుమస్టితిక్కి స స్తమాధిపతి (బుధుని సప్తమన్థితికి 
సహ్మా ఇతర దుర్గుణము 'లెట్టుండినా, దీర్టయు'స్ఫు 
ఫలమగుట జాతకుని భాగ్యము, 

సెయోగములు ఎంత దుష్టములైన్సా అవి బాత 
కునియందు హంతక స్వభావమున్నదనిచూఫపుట కసుము, 


అఫర్మమార్గమున (కూరశకార్య మీది నా చేసి, 
కౌరాగృవావాసన దూడవచ్చుగదా? 
ఇదట సే సహమవిందువుల వై శిష్ట్టము. 


ఒకొ్క_క్క,. భావమునకు కొరకత్వము ల నేకములున్నవి 
కదా? దశమ భొవమునకు కర స్థానమని పేరు, కొని 
ఉద్యోగము, అధికార గౌరవము, కీర్తి, అంతస్తు, 
పితృ భాగ్యము, మొదలస అ సేక విషయములను ఈ 
భావము తెలుపగలదని ఎకుపదుము. ఇ న్నింటీలో, 
జాతకుని కర్ణుస్వభావ మెటిదో, క్రీ రి ఏపాటివో, అధి 
కారగొరన మెంతటిదో, మున్నగు విశేపాంశేములను 
కనుగొనుటకు (పల్యేకౌధారములు శావలనీ 
యున్న వని సులభముగా (గహీందగలము. ఇటి 
(పత్యే కౌంకేములను సూచించి భొవములకు 
సహాయపకు బిందువులే కసవామీిములు. తెజక 
శాస్ర వే శ్రలయిన మన (పాచీనులు విని (పయో జన 
మును బాగుగా సర్తీంచి విపుల పరిశోధనముచేసీరి, విని 
సహాయము లేని దే మనచర్చ సంపూర్ణము కాదు, 


జాతక చకములో “కర్మ సహమమును దూకుకు, 
ఇది 6 కార్య) సహమముతో చేరుకొని లగ్నుమం 


దున్నడి. కుజుని సమస ప్తక దృష్తి వలన ఈ విందు 
వులు _తెళ్ట్యుమును సంపొదించుకొన్నవి. అర్థము 


స్పష్టమే. “కారాగ్భృహాి సహమము సయితము లగ్న 
మందే కలదు. చోద్య మేమనగా, ఈక ర్ట సవామము 
నకును “కెరాగారి సహామమునకున్తు సరినడుము 
లగ్నము తులాభారము తూఖచుంగుబ గమనించ 
దగినది. (శూర కెర్యము, కౌొరాగృహయా(త, ఇవి 
లగ్నమును (అనగ్యా వ్య క్లీన్సి ఆ(కేయించియే ఉన్న 
వనుట కొదా? 

శొని, దీనివలన నే జాతకుడు వార్య చేయుననుట 
సొహసము. “వాల సవామమున వేరొక బంధువు 


భారతి 


కలదు. మేషరాశిలో ఆ సహామమున్న భాగ (8°) మహో 
(కూర మైనది, పాళ్చాత్య ళ్యాప్త్రజ్ణులు దీనికి కదావ 
(బదుకులొ భాగ ఆని నామకరణము చేసీబారుు మన 
(పాభీనులు దినిని “మృత్యు భాగ” అని వ్యవహా 
రించారు. (హో రామకరందము దూకుడు మాయల 
మారీ అస ఇందుడు మృత్యుస్థానమున కూగ్చుండి 
స్నవాదృప్టీత్‌ో దీనిని భుజము తట్టుచున్నాడు. 
6 కార్య) సహమమును చకుగా (పేరేపించుచున్న 
కుజుణే ఈ “వా తా సవామమునకు సయితము అధిపతి! 
ఈ సహామమునక్రు ఎట్రఎదుట (180% (కతు సహ 
మము కలదు. 'సర్ముస్రానమందిలి ఫనినుండీి న తుసహ 
మమునళు ఆర్థశం(ద, “వా తి సహ మమునకొు సార్ట్‌ 
శందవేఫ! క్ష తుజయమును కాంకీంచి (కూర 
కార్యమస వాతి కావించి, భర భింశము పాలె 
జాతకుడు కాంాగ్భృహవాసము చేయగలుపనని సూచన 
కాగా? నాడీ జాతిక పద్దతుల డొంక తిపపకు కార్య 
కారణ సమనయముక ౦ శే ఇది నమముకదా! 


“3 


పె యాగములకు విలువ 
యున్నచో, గేవమానదశలో హత్య కౌలమునకు తగిన 
ఉ లేజనను చూ పెట్టక లరా ? అనవచ్చును. చూడుడు. 


వా సవయుగా 
తీ 


దళీమ కేం([దముపెన యాజమాన్యము శు కునిది, 
సాధారణము గాా ఇట్టి ఘోర కార్య చరణమునకు 
కావలసీన మన ్టత్వ్విము శ్ళకునికి లేదు. 1945 లో 
దశమకేం[దము చలించి వృశ్చిక రాశిని (ప వేశించుటచే, 
కుజునికి దిని పె ఆధి కెరము వచ్చినది. జాలదని, చలీత 
కుజుని నిండు (తికోణదృపీ. బలముతో సే ఇది వృశ్చిక 
(ప వేశముచేయుట. బలముపట్రి సాధించుట వృళ్చిక 
ధర్యాముం చొరవ, (కారము శౌర్యము బలము, 
(శోధము, మొదలగు గుణములు ఈ శీందమునకు 
ఇపుడు వచ్చినవి, ఇటి పరిస్థితులలో మూడింట (పరా 
(కమస్థ్టానమునందిలి) వరుణుని (తికేణదృషప్తిసహో 
దీనికి లఖించెను, “ఏకైక మప్యనర్థాయ,” అనిపించు 
యోగములివి. దురదృష్టమా, అన్నట్లు, క తు? సవా 
మము చలించి అప్పుడే ఈ చలిత దళశమశేం దమును 
చరుకోవలయునా* ఇది శ తువుల పె దండయా(త 
శాక చేశేమి* చలిత బుధు డప్పుజే ఇం(దునిలో జేరు 
కోని కోణదృషప్టిలో “నాతి సహామమును (పీకే 
పీంచినాడు, శెర్యసాధవమునకు శకౌవలనీన యు క్ర 
రంకజ్ఞర, ఆలవడినవి, “కరు”, “కార్య సవామ 


ములు చలనవశమున అప్పటిళశీ నికరముగా యముని 
సమస ప్తక వేఫన్తు పొంది. దుస్టములగుటు చలిత 
“సంకల్ప సవామమును (కూరమస శీందదృషితో 
చలిత కుజుడపుడు (పబలముగా ఉద్భ్చోధించినాడు, 
ఇంశమి కావలయును * 


నాటకరంగ (పసాఫనకు ఫూ ర్రిఅయినది, 
పాతధాగకులు సీద్ధిముగనున్నారు. చాందీ (పస్తా 
వన మ్యాఠమే కొదవ. 6-9-1945 నాడు 
పర్వము (అమావాస్య) 1-481.261 P.M. (6. M. 
క) లో కచ్యాంళి 183° లో పడి, 6 శార్యి, “కర? 
సపహూమములను శీందదృష్టిచే (పేశేపిం చినది, 
ఆనాడు బుధుడు చలిత శిని పె కుకుడు ఇంగుని"ె 
కుజుడు చలితకుజునిక్కై నడుముకటి నిలిచి కార్య 
రంగమునకు ఆయ త్రీపడి యుండిరి. ఇం|తుకు యముని 
శేందములో నుండి ఆసవామములను ఇెలళేగించినాడు. 
నాందీ ఫఘంటారావమును ఈపర్వము సమహా ్నెను. 
యవనిక ఎక్తుకే ఆలస్యము, 

ఈపర్వ కణమున బేహలీనగరమున దశీమ శం 
(దయు ధనుస్సూ 28° భాగలో, లగ్నము మీనరాశి 
274} భాగలో ఉండినవి అనగా, రవిచం(ద 
సంయోగ ఘర్ష ణమువలన ఆకెశీ రంగమునందు వెలు 
వడిన పదంవశిక్తి భచ కమందు ఆపత్యేక భాగలలో 
కిం డీకృతనుయి యుండెనను బె! దశను కీం(దము 
6 కెరాగ్భహాి సహమస్థానము నే ఆ[శయి౦ చి 
యుండుట పాఠకమహాశయులు గమనిం చియుండురు. 
కౌరాగ్భహరంగము సీద్ధమె అహ్వానించు చున్నది. 
శాని, 6పర్వపు శేందము న్య క్రిజాతక మునందు 
ఆనుకూలస్థానమును 'చేరుకొనుడాక యవనిక ఎత్త 
బడదు. దశేమళేం(దము దై నికచలనపగ్గ్ధతితో చలిత 
“కార్య, “కర్మ సవామములను స్పృశించనిదేే 
శార్షము జరుగ సేరదు. ఈసఇరుఎను టికి నీద 
సే ఏళ కి సిద్ధమగనో, 


మకరము రి దశము శీం| దములో గం ని 
నుండల నతు,[త కాలను 18.21 





పర్వ కాలను P. M. (Le M, T.) 6.58 


నార (తే శొౌలాంఠరము «=. 6.08 





నిలున, శాతి(రకౌల భుక్తి ... 1128 


జన్మకాలళోధనము 


ఈభక్తి ఏనాటిదో, చాటిశే అట్టి స్పర్శ కలుగ 
గలదు, పరాచొంగము (అనగా ఎ ఫెమెరీసు ) చూచి 
8 మేని, ఈభు కి నికరముగా 10.39.1945 వాటిజీయని 
చూడగలము, వాత్యాదిన మదేక దా? దశీము కేం దము 


మకరరాశి రి లో నుండినపుడు, పర్వలగ్నము 
ఎచటనుండెనో పరికింపుడు. నికరయుగ్యా మేష 


రాశిలో కిం భానలో అది నిలిచియుంచగలదు! 
జూతక ములో “వాత్యా” సహాముస్టానముండే! హత్య 
జరిగినది. ఏల జరుగదు? కాలప్రగుసుని అప మేయ 
శక్తి అది! ఇది “కాక్రతాభీయి మనగలమా ? 
“మామూలుి వింశో ర్రిరీపద్దతితో చేయు సమ 
న్వయముక౦ కొ, ఈ పదతిలో మెరుపన్నదో కేదో 
త'రకమ్యమును చదువగు లే లేల్చుకోగలరు. 
10/11.6-1945 నాడు 2.280!_.49! గంటలకు 
(An. ఓ 5 1 వర్షప వేశములు, అప్పటికి వర్ష 
జూతిక మును గుణించిచుూూడుశు, పాతి సహామాధి 
పతియే లగ్నాధిపత్యేంవహీంచి, లగ్నమందే నిలిచి 


సన్న దుడెనాడు, చం(దుకు సహమళలేజస్సును 
౫0 షం ళో 
(౫హీంవీ సహమాధిపతికి అందిచ్చు చున్నాడు. 


“కోరాగారి సహమము లగ్నాధిపతి కందము నే 
అఫిలషించుచున్నది. ఈ యోగములు చాలు, 
దశివాధి పతియు, కాం సృహ) హమాధి పతియు 
నగు శేనిరుక్కు_ వార్షికదశెలో చే యూ కార్యము 
జకుఫట! 


హ త్యౌాదినమునకు దెనజాతేక మును గుడీం చినచో 
“హత్య” సవామాధిపతిని శేంద దృస్టీచే (పేశేపించు 
చున్న వరుణుకు లన్నమం దే యుంగెనని మాషపగలనుం 
“హత్యా” సహామాధిపతి తేజస్సును (౧హంచి 
చం(చుడు లగ్నాధిపతికి అందిచ్చుచున్నాడు, ఇం కీమి 
కౌవలయును? 

(గంథవి సర ఫీత్రిచే వార్షిక, డెనికచ్మకముల నీయ 
చెతిని, కాన్కి సాధించిన అధానకాలము సత్య మైనచో 
ఈ అనుభవములకు రీజరు అందుంపసవలదా? ఆరి 
సంచేహించువారి తృ ప్తికొర కై ఆభఛాన కౌల చకమయు 
నిచ్చి చాలింతును. ఈ ఆధాన కౌలచ (క మున 


పరాకము భావాధీపతి చం (దు డు మృత్యు భావ 
ములో వున్నాడు, చతుర్రాధిపతి రవినుండి పరిఖ్ర్యూ 
కేంద చేథ ఈ చందునికి, ఇది అభధమమోగమని 
వరాహామిపహీరుని మతిము, స ప్రమభొవమంధున్న 
సప్తమాధిపతి కుజుకు శతుబాహుళ్యరున్తు శతు 
చయమును నూచించగలడు. “నాతి” సహమమ్ము 
“స౦కల్పీ సవామము సహా (పబలకుజుని ఏలుబడిలో 
నున్నవి. అందులో, ఉఆఅప్రరిహార్య పురాకృత దుహ్క_ 
ర్యిఫలమును” నూచించు దుష్టభెగలో ఈ “వాత్యా 





శకారాగృవా 
14.86 
1 26.21 


జ్‌ 17.80 











వరుణ 
24-47 (వ) ఆధానకౌల యమ 6.28 
X 10-81 కుండలీ గు 11._క్‌క 
(సౌయనము) |ఇం(ద 8-25 
అ కర) 10.886 
శ 82 18 


పుణ్య 26.58 





సంకటి 


చ 20.40 ర్‌. 22 బు 8.87 
రా 17-80 1! కు 17-51 ర 20.8 
హత్య29-15 





సహమము తిష్ట) వేసీయుండుట ! (పబలగండాంత 
(పదేశేమది. లగ్నాధిపతి శుకుడు దుర్చలుడు (నీచ). 
“హత్యాిసవామము అతని శం దము నే అఖిలషించు 
చున్నది. *పుణ్యి సహమమునకో, వ్యధికరణశాలి వరు 
2 
ణుకి సమసప్తక వేథ! ఉద్యోగాధిపతి శనికి యను 
వగుణుల (కూరద్భపషీవలన (పోద్చలమున్న ది. (కూర 
బుద్ధి (కూర కౌర్యాదరణము క తుఘర్ష ణము, 
హత్యల సంబంఫము, (వారై పరిపాకపు ఫలములని 
ఈ చకము చూపుచున్నది కదా? 
హో ఇ cI 9 
ఈ సవాజిగర ములకు జన్మకి ల గహభావస్టీతి 
ఎటి సాక ర్యముల చెదిగించినదో, చదువరులు పరిశీ 
లీంచెదరు గాక. మరీయు, ఆ ధానకుండలిశే జేవమాన 


దశలు సాధించిశేన్తి వాత కాలమునకు తగిన (పారబ్ద 
పరిపొకమును చూపు దశావిశేషములను చిత్తీగింద 


గలరు. 
విశేష మేమన, ఆధానకుండలి కే పహూత్యాదినము 
నాటికి చెనిక జాతకమును సాధించితి మేని దైనిక దశ 
మము కుంభములో 11° భాగకు రాగలదు. “కర్మ 
సహామముపెన యముడు సాకొత్తుగా ఆవాహనమెన 
నాడ్కు అతనికి నిండు సమసప్తక స్థానములో నే 
ఈ శేందము నిలిచియుండేనని గమనిం చిశేన్తి పొఠక 

మహాశీయులు ఆశ్చర్యపడక మానరు. | 
లగ్న శోధనమునకు ఎంతే విలావయున్న దో? 
సో దాఃహారణముగ చూపుటకొరకు మ్యాతీమే ఈ విను 
ఉరాలాేపై ధురత్మికమ$” 


స్నా 


ర్‌. 


“ఉతమ్‌” 
అణాన్‌ే 
రంగము: 1 
* * గదిలో ఒక బల్ల, దానిమోద 


కరథత్ర్‌ 


లవ్‌ 
ఫ్‌ర 


నవ్వుటాలకు 


అలారం మైంపీసు, (పక్కగా రెండు 
కుర్చీలు. ఒక మడతమంచం, దాని 
(పక్కగా ఒక పడకకుర్చీ. గోడకు 
18 వ తారీఖు శనివారం 
చూపించే కాలెండరు. 


లని 


/ (సంతోషంగా చదువుతాడు) అన్య స్త్రీలను 


కన్నె ల్రిచూడని (పథాకర్‌ ను వాడియోన 
ఫరములవంటి నీ వలపుదూపులతో బండీ 
కృతుని చేని నీ వడిలో చేర్చుకొంటివి, నీ 
కాగిణిలో “నేను నా జీవితభార మంతటిని 
మైమర చితిని, (హృప్రథముముగా నీ వృాదయ 
మున వార్తుకొని స్వర్గ తుల్యుడ మతిని. షు 
ఎంతభానుంది! = (బహ్మాండం గా రాసేళాను, 
[అవతారం ఆనందంతో ఓలలాడుతూ 
హుపాగుగా వస్తాడు. ఆ హుపారులో రచ 
నలో మునిగి తేలుతున్న శరత్‌ చేతిలోవున్న 
కాగిరంతీనీ బల్ల మిద పాశళేస్తాడు. 


; ఒళ! శరత్‌ మేరేజ్‌ కి వస్తావా! 
* సం మేనేజ్‌ రా 


హాం డ్‌ ఎక్‌ ఎలెంటయిన మీళాలరతో 


గుమ్ముగా ఉంటుంది. 


౯ రాండ్‌ ఏమిటి ఎక్చిలెంశేమిటిః అసలు 


యెవరీ చళ్ళిః యొక గాడీ ఎప్పుడు! ఆశేమో 
చెప్పకుండా యేమి టా నీ వాడావిడి, 


* ఆజేమ్మిటా 1. ఆంత లేలిగ్గా తీసేళాన్‌ * ఎవ 


రీదో సిళ్ళుయి తే చీణాందుకు వెబుళొను* 


: అయితే మో అక్క_ద్యా అన్నదా, మరెవరి 


దన్నాబా! 





పా త్ర లు; 

(ప్రసన్నకుమార్‌ 
అవతారం 
శరత్‌ 





ఈ ఛై 


కక 


ఏ జళి! నీది వటి మట్టిబుజ్లి, నీకు లోకజ్జ్ఞానతి 


; వోని లే! 


సున్నం (వాస్తావు పెద్ద రచయితేలాగ కథలు, 
వార్తికథలు. ఏదో క పేయసీ నొ (పణయ 
సుందరీ అని పలవరిపా బే గాని (పపంచ 
జనం సున్న, 

నాకథ పూ ర్తి కౌనియ్యి. 
[కాగితం తీసుకుంటాడు. ] 


' నీ కవిత్వం ఆలా ఆపి ముందు యీ శుభవార్త 


వినవోయ్‌ ! 


ఒకే! ఆ కుభవార్తకంశె యీ అద్భుత 


ఘటం వినరె, వింశే వింటున్న వాళ్లు, 
చది వేవాళ్లు ఆ స్వర్గ సౌఖ్యం అనుభవిస్తున్న శే 
వుంటుంది. చదువుతౌనుంకు 


; నువ్వు చదవావద్దు శీను వినావదు. బొని 
ఇ ది 


కంశే అతి అమూల్యమైనది యీవా ర్త ! రీ 
గొప్ప శుభవా ర్వఫ మన చర్మితలో స్మూపసిద్ధ 
ఘట్టం, 

ఆజిదో చెప్ప-నినా చెప్పరా. నీ పోరు తీరు 
తుంది, ఇంఠటా ఆ మాశేజ్‌ ఎవరిదో 
ఇెప్పానుకౌదు., 


2 నువ్వు ఇప్పని స్తే గద్మటా 


సి యిప్టుడి నా వెప 


* ముందు ఆ శొగితం అలా బల్లమిద పాకేయ్‌, 


శాస్త మనసు దీనిమోద ఉంచి విను. 


శ ౮ శ ఈ శ్రి a థి లయ శ్రి అఆ 


ఉ€ఉ ౨౩ శై ఈ శ్రి ఆ 


నవ్వుటాలకు 


* వింటాను చెప్పరా | 


; ఒకే మై డియర్‌ శరత్‌ నువ్వు రమ్మంే 


రానన్నావుగాని......... 

ఏంజరిగింది! (ఆక్చిర్యం గా) 

ఏంజరీగిందని నెమ్యుదిగా అంటా వేమి(టా! 
(విసుగ్గా) ఏం జరిగిందో చెప్పరా, 
ఇండియా కాఫీహొసులో కాఫీ తాగి బయ 
టకు వసుం కే, మెరుపుతీగలా మెరిసీిందిరా* 
ఏమిటి * 

ఏమిటంటూ వేటా. ఎవరు ఆను? 

ఏవరు? 

రీ అప్సరస, 

అప్పరస అక్కడ Be వచ్చిందిరా? 
నిజంగా ఆప్బరస్యో మేనకో, ఊర్వళో, 
మేమిటో "నేను వర్తి ంచ లేను. ఎలావబ్చిందో 
కూడ ఇప్ప లేనుం 

వచ్చి ఏం చేసింది? 

అలా అమాయకంగా పోతోందిరా, 

అం లేక దా (హేళనగా) 

ఆ౦ లేనా? 

మరి 

"నేను నంటాడాను, యాభై గజాలు వెళ్ళాక 
ఏమండీ ఆనిపిలీచాను. 

నువ్వే పిలుస్తా! 

చస, ఏం అలా అంటున్నావ్‌ 


అచ్చే నీశంత ధైర్య మెలాగ వచ్చిందీ అని* 


; అయితే నాని ఇార్యం లేదంటావా? 
; లేశం, కొౌవలసీనంఠతుంది. కౌకపోలతే ఆడది 


క ళ్ళెరబేస్తే ఆనుగదూరం౦ నెళావ్‌ * అం శే, 


; ఒళీ చేనంమే నీ కంత "హేళనగా ఉంది, 


మన తడాకా లెలియదులే, 
ఆవునవును, తర్వాత ఏం జరిగింది? 


* ఏమయిందంటావా ఏమండీ ఆని మళ్ళా పిలి 


చాను, పీలన గా చే ఉలిక్కిప జేటట్లు జ ఎందు 
కండీ” ఆని వాడలె త్రించిందిం 


జడిళావా! 


; జడిళొననుకో కొని... 
? ఇని అని ఆవి వేళ బే, ఏంచేసాన్‌, 


అ 


63 ్రి 


(5 Gg అఆ 


59 ' 


కూడా వళ్ళి శాస్త నా మాట వినండి 
అన్నాను. 


అంటే! 


ఏ; కఎంగుకు వినాలి!” ఢఆసలు మో రెనరు¥” 


అంది. అప్పుడు చేను * చేను ఒక (పేమి 
కుణ్ని” అన్నాను, 


; అంటే నవ్విందా, 


oe 


నవ్వ లేదు కాని సీరియస్‌ 7౫+ 4“ పేమికులె తే 
(పియురాలీ దగ్గరకు వెళ్ళండి, పబ్లిక్‌ రోడ్‌ 
మీద యిదేం పని” ఆంది, 


ఏ (నవ్వి అనగానే *ర3ట్‌ ఎవాట్‌ టర్‌న్‌” 


కొటావా? 
అ 


: అజ్చే అలాగే సంటాడణాను, 
; ఆయితే యేమీ అనలేదా! 


అణి 


క అ దే.“తు మె దలు 


ఆంది, “ఎందుకండీ మీరలా కాడా బడ 
తారు” అని, 

అప్పుడు నువ్వేమన్నావ్‌? 

నువ్వు కవిత్వంలో 'పికదతొవు చూడు ఆ 
ఏమిటోయ్‌ అది. 

పుష్బముల 
ఎందుకు తికుగుతొయి అన్నాను, 
మాట్లాడ లేదు, 

అయి శే నీ బు ర పనిజేస్తోందన్నమా కే, 


చుటూ 
"కాని 


; ఆమోఘం గా! 


౪! తర్వాత ఇయీమయిందికి 
: తొలూశకౌఫీసు దగ్గర కొ చ్చేటప్పటికి “ఎందు 


కండీ మోకు కాదా చెప్పేది వళ్ళండి” 
అంది. అప్పుడు కోనా (పేమ సందేశాన్ని 
అందించడానికి” ఆని సమాధాన మిచ్చాను* 
ఆ -పీమ సందేశ మేమిటండీ” అని మళ్ళా 
చ మంది. 

చచ్చాం! అడిగిందీ? 

అడిగింది, అడగ్గా నే నాకు బలే హుషారు 
వచ్చీ క పేను పవి(త మైంది, అందులో నొ 
జము. మహాపవి(తమైంది” ఆని ఇెప్ప 
సాగాను. ఆయితే “ఆపండి పా శేదో 


య 


శ్రి ౪5 gg 9 5 


= లలి 


(| 


అ 


భారతి 


కవిత్వ శోరణిలో వున్నట్రున్నారు. అయినా 
శా కెందుకు వెళ్ళండి” అంటూ కోపంగా 
బోయింది, 

అయితే నీ (పీకు నర్భం చేసుకో లేదన్న 
నూట, 


* అదేరా బాధ కొని నేను విడువ లేదు. మళ్గొ 


ఏమండీ అని పిలిచాను. అప్పుడు యేమి 
టండీ, యేమండ్సీ యేమండీ అంటూ నా 
నంటపడ్డారు. పోలీసుల తో 
మంటారా?” అని జజిపిం ఛిందిరా, 


కప్ప 


; పోలీసులతో నే కొంప మునిగిం దే. 
: అట్బే చేను జంక లేదు. పెగా “మిరు 


మిస్సమ్మ వినినా చూవారా?” అని అడిగేను, 


* ఎందుకు? 


ఉల 


అడే (పక్నో ఆమెహన వేసింది, 


; అయితే ఏమి ఇప్పావు * 
; జఆపవారీ మాటలకు అసన్హాలు “వేరులే” అన్న 


పొట (పకౌరం పోరు నన్ను మనసారా 
లకు ః 
| జమిస్తున్నారు కదండీ అని (పన్నించేను 
ఆయితే ఒ ప్పేసిన కేనా? 


ఎటా* 
aa) 


; నావంక మందహాసంతో చూచి నన్ను ముగ్ద 


చూచి నవ్వినంతట్లో చే! 

nt) 
శాక్రపో లే సేమించాను (పియుడా 
అంటుందా ఒరే మౌనం ఆ రాం గీ కార 
మన్నాను శద(టా! 


: అవుననుకో శౌని మరి విడచి ఎలా వచ్చే 


శి 


సాద్‌ * 


% చావంక చూస్తూ గవర్న మెంటు హాస్పిటల్‌ 


లోకి పోయిందిరా! 

పోలే ఊరుకొన్నావా! 

శపొస్తొనని ఇస్సి వచ్చాను. 

మంచిపని చేసావ్‌! ఇంఠకూ ఆ మనిషీ 
ఏ *3ెడ్‌ జాకెట్‌” వ్యకో, 

శాొదురా చదువుకున్న పిల్లేరా, బంథువులను 
చూడ డజానీకశకో ఎందుకో వచ్చివుంటుంది. 


@ ఆ 


4 Gg ఆ గ్రా 


ఆక. గ్ల 


© 
తి 


అయితే తిరిగీ వచ్చేవరకూ వుండకపోయాన్‌ , 
ఉన్నానురా, "కాని ఆరున్నర వరకు తిరిగి 
బా లేదు, 

దీనికిన( టా మారేజ్‌ కి వస్తావా? ఆని వాడా 
విడి చేశావ్‌ అంత ఖరారెపోయినటు, 


:50% ఖరార యిన“... 


ఎటా? 
nu) 


; వేను అంగీకరించాను గా 


“అదా అయితే ఆము అంగీకరిందక పోతే 


50% "పెళ్లే అవుతుందన్న మాట, 


: అదేమిటా సుభమంటూ అవేమి మాటలా! 


జ్‌ 
; అయితే ఇదంళా షెఫీలు కాదుకదా, 
జత 


; జలే చనా మాట విని 


* అదేమి టా బాటు అలా అంటావ్‌ క 


"నేతలు, ఆ సొగసు ఆ యవ్వనంతో 

ఫకూడిన నా (సియురోౌలి (సతిబింబం (పతి 

శం (పత్యకుమాతూం “కే... 

పోయి భోం చేసీరా, 

ఎందుకే నా మంచిది. నా భోజన మెంది. 
ర య 

వళ్ళు, 


: నాకు భోజనం వద్దు. నాక శుపు ఆనందంతో 


నిండివోయిం౦దిరాం 


: ఒరే జాగర్త రాతికి కలగాని రావొచ్చు. 


పోయిపకుకో. చక్కటి ఘటం ఒకటి 
(తాకాను, చగదగువుళతొను. ఏను. 


* ఓరి శరత్‌ ఆ కఢ్సీరీ” (Theoryఅళా పెట్టరా, 


ఇప్పుడు (సాక్టికల్‌ గా అనుభివిస్తున్నాను. 
((పసన్న కుమార్‌ (పవేశిస్తాడు] 


(పసన కుమార్‌ 3 గుడ్‌ నెన్‌! 


60 


శ 
కఠ 


మా గుడ్‌ నెట్‌! 


ఏరా భోయ్‌! చాలా హుషారు గాడ న్నారు? 


ఏముందిరా శాకథ ఫూ రీ కౌవచ్చింది, 
ఇలాంటి ఘట్టం ఎన్నడూ ఏ సీినీమాలో గాని 
నాటకంలోఛాని నభూతో న భవిష్యతి 
ఇంతిట్లో నునవా జేదో ఘనకార్యం చేళా 
నని వచ్చి హూడానిడి చేస్తున్నాడు, 
వాడావిడి కాదురా! వాస్తవమైన అద్భు! 
సంఘటన. . . ఇప్పమంటావా* 


లె (రై 


€ 


నవ్వుటాలకు 


ఒకే చేనొకనూట 'చెపొను వింటారా? 


నాకథ చడివి నీ అభి పొయం ఏమైనా 
వుంజే ఇొప్పరా! 


ఛా! వెధవ కథ, మో అభి పొయాలశేం గాని 
నా జీవితరంగంలో (పథమ ఘటూాన్ని విని 
భవిష్యత్‌ (ప్రణాళిక యెలా వుండాలో 
'ఇెప్పండి. 


: ఒర్కే మొరానందంలో అలా (కొవ్వెక్కి 


ఆడుతున్నారు శాని నాకు ఒక తీరని అప 
కెరం జరిగిందిరా. 


| ఏమిటా 


ఇప్ప్కు ఎవడా నెఫవ నీకపకొరం తల పెటిన 
వాడెవడో జెప్పు, నిమిషాలలో నాశనం 


చేదాం! 
య 


; ఏమంటే ఏమి ఇెప్పనురా* 


: ఫర్యా లేధుచెప్పు. పిప్పిచేస్తాన్‌, వెధవళా నైల్‌ 


నొ (సియమి తుడు (పసన్నకుమార్‌ శా 
అపకౌరం వెడం, చెప్పు ఇంట చే 
ఇప్పు చిటికల్లో వాతేమారుస్తాను అ హంత 
కుణ్ని తన్ను త నా చండాలుణ్ని చెప్పు, 


(నవ్వుతాడు) 


* ఏరా నవ్వుతున్నావ్‌ * 
: అచ్చే నీ కంఠ గైైర్యం ఎట్లా వచ్చిందీ అని, 
ఏ ఏం? చేను పిరిశిపందనా సెగా మారంఠతొ 


ఉండగా నాకు భయ మెంగుకా ఆంట, 
అసలు సంగతి తెలిసిందంటే 
తీసేస్తాను! 

ఆవునవును. రంగంలో దిగి లే తెలుస్తుంది లే! 
ఒకే! కుమార్‌, చెప్పరా! 

ఏముందిరా సాయంత ర్‌ గంటలకు మునిసీపల్‌ 
ఆఫీసునుంచి మా చెల్లి వన్తూంకే ఇండియా 
కాఫీపశాస్‌ దగ్గర ఒక కిరాతుడు వెంట 
బడ్రాడట., 


వాడిపస 


: ఆం! (దిగజారిన గొంతుకతో) 


అవును. “పెగా విసుక్కుంటూ న్నా వెంటాడి 
నాన్బీటల్‌ వరకూ నచ్చాడట. 


అ 


(ప 
చ 
(ప 


ల 


(ఎ 


వచ్చాడూ! (కరత్‌ , అవతారం ఒకరీముఖము 
ఒకరు చూసుకుంటారు.) 

వీవో అసవ్యాపు మాట లన్నాడట, 

ఒరే అవళతొరం! కొంప మునిగి నట్లుం దే, 
ఏం? 

ఏమో లేదు. ఆ అమ్మాయికీ అప! ర్తి తెచ్చా జే 
అంటూన్నాడు, ఏం 
జరిగిందో చెప్పు. (చాటుగా శరత్‌ కు సెగ 
చేసీ తన విషయం గూర్చి చెప్పవద్దని (బతిమి 
లాడునుు 


అని ఆ తర్వాత 


ఇ హాస్పిటల్‌ శోటువరకూ వచ్చాడట. వెన్సడం 


మరషహొను, కోపపడుతూం కీ ఆడవారి మాట 
లకు అర్వాలు వేరులే అని పొటపొడీ మారు 
మనసార" (పేమిస్తూన్నాగు కదండి? 


అన్నాడట--రా స్మెల్‌! 


* అయిందేదో అయింది. తిట్రకురా! 


; ul! తిట్రవమా చీలుసొా నాం 
; పోనీలేరా! వాడొక అనూయకుకనుకుంటాను. 


ఇప్పటి రోజుల్లో కురాళ్ళం తేగా. ఇంతకీ 
ఆమి నీ ఇళల్లెలని తెలియదు గా వడికి, పీవో 
మర్చిపో, 


; మరచి పోవడమూ! వాడ్ని మనిచేస్తాను 


మిగళొ వాళ్ళందరికీ బుదొచ్చేలాన, 
ఛా 


; ఆం! ( ఆశ్చర్యం గా) 
: అవును, 


ఒశే! నా మాట విని నీ(\పయత్నం నూనుకో* 
చూడు, అప్పు సప్పుడూ మనం మాతం అలా 
ఆడపిల్లల్ని ఆడించనం లేదు! నీవేమెనా 
హడావిడి చేసే అల్లరి పాలవడం కాని 
నురీంకే ముంది? 


“అది తర్వాతే విషయం. ముందు తప్పకుండా 


కసితీర్నుకుంటాను. శేపు మళ్ళా వస్తానని 
ఇప్పిటూడా వెళ్ళ్ళాశట, శపే వాడిపని 
పడ తాను, 

(భయంతోవణకుతూ) ఒకే కుమార్‌ యుద్దం 
తలెపెట్రఘురా! శాంతం వహించ రొ.గాంధీ 


తత్వం వూనరా! 


భార తి. 


ః ఏమిటా! నువ్వు భయపడుతున్నాన్‌! ఏం 
ఆలా వణుకుతున్నాబ్‌ 1 

ఆ * అజ్చే ! ఏమిలేదు, ఇలాటి యుద్దాలంకే 
చాకు చాలాభయం,. పెగా నువ్వు నాకు చాలా 
(సీయమి[ తుడివి నీకౌయుద్దంలో (పమాదం౦ 
సంభవి స్తే మాకుకౌదా, మంచికోసం వెబు 
శున్నాం, ఏరా శరత్‌, 

స్థ * అవునురా + 


(ప 


(ప మి రెన్నేనా చెప్పండి చేనుమా(తేం 
వాణ్ని విడ చిపెటను, మో శళీం ! అక్కడ నా 
ఇల్లి బెంగ పెటుకొని తీరని ఆవకూనంతో 
యేడుసోంది. 

అ : ఏడుసోందా | 

(ప ; వీడజక యేంచేసుందిగా. ఆకది చేసేది అంత 
కన్నా యేముంది ఇప్పు! లేపు మనం 
ముగ్గురూ కలనీ వాణ్నీపట్టి చితవధ 
ఇాయ్యాలీ. 

ఆ ; చేనూనా |! 

(వ * అవును నువ్వ్యూను-- 

ఆ : ఆం! 

(ప ఏ ఏ6! అలా అంటూ న్నాచ్‌. ఇప్పటివరకూ 
వాణ్ని నాశనంచేసాన్‌. చిటికల్లో హతే 
మారుస్తా నన్నావుగా ర 

™ : అన్నాననుకో ! 

ప  :అంశే అన్నట్టు చేయ లేవన్న మాట ! 

౪ ? కౌదనుకో 1... కొని, 

(ప * ఏమిటా శాని.. .అర్ధణా ఆవసరం వచ్చి 
నప్పుడు లేనిది వుల్తప్పు డెందుకురా. 
ఏమైనా సరీ నువ్వు తప్పకుండా కావాలీ, 
నువ్వే వాణ్ని తన్నాలి, 

ఫీ ; చేనా'* . 

ప $ అవును, 

॥ వర్గు! నాకు చేతులురావు. 

ప తన్నడానికి చేతులెందుకురా! శాళ్ళుం 


డగా! 
: ఆం! కాళ్ళా. అవీ మేమా చేయలేవు, 
వేస్తాయి, మనిషికి మనిషీ సహాయం, శాబటి 


కాసె 


ఆ : అవ్య క్షీ ఎవరో నీకు తెలుసా 1 
(ప : తెలియదు, శీపొస్తానన్నాడటరా, కొసాను. 
కానీ వాడీ తడాఖామాస్తానుః 


౪ ; అతనో కౌొదోే నీకు ఎలా తెలుసుంది 1 

(ప మా చెల్లిలు వస్తుంది, ఆనవాలు “చెప్పుతుంది! 

అ ; ఆ! మా ఇల్లిహూడా వనుందీ ! 

(ప ఫఏీం? 

అ : అచ్చే ఆడవాళ్ళేందుకురా రణే తానికి? 

ప : ఆవవాళ్ళు శేకపోతే అనవా లెట్లా బొరుకు 
తుంది ? 

అ * అవుననుకో ! కొని! ఆనగుంెటీ అవతల 
వాడుకూడా పొగుషంగా పోటాడు తాడు, 
అప్పుడు అపజయం వసే నామోషి. పెగా 
చ్చేథ్ర (పఖ్యాశులు , పాడైపోతాయి, 

(ప ఏ ఏమైనా అవనియ్యి. ేనుమ్మాతం నాపటు 
విడువను, నువ్వు తప్పక వచ్చి సహాయ పడా 
లిం దే, 

ద్ధ : ఒరే! మేదోఒకటి చెయ్యొచ్చు గాని కౌసేపు 
వి శీమించండిరా. నాకథ ముపసుందిః 

ఆ ; అవునుకా పడుకుందాం, నున్వెళ్ళి కాస 
వి శాంతి తీసుళో, 

(ప “నాకు వి శాం లేవింటి వాణ్ని ఖూనీ శెయ్యంది 
ని దపోను, 

అ :పోవూ! 

(ప * పోను 

ర్ట ; పోకపోడే పోనీకాని కాప నిశ్శబ్దం గా 
ఉందండిరా | 

(ప ఏ ఏమిటా యెప్పుడూ కథలో, కథలో 
అంటావ్‌ * ఎప్పుడైనా ఒక్కకథ అయిశా 
పల్లి మై దచ్చిందీ * 

స్థ ; ఈ సారి తప్పకుం ణా అవుతుంది. ఇడినరకు 
ఈం జే.శలికం కే ఇంశా ఘాటుగా (వాస్తు 
న్నాను. 

ప లానే (వాసావుగాన్సి ఒక్కే అవతారం 


ఇంతకీ ను వ్వేచుంటావురొ? 
ఆ ; జేనీపారికి రానురా_.. 


(ప నువ్వు రాకపోతే లాభం లేదు, నీ వుంణా 
ల్ఫిందే..-కప్పళుంణా, 


౮4 
బై 5 


గ్‌ 


ఉ to 


నవ్వుటాలకు 


; ఒజళీ! శరణ్‌ మా చాన్న య్మడస్‌ తెలుసు 
న్యటా? 

వ సరిగ్గా శెలీయదు! 

% ఎందుకురా! 

ఏ; ఎందుకైనా మంచిది నోట్‌ చేసుకోరా! 
ఎఎ అవధాని అవపరి, తూర్పు గోదా 
వరి జిల్లా. 

; ఎందుకురా? అ 

1 ఒక వేళనే నా మహాయాగ్గం భే చే యో చెయి 
య(డస్‌ ద్వారా నూ వాళ్ళకు తెలియజే సే స 
వచ్చి చా అంత్య[కియలు జగుఫుతారు, చేయి 

2 ఓరి నీ తస్సాదియ్యా! అప్పుడే ఎంతవరకూ 
పోయావ్‌ ! పోనీగాని యీ వేశతో ఆఖరట 
6సాంసన్‌ అండ్‌ శెలీలా) చూద్దాం రండిరాః 

; నేనుయీ రాతి కథ పూర్తిచేయాలి. శేపు 
పోసు చెయ్యాలి. చేరా లేను, 

: రిపు ఆదివారం రా, శేపు పోస్తుచేసినాః 
ఎల్లుండి పోసుచేసీనా ఒక కె. సశే నువ్వురా 
ఆవతారం? 

ఏ “నేనూ అలాలేనురా, నేను అలసిపోయాను, 
విశాంతి తీసుకో వాలి, పేగా నిద కూడా 
లేదు, 

: అయితే నేనే పోయొస్తా. గుడ్‌ నెట్‌! (వివ 
తాడు 

ఏ ఒశే శరత్‌ నా (పొణం మాది కొచ్చిందెరా! 

: నాకథ ముగియ వచ్చింది, 

: చా బాధ చూడరి"*! 

+ నొ కథ వినరా! 

: అబ్బా! నీ గొడవ నీది. సకే పకుకుంటాను. 
(పడుకుంటాడు) [ తెర] 


2 చేయి 

* గడియారం 1-80 మూపెడుతున్న ది. 

కథ _వాస్తున్న కరత్‌ కూర్చున్న 
ఫోతూ వుంటాడు, _ 


అవతొరం ని దపోతుండగా అతని 
ముఖంమిదికి బార్సివైటు భోకసు 
పడుతుంది. అందువల 

ల్ని నిద మేళ్టూని 

ఆ లె టుయొక్క_ ఉనికిని గమసిం 
చుతూ ఉండగా ఒక వా స్పము 

ల ఆంజ వ 

పీలుస్తున్న ట్లుకన్సించుతుంది. అతన్ని 

* ఎవగు? 

ఏ (నెమ్మది గ్రా ఉప్‌... వేచేనీ “లౌను 

నా లౌివా? “పేరు? 

ఏ (నెమ్మది గా) హాస్పిటల్‌ ణ్‌ 

రీ నువ్వా, ఆ! నాకు తెలుసు నీ వొ స్తావని, 
మన “లౌ? ఎటువంటిదో యీ దద్దమ్ములకు 
ఏమెనా తెలిస్తేగా! ఆగ వస్తున్నా 
ఈ వేళ ష్లాకా వేసుకొని శీపు ప్తాగ్‌ 
యెతేశాం! 

[అద్దంలో ముఖం చూసుకొని సర్చకొంటూ 
బయటకు వెళ్ళి తిరిని నిస్పృవాతో వస్తాడు] 
ఇ మాయమయ్యిం దే, చేను వస్తున్నా 
నన్నాను, నా మాట లెక్క లేకుంణా 
పోయింది, మొదట్లో నే మోసమా! ఆ 
అందాన్ని చూచి ఆనందిం చుదామని ఎన్నో 
ఆశిలు పడ్డాను, కొని యేండమానులను చూచి 
పరుగెట్రైనట్రయింది, ఇదం త నాదురద్భష్టం. 
[ఆచేయి, నినుకనుం చి, నిలుచున్న అవ తౌరం 
భుజంపటి లాగుతుంది  “వొంగా దాగి 
నన్నాడీస్తున్నావా? నన్ను పరికీ ంచాల నా? 

(మళ్ళీ బయటకు వెళ్ళి తిరిగి వస్తాడు] 

ఆలే మళ్ళా మాయమయ్యింది, విచిత్రంగా 
ఉందే! దీపం తెచ్చి చూస్తాను, 


| వళ్ళబోతాడు మళీ ఇయ్యి. అవళౌరం 
భుజంపటి లాగుతుంది. ] 

; కహా ౫ త్రీ” —(పక్క_నున్న సామానులు 
కొన్ని పడగొటునుు 
[అవతారం కం గారుపడి భయం తోవణకుతూ 
వచ్చి మందచంమిద పడీ దుప్పటి ముసుగార 
కప్పుకుని] 

ఒక! శరత్‌ ...ఓకే లేవరా! చెయ్యం! 
చెయ్యం రా! 


ఈఈ శ్ర ఈ (రి 4 (శ్ర ఈ 


ళల 


భారతి 


ఏ (న్నిదిమత్వలోో చెయ్యంశకేణు గీయ్యం ఆ : బాబ్బాబు! నీకు దణ్ణం సిసతౌనుు చొ 
లేదు. మాటాడిక పడుకో |! (పక్క_న పడుకుని మెలకువగా వుండరా; 
* అడునోరా! చూడరా బాబూ! నీకు పుణ్య + * అయితే యిది నాకు పనిష్‌ మెంట్‌ అన్న 
ముంటుంది లేవరా! మాటు, 
2 పుణ్యం లేదు పాపం లేదు పడుకో 6" ఆ : ఆదేన్మిటా అలా అలీగిపోతాన్‌ ? నీ శీమెనా 
* బాబ్బాబు లేవరా! సాయం చేస్తా లేరా. 
. శ్‌ డ్డి 
* ఒశేః నీ వేమైనా కలగన్నానా యేం? న i చేస్తావ్‌ చేయళీం, ఇంతకూ నీ శీమెనా కల 
; కలకాదడురా లేచి చూడు. శ 
వచ్చిందా; 
* దంపుతు 5ా (అవలీసూ లేచి అన 
0 న్నాను Es శ ఆ ; కలకౌడురా. కళ్ళారా చూబొను, ఒక లెట్‌ 


తరం ముఖం కనపగడకుంద కప్పృకు 
పడుకొని చేతితో చూపెటుట చూచి) 
ఇదేవిటా ముసుశీసాన్‌ (దుష్పటిగాగ్రి 
ఎక్కడం"? ఏది చెయ్యం? 


ఫోకస్‌ నామిద సకిండి నాకు మెలకువ 
వచ్చి చూస్తే ఇయ్యివూపి నేను నీ హాన్బీ 
టల్‌ “లౌిన్కి ర్యా అని పిలి చిందిరా, చేనున శే 
కనబన లేడు. మళ్ళీవ చ్చి పకుకోబో దామం కు 


: (భయపడుకూ అదినోరా చూకు, నాకు నా భుజంపట్టో లాగింది, (పక్క నున్న 
భయ మేసోంది రా! సామాన్లు (కిందపవ వేసీ గడబిశ చేసీందిరా 
: (అటూ యిటూ చూచి) ఏమి లేదురానీ నాకు చాలా భయంగా ఉందిర". 
భయమే చెయ్యం మహారాజులా పడుకో. ఇ | ఓక! ప్రర్రకిప్రందా ఆది నీ (పియురాలేరా. నీ 
క్ట (ఇంతలో మంచం (కిందనున్న జోళ్ళు ఛిం్యన్ని పరీకీంచడానిశీ చేసిందికాం 
తెగిలి బాబోయ్‌! చెక్యుం! (కెవ్వున శక పరీక్షలో “ఫెయిలయ్యావు, 
చేసీ మరల దుప్పటి కప్పుకొని పడుకొ నును 
స అ : ఏమోరా! నాకు గాబరాగా ఊండి. 
: ఏమిటా యిది, వి దెయస్టం రాలేజీ! [బయటనుండి ఆవతెరం, అవతౌరం అని 
, మందం (కింద ఉందిరా"; పిలుపు వినబడుతుంది] 
: (తొంగి చూచ ఏమా లేదురా. | [ ర" 
; ఒకే! ఆదిగోరా దెం. మళ్ళిపిలుసోంది రా, 
; ఉందిరా"! మెత్తగా తగిలీందిరా క్త Ye న 
శ ర ఠి డో దో! 99 ౮ 
శ ఏమిటా నీగోల, చామతిపోతోంది, ఏది లేచి ki ప Sr Er స న 
, కునూల్‌ ! 
చూపించు. 
తో ఠి ఆం | ఖో జో 
[ కేవదీయును] (ప ; శరత్‌ చే నరా! కాస్త తలుపుతియ్యి! 
J ; తలుపు తీసే ఉందిరా 


: (వణుకుతూ) ఈ కిందే వుందిరా, 


2 (కోపంగా) ఓరి నిన్నుతగలెయ్య! అది నీకాలీ [(పసన్నకుమూర్‌ వస్తాడు] 


బో జేరా, అ * నువ్వా బాబూ! 
? కొదురా ప ఏం! అలా అంటూన్నా చేరా? 
ః నీ ముఖం పడుకో! శ : వీజేదో కలగని చెయ్యం, దెయ్యం, అని 


శ ఒకే చాకు భయం గాఉఊ ౦ది నీవ మెలకువ గా కం గాకు పడుతున్నాడు. 
ఉండరా! (ప :; అందుకా మెలుకువగా ఉన్నారు! థ్‌య్య 
శ ఒళే చాక న్మిదళేదురా చే నిప్పుణే పడు మేమి(ట్రా నీ బొంద! ఎలాగుంది ఇెయ్యుం! 


కున్నాము సీను మెలకువగా వుండలేను. ఆ చాపు కనండ లేదురో! 
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ళ్‌ 


నవ్వుటాలకు 


నీ మఖం! నీవు నిజంగా పిరీకిపందవేరా 
జకీరఠుకు తట్టు అనతౌరాొనివే సుమా. సే 


కస్త స్ధల మియ్యి పడుకుంటాను. 


ఆలే 


సీనీమా యెలాజందిరా * 
అవ్రనవును. ఆలాటి మాటలన్నా చెప్ప. 


చారో సీనీమాకు రనుం కే వచ్చానా! 
లాండ్‌ గా ఉంది, 


ర 


వచ్చినా బొసం౦డును, అఫ్య జేదో వం 
ఇఖుటి మా నేసొనుకాని కేశపోరే ఈ 
పట్టుకు నే దే కగు, 


o 


భయ 


ఒకే! నువ్వు మగాడి వేనా. 
ఆఅంశే 
అయితే గయమిందుకురా? 


; ఏమో! ఎంగుకోగాని భయ మేసిండిరా 


(నవ్వుతూ) సీర నిన్ను తగలెయ్యా, చెయ్యం 
"కొడు, ఏమో కౌడు, 


* మేమిటి? 


; అది చేసేరా! నిన్ను టెస్టు శేదామని 
ఓ టు 


ఖల 
9 క 
ల్‌ 
' 
2 
‘ 
. 


చేసాను. 


వటి జే._నన్ను నమ్మించడానికి భయంనుంచి 
తప్పింది డానికి ఆంటూన్నావ్‌ అంతే! 
కౌడురా ఇదిగో బార్స్‌ లెటు. ఒక మో 
తం, వే ఆ గళ్‌ గో oy 
బురలు 3 నిం వు న్నాయిరి స్ట 
ఏం! 
కాకపోతే నీ “హాస్పిటల్‌. గోట్‌లా అని 
జిప్పిందని నీ వంకే ఈ కవిగారు నీ (పియు 
రాలేరా, పరీకషీందణానికి వచ్చిందిరా 
అంటాడు, దారిగిపోయే అమ్మాయికి నీఏక్క్ల 
డున్నట్లు ఎటొ తెలుసురా? 
ళా గ 
అయితే యిదంతే నువ్వు జేసింజే! 
కాకపోతే మశళేవిటి? ఇజకౌదు. రాతి 
ఇప్పావు, ఆ అమ్మాయి చా చెలళ్లిలూకౌగూ 
మేమీకౌదు. నీ వంటున మాటలు విని నిన్ను 
ఏడిపించడానికి సవ్వుటాలకు ఆలా దబా 
యించెను | 


వ వ 


స్ట 


అ 
(ప 


౪ 
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* అదా సంగతి! 
నిజ మేన టా | 
నిజ మేరా, కౌ ప సీమితపడు, 


చంపొవురా_._పతీసారీ ముశ్చెమటలు పే 
టట్లు వచేసాక్‌, నిజంగా నా(పొణొలు నాలో 
లేవం శు నమ్ము. 


వోనీ యిప్పుడే నా చేశాయా ? 


పరొయనుకో. 


“+. 


* ఒరే యింత ఛయసు" పట్లొ వంటబడ్డావుకా 


రక్ష అడిపిల్ల జనకా తే, 


ఫి అమ్మాయి నర్చు[ ట్రయినింగ్‌ పొందు 


ఏ; అయిళకే అయివుంజొ చ్చు లే, 


జాని స వూ య్‌ జ లీ శా 
దె సరించి న ద్దుశే భాశీగట్టా చేద్దాం 


గాని నిదిపాంగిరా, 


౪9 


జేనిభరించింాక 


ఆ అమాయినిసరిం చిరా! 


అప్పుడు చేనూ రావాలా? 


: నువ్వు లేకుండా చే చేమి చేయగలనురా. నీ 
ఫులావావ్య క్తి అని చూపెడిలే నేగదా 

ఏ; అవుననుకో. కొని... 

కొని యేమిిటా చెప్పు! 


అబ్బే మేమి లేదు. ఆ వంకను తీసుకొనివెళ్ళి 
అక్కడా మెర్తీగా రన్నవుశ దా, 


: (నవ్వు) శ్రీని చవటవద్దకూ్యూ నిజం చెప్పినా 


సీక్త నమ్మక ౦ కలుగ లే చేరా? 

: మున్ఫూటీకీ నిజమేకదూ! 

* నిజమేరా బాబూ వీవో తీనూషాొచే సే ఆలా 
యిదోతొ వేం ఈసారి హాయిగా ని దిపో, 

 నీతేమాషా గాదు గాని నాషపొణాలు కడబటిం 
చావు, 


త 


. 


ఇళ ఫల (| 


భారతి 


రంగము; 2 


* * అదేగది; శరత్‌ కూనిరాగం తీసు 


గా ౮ 
Cutan “Cr * 


cme 


ళం 
న్న 


WEE 


ర 


కొంటూ కూర్చుంటాడు, అవతారం, 
కుమార్‌ (పవేశం : 


ఏ; వీమయిందిరా! అవతారం! 

* ఏదో అడు, రూమ్‌కు వచ్చాక కెబుతాె 
నన్నాడు. చే నెంతడిగినా చిప్ప లేదు. 

; కుమార్‌ కౌయా, పండా? 

. ఆ అమ్మాయి (కిస్టియన్‌, 


; ఆ (కుర్చీలో కూలబవ త డు) 


* ఆయిలే (పేమిందవా? 

2 శీస్టియన్‌ అయి కే పెళ్లొడవా? 

: అదే (అనుమానంగా) 

* ఏం? 

* మావాళ్లు యేమంటారో 

ః ఒలే నువ్వు పెళ్గొడేది నీకోసమూా, లేక మో 
వాళ్ళకో సమా 

౩; నాకోసమే అనుకో 


ఏ అనుకో ఏమిటా? 


: అబ్బే వాళ్ళు ఒప్పకోరురా 

ః ఇదిగో పెళ్ళి నీకోసమైతే వాళ్ళయిష్ట 
'సుందుకురా, 

వ వాల్షిష్టం శాకపో తే యింళోకి రానివ్వరు గా. 


* ఓరి చవటూ! ఇజేన్ట టా నీ మగతనం 
' అచేమి(టా ణభాబూ! 


ఛా! వూరుకో పెద్దకుగాడిలా మాట్లాడ 
బోతొవ్‌, 


; ఒకి అవతారం మాటల్లో మరభాను నీశీదో 


లెటర్‌ వచ్చిందిరా, 
: వటి లెటళలేనా! 


; కాకవోలే! 
శ మనియార్డ రు శావాఠే 


1 ఓరి దద్దమాా యా వేళ ఆదివారం రా! 


_ ఫి అయితే లెటర్‌ ఎలా వచ్చింది! 


వ ఎవరో 
పోయాడు. 


ఓక అబ్బాయి వచ్చి యిచ్చి 


ళ్‌ కింగా 


కహ జ గ 


ఆ (్రై 


ఎక్క డ్నుంచిరోయ్‌? 


* ఎవరా! ఆ అబ్బాయి! ఏది యిలా ఇవ్వు, . 
2 (కేచి బల్లమిద ఒక కశవరుతీసీ) యిదిగోరా 


(యివ్వబోవును 


2 (లాక్కొని) చింపి చది వేసైనురా, 


* ముందు నను 


చదవనివ్వరా, 


ఏ లవ్‌ లెటర్‌ కౌదుగా? 
“లవ్‌ లెటర్‌ ఆయిశే అయివుండాలి. 


: ఏమిటా బాబు! నన్నిలా ఆడిస్తున్నారు? 


నాకు లవ్‌ లెటచ్లెక్క_ ణుంచీ వసొమునరాం 
య వ! వాన 


; అయితే చదువుతౌను. (చింపి చూన్తూ) ఒశే 


అవతారం ! మిస్‌ మోహీని యవరురా ? 


* ఆది ఓ (బహ్మరాకు సీ లే, 
* ఏం! దాని గొడ వేమొచ్చీందిరా? 


ఒరే శరత్‌ వీడు యీమోయెొరగని నంగనాచిలా 


G న్నాడు గాని క థా నాయకుడు 5”, 


ఏ రోయ్‌ * 


“తలమిద వీడిపేకు మిస్‌ మోపాని షేతు 
(వానీఉం శే కిటనివా “జెవడో (వాసాడను 
కున్నాను గాని యీ ఉతరం చూసే 

కాజీ ఆశీ 
అక్షరాలా నిజంరా, 


అదేమి టోయ్‌ మన వాడింతటి వాశయ్యా డా? 


జే అదేమి[టా చాళీనో తేలీయడురె నా 


నూట నమ్ముం(డా. ఫణీ 
నాకు భయం రా, 


సీం? 


అ అమ్యాయం శే న 


; నొకు గెట్టింపుంటుందిరా. చా రెండు చేతులు 


కలిపితే ఆ అమ్మాయి ఒక వెయ్యి అవుతుంది, 
ఆయితే నేంలే! 


; అయిలే యేమి టా. ఆచేతో తోస్తే ఆమడ 


దూరం పోతాను, అయినా ఆ అమా్యాయికి 
నాకు ఏమొ సంబంఫం లేదురా, 


; ఉండో లేదో యీ 6 త్తిర మే ఇెప్పుతుంది. 


( కొాచురా యూ ఉత్తరం యెక్కళ్టుంచి 


వచ్చిందో గాని విచ్మితంగా ఉంది, జీ జమా 
యొరుగనురా. 


నవ్వుటాలకు 


స్స * ఏదిరా ఆ ఉఊ త్రీరం డనియ్‌ (తీసు 
కొనును.) 

ఆ : అసలు ఆ ఉ ల్తీరం చూడనివ్వండిరా, నాకు 
గాబరొగా ఉంది, 

(ప ఏ ఈంటుంది, ఉంనదూ! నలుఫరీకి తెలీపాక 
అలా శే ఉంటుందిలే, 

అ % నిజంగా నా కేమో తెరీదుదురా, 

సస నిజమో అబద్ధమో తెలుస్తుంది గా, ఒళేవాడికి 


చడివి వినిపిందరొ, 
(వానీన (పేమ లేఖ, 

ఫ్ధ్‌ ; చదువుతౌను. వినరా, 
(సియా | 


వాడి (వీయురాలు 


నీవు ఇెప్పినట్లు అన్నీ సిద్దం చేసి ఉంచాను, 
నీవు యీ ఉత్తరం అందిన వంటనే నీవు 
చేసిన ఏర్పాట్లను'హార్పీ తెలి-కుజేయుము, 
మనము యారా(తి 10 గంటల (చెయిర్‌ కీ 


నెళ్ళిపో దాము, వివరములు (చుయిక్లోే 
మాట్లాడుకుందాం, “ఇక వుంటూ,” 
నీ (పేయసీ, 
మోహీని, 


అర్‌ వీడి దుంపతేగా జెండాయె ల్తేవగకూ 
వచ్చాడే, ఇంతాచేసనీ పెగా ఎందుకురా 
బుగ బొంకు తౌట్‌, 

అ : జళీ శరత్‌ మోహిని అంట నా కెంత 
భయమో నీకు తెలుసుకద టా, 

త్తే * అవుననుకో, శే”ని పెకి భయం నటించి 
లోలోపల యిన్ని పన్నాగాలు పన్నావని 
నాళం తెలుసు? 


ఆ ; పన్నా గా లేమా పన్న లేదురా, ఇదంతా 
మాయగా వుంది. 

ప 'మాయగానే ఉంటుంది. ఈరాతికిహడా 
మాయగా నే మాయమాతన్‌. 

అ ఏ లేదురా, 

స్థ * ఏమిలేదు? 


అ - ; వీమోగాని నిన్నా ఈ వేళ (పొద్దుట లేన 
గాజే నీ మొఖమే చూచాను. నిన్నచూ సే 
(పొణాలు పోయేట్టు ఫీ జేడిపించాడు, 


67 


€ ఈ (శ్రి తడ 


€ 


“థి ఆ ట్ర ఆ 


తళా 


సకి యేదోవిధం గా సరిపెట్టుకుంటే ఈ బేళ 
యో గందం, నాతల పగిలిపోతో౦దిరా. 
ఆ మాయదారి మోహీనికి చే చేదొరికొ వా! 
రామచం[ద(పభూ! ఇంకెవరూ లేయా 
ఒకే యీ నాటకాల శేమిగాని మాటొస్తే 
ఇబుతున్నాను, మొన్న మోహీని జాన్సుకు 
ర్‌ రూlలు పెటి టిక్కెట్దు కొని వళ్ళ లేదూ? 
వెళ్ళాను. 


* మరింశీమి? 


; అంటే* 


అంకే మోహీనిమొద మోబజుం జేగా. 


నా (పాణం తీసున్నావుం". మరో నా 


ళీమీి "తెలియదురా అంటే మోజు గీ 
అంటా వేమి(బా? 


* అంతేలే! 


ఒళే కుమార్‌ నువ్వూ అబేమాట్నటా, ఒక్కేసి 
చెబుతున్నాను. నాకూ మోహీనికి ఏమా 
సంబంధం లేదురా. 

ఒరే వట, వటి ఒట్టు లేసేబదులు యీ సంగతి 
ముందుగా మాతో చెబితే మోకు (గాండుగా 
సెండాఫ్‌ యిచ్చేవాళ్నీం గా. 


ఇ కీ @ 


నిజం ఛెప్పి తే నమేేవాళ్ళ మే, 


: చేను చెప్పింది నిజమేరా, 


* నిజంగా అబద్ధం చెప్రన్నావన్న మాట. 


"కాదురా, నాశీదో కౌలం నూడిందిరా, 


* ఏంి 
: ఏమో నాకు బొల భయంగా వుంది. 
: భయమెందుకురా వహోయిగా పోయి ఆనం 


దించి రాఠా! 
ఆనందించస్‌మా! మోహీని అమ్మాయి కౌదు, 
అమ్మలాసంటుంది నారు, 


- ఫరవా లేదులేరా, 


: అమ్మ బాబోయ్‌, ఒకే యిలారా! 


వ ఏం? 
2 (కరత్‌ చేయి పట్టుకుని తనగుంణజెమాద పెట్టా) . 


చూడరా గుండె గబగబా కొట్టుకుంటోంది ప 


భారతి 


(ప * కెటుకుంశే కొట్టుకుంది గాని బలేఛాన్సు ఫ్ర “ఒకే నీ దోంగ చేషాల శేమిగానీ యిలారొ 
కొటావులే, డాకొ_౦టానని మాకు మస్కాాకొటి 
అ : భా న్చేమ్మిటా నా మొఖం. చచ్చేలాసం యేను మోహీనీతో ఆ దారిని అశే పోదామనా! 
మీరా నన్ను బొత్తిగా కంగారు పెడుకున్నా (ప : అనవున్మటా. 
రురా, నేను మాయింటి కిప్పుశేసోతాను, ఆ :ఒశకే మోకు దణం 'పెడతొను, నన్ను చంప 
శ ; ఒహో అదా. స గోలయ్యిందని పజ కండ్తిరా! (జయ్యిపట్టుకొని చూచుకొని) 
పగలే తీసుకుపోడామ నా, జరం వచ్చింది. (మూలుపక్రూ పగుకుం 
ఆ : అయ్యయ్య! నే చేమిచేసేదిః టాడు) 
ప £ మేమున్నాముగాా మేమిద్రరం వచ్చి మో ప ఒకే జ్వరంన్యూత ఉండి ఇవ్వనా! 
ఇన సంతో పంగా యా లంం 5 0 ౪ అ మాత జ్వకానికా లేక పకుంక 
ఆ  : అదిగోరా! అజేమంట, ఒళే నన్ను (బతక యా(తిశా? జ 
నివషరురా నూరు. తలనొపివసొంది, 
ప: ఏస్ఫోంపిలొ శ! క్‌ హు. 
క్‌ స ఏస్ఫోగవద్దు ఏమోవగ్దు. ఫ్ర శి భు జవతేోరం! sae చదవరా, 
స్ట ; అవును లే మోహినివ సే మందులెందుకు? స షన స కై 
న్‌ చ ; ఒకసారి చూపనెనా చూసరా! 
అ : ఒళే బాబ్బాబు మాకు దణ్ణంపెనతొను మిరు ఇం 
హీ సినొదివతల పటకండిరా, చేను చల గా (అవళారం చూ కు! 
పడుకొంటాను, (పకుకోబోతాడు), న వ : ఓరి చదవ చిద్దమ్మా---నీకు నిజం గా బర 
స్ట ఏ ఆదిగోరా మోహీని వసోంది. లేదురా.-'మేము తమాషా చేసుంశే జకిసీ 
ఏ (కంగారుగాళే చి వస్తోంది (సటకలు!పింఛ జరం తెచ్చుకున్నావ' 
తొడు. అటూయిటూ పొర మాస్తాడు.) అ :e౪! 
వ్ట ; అటు... కౌద్సు కాదు...యిటు, వ్ర : అవును, నిస్నాడించ డానికి సే నాసా 
ఆ - (భయంతో) ఒరే యేదో సమాధానం వెప్పి నీ ఉ త్తిరం. దూడు నా దస్తూరి, 
పంపి వేయండిరా, చేను దాకొ_౦టాను, అ: (లేచి నిజమేన్నటాకో 
॥” ; ఏమి ఇెప్పమంటావు? ప : నిజమే నిన్నరా[తి శీను తమాషా చేళానని 
ఆ పాతు నళ్ళిపోయానని ఇప్పు. ఈవేళ శంత చసాడురా. అంతికంకే 
వ ఏ ఇంటి అ(డస్‌ అడిగి మొయింటి వడి తేనో? ఇం కఫీ లేదు, కౌ స్త ఇప్పు డైనా న్తిమితపడు, 
అ : అవును, ఆమాట నిజమే. అప్పుడు మరీగొడ అ  _ : అమ్మయ్య చంపేకురా. నిజంగా, ఏడు 
నౌతుంది, సరే యేవో శిప్పండి, (మందం ముచ్చెమట్లు ప్టైటట్లు చెసాడు, నువ్వు 
(కంద చాక్కుుంటాడు, జ్వరం వచ్చెటట్లు చెసావ్‌, 
(ప : మందం[కింద ఉంటే దొరికిపోతావురా, * :ఇదంతౌ వట్టి నవ్వులాటకి కోపం తెచ్చు 
ఆ : (బయటకువచ్చి) అయితే అలా బయటకు కోకు, 
పారిపోతాను, (పొరిపోబో తొడు, [ తెర.) 


అలయవమాంెడి 
ఉని, @ 
(శ్రీ చిలుకూరి 


9 నొగుండు కౌకీఖం కము కృ త్యాగిలో( దన 
కౌ కయడారీయైన వేమభూపాలుని మహ 
త్రము నుగ్గడించుచు, ఆం(ధక్షమామం శభాఖం సలు 
డైన యా భూవిభుని త్యాగవై భవము నీవి;ముగ వర్షించి 
యున్నా6డు, 
ధరియింప +నేర్చిరి దర్భన స్టైడు చి 
లీల మాణి క్యౌాంసలీయక ములు 
కల్పింప నేర్చిరి గ౦గమటి య మోదం 
గస్తూరి కె పుం(డక ములు నొసల 
సవరింప నేర్చీరి జన్నిదంబుల (మోలః 
జొారహార ములు ముత్యాల సరులు 
జెరువంగ 'సేర్చీ3 నిఖ్ఫుల నెన్న డుముల. 
గమ్ముని (కొరి చెంగల్వ పేగులు 
ధామముల నొండి పెండియు: దడంబడంగ 
(వానా ణో లేము ల గహారములయం౦గు 
చేమగూపాొలు( గనుజను 3 వీరభ్మ భు 
ధాతి సలింప గాతమా తిటమునందు, 
కాకీ 1.87, 
ఈ పద్యమునంచు అయ వీమారె కి తనయనుజు6 
డప విర డా రెడ్డిచే రజమేేం్న దవర రాజ్యమును 
బాలింపం జేయుచుంకగ, గాతమిోతీ రా గహోరవాసు 
లయిస (బాహ్మణులు బహునై భవములతో విరాజిల్లు 
చుంశీరని (శ్రీనాథుని సోట మనకు వినవచ్చినది. ఈ 
పద్యము ఫీ మేశ్వరపురాణ కాళీ ఖంవములటో. నేక 
రూపముగం గూర్చంబడినది. మటీయు నీ పద్యమున 
చేనూ రెడ్డి యా(శయము లభించిన వాంటి క్రినాభులి 
మూ ర్తి విభవము కూడ గోచరించు చున్నది. 
ఫీషేశ్వరపురాణ శాశీఖంవ కృళత్యాదులో 
(శ్రీనాముయ | పథానముగ వేమభూవిధుని (పశ ప్లీ నుగ 
డీించుచు జకగూర్చిన వాక్యము అన్నియును చార్మితిక 
ముగా పరమసత్య్థములు, ఆ వాక్యముల కుపష్టంభక 
ములు గా మన “కౌతని నాంటి శాసనము లుపలబ్ధయు లగు 
చుసే యున్నవి. ,అల్బాడ నేమారెడ్డీ గొరమిఢీరము 


వేమవరశాసనము 


పాపయ్యళశొస్త్రి 


నందు వేదవేదాంగ విధులయిన [(బాహ్మణుల కగ 
హారములు దానము చేసెననుటకు, అతడు నెలకొల్పిన 
చేవువర శాసన మే ఈర్కాణను, 1 


ఈ ళాసనను 115 సంస్కృతీ శ్లోకములు గలిగి, 
కవితా విభవయులో గూడిన ఖంవకౌవ్యమె నెలయు 
చున్నది. ఈ కాసన నూలము చెక్కి యుం చిన లగ 
“టకులు వేకు లంకను నగరములోని వసు (పదర్శన 
శాలలో హీందూబేకీపు (పొచ్య పు స్రకళాఖభో చెల 
కొల్చ్పంబడి యున్నటు లీ శాసనమును ఆంగ్లాకురముల 
లోం(బకటించీన “ఎర్నెట్టు? దోర తెలీపియు న్నారు.2 
ఈ కాసనమునందలి సంస్క బ్భత్‌శ్లోక ములు, తుదిని 
(గామసీమా విభౌగమును దెలుప్రు వదనము, నానాంటి 
తెలుయ లిపిలో (వోయంబడి యుండీనట్టు లా డొర 
వారి (వాతనుబట్టి తెలియవద్చుచున్నది. అంధు కొసన 
(పతిబింబములు మాత్రము కూర్చ (బి లేదు, అంగ్లాకుర 
ములలో సమ్మగ శాసనము (పకటేంప(బకినది. ఈక్యా 
సమున వేమారెడ్డి పాలవమునాంటి భారత కౌంశిము 
'లెన్నియో మనకు. దెలీయవచ్చుచున్నరదిః ఆ విషయ 
మును కొంత వివరిం చెదను. 








1. See. Epi. Ind. Vol XIII Pp, 237 
to 257. Saka 1356. A.D. 1431, 


2. This ‘Grant’ was presented by Sir 
\Valtor Elliot in 1887 to the trustees of the 
British Museum, where it is now preser- 
ved in the Department of Oriental printed 
books aud Manuscripts, with the register 
number “Indian Charters 26". Aslip of 
paper pasted on the back, which gives an 
of and other 
notes, states that it was received from 
Rajabmuodry Epi. Ind. ౪01 XHI1 PP. 
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abstract the Cooteats 


భారతి 


ఈ దొనకొసనము, అల్లయ వేమా రెడ్డి తుల్య 
భాగతీరమందున్న *మహేం[దవాడ వెదురుపొకయను 
(గామములు రెండిటిని గలీపి *అల్లాడ రెడ్డి చమవర ను) 
అని తన పేర (బావాణులకు ఆ(౫హోరముగా నిచ్చున 
పుడు రచింపంజేయంబడినది, అందలి విషయ మోతీరుగ 
నున్నది. 
క్లో, తుల్యభాగాతశే చేమభూపాల సృమదిత్సత 

ఆ| గహోరం ద్విజ న్చేభ్య సృమ(గాహార మగ్గి యమ్‌ 

ఏకం(గామం కృళ్వా( గామా న్మాదిపొక పినమ 
హం! దాడొ 

కృ'ళత్వాద వేమభూపో నిజనా మ్నాలాడరెక్టి వేము 

వరమ్‌ 

శీ స పగోదావర తుల్య భాగ 

మభధ్యే్యగహారో మహనీయ సస్యః, 

ఆచం[ద మాతారక మాది నేంద 

ముజ్ది ఎైెంథితే ౦ చేమన్భపాొల ధర్మః 

గోదావరీ స ప్పకాఖలలో మొదిటిది తుల్యభాగ, 
త తీరమున చే(టి చామచం(దప్రురము తౌలూశౌకు 
సంబంధించి మహొరదవాడ్క వెధురుపాక యను 
(గామములు రెండుగలవు. ఈ కాసనమునందు *నెధురు 
పొకి “ష్మ దిపాకి గను, మహేం(దవాడ *“పినమహేాం 
(దాడి”ను వాకొనంబడినవి. దశూరామమున క్రీ వదుకు 
పాక (గామము వాయవ్య ముగమూ.డు(కోసుల మేరలో 
నున్నది. ఖీ మేశ్వి 5" లయమునకు ముందున్న సఫ్రగోదా 
వరమునకు, తుల్యభా గాశాఖకు నడుమనున్న భూమి 
యపటచె నిదె పవ్మితతేమ మని మూ చించుపకు కడపటి 
శ్లోక మున WU స _ప్రగోదావరతుల్య భాగ మళ (గహ 
రః అని పేర్కొ నంబడీనది. 

ఈ రెంగు (గామముల పరిసరభూ భాగము 
బహుస స్యకా్యామలము వివిధభఫలవ్భ కు సము జీతము అతి 
సారనంగోేమును. ఈ విషయ మొ భాసనమునం దొక 
నోక మున నిట్లు వ్శంపంబడీనది. 

6ఫలభిరీత నారి *ేళ, (కముక పనస చూతకదిళి 

“కా రామమ్‌, 

కలమేతుకళాలి తిలదణ, ముగ్గాది సమ పస్రసస్య 
సంప్రూారమ్‌ 

ఈ శ్లోకమునందు చా కొనంబడిన తోంటలు, సస్య 
ములు ధాన్యములు నా (ప్రదేశమున విరివిగ నునకీ 


నా(డును గానవచ్చుచు జీ యున్నవి. ఇెటుకు తోంట 
లకు నాడు నేండుకూడ నాఖంపము మిక్కిలి (పనీ 
ద్ధము, 

అల్ల య వేను డీ ెండు గామముల భూభాగ 
మునుుఇం దుమించు నూగువృత్తులుగ విభజించి, (బావా 
ణులకు త త్రేదానుములందలి జేవ3 లకు సర్వకర పరి 
హారము గా డానముచేసెను, ఈ దానమునకు (పతి గహీ 
తలెన వి ఫుల్కు బుగ్యజా సామ వేద వే తీలు వివి; 
క్యాస్త్ర నిస్తాతులు వైయుంకిరని శాసనకోకములు 
తెలుప్రుచున్న వి. అంనవొక శ్లోక మున తద గహోర వాసీ 
విద్వాంసుల శాస్త్ర వ్యాహోర ము లు వ్భెంప(బడినవి, 


శ్లో, ఏకత తర్క_ం౦ద పరతేతం(తం 
వేఠాంక మన్య(త పగతశబం, 
వ్యా భౌ పుమా ల; క లక ౦తక ౦ ₹8 
సంఘాోమ్య తే యో ం౦బుగివ ద్బు ఇం దః.) 


ఆ య గహోర మునందలి వి|పో తేములు తర్కము 
మీమాంస్క వేదాంతిము, వ్యాక రణము మున్నగు కాాస్ర్ర 
విషయములను మభురక ౦ంకములతో భామీంచుచుండంగ 
న్మ్గగహారము సము(ద్రమువలె మార్‌ (మోగుచుండైనని దీని 
భావము. మటీయు నీ శాసనమునందలి శ్లోక ములలో 
చెవ్వరి కన్నెన్ని వృక్తు లీయంబడినవియో తెలుపు (పక 
రణమునం౦దు తిట్రద్వ 9d లి భాస లన విపుల కులగో| ఈ 
దులతో పొటు, వారివారి వేదశాఖలు భ్యాస్త్రపాండి 
త్యములు కూ౫ బేక్కొానయిడినవి, వారిలో నొందటు 
బుగ్యజు స్పామములలో నొకో్క్క వేదము చదివినవా'రు, 
మజికొందటు ద్విశాఖా వేదులు వేటోః కొందటు 
తర్క వ్యాకర ణాది కౌస్రవే శ్రీలును గలరు, నిన్న 
మొన్నటివటికు వెదుళుపాక వివి; కళలకు నిలయమె 
యుండినటు లదటి నృద్దులు వాకొనుచున్నారుం 
'వేమునిళ క్రి భొవయుః 

చేను భూపాలుడు పరమశివ భ కుడు మహో 
చారుండు నను విషయము ఫీ మేశ్విర పురాణ కెళీఖండ 
క్ర ఎలో శ్రదులలో మనకు వినవచ్చుచున్నది, ఆ విషయ 
మో కాసనముసందును నిరూపిం(పబడినది. 


శో అ చేక గోచరరమహ్మ గహోర 
దాతా సుధీరల్లయ వేమభూపః 
పట్కా_ాల సంఫపూజిత పొర్వతీశో 
హీమా (ది దానాని సదాకరోతి 
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అల్ల యవేమారెడ్డి చేమవరశకాసనము 


మటియొక శ్లోక మున వేమఘూాపాలుని మవా త్రీ 
మిట్లు నిరూపీంపంబడినది. మార్క ౦ జేయమ హేశ్వ 
రుడు, తన ప్రతులలో విఘే ఖరుడు మదయుశుండ్యు 
కుమార స్వామి బహుముఖు(డు, భిరవుడు దిగంబరు(ండు 
నసటయెంచి నిర్ణాషుండు, నిజభిక్తుడు, ఉన్న తక 
యుండు, శివారాాపగకుండు నచ వేమభూపాలుని సృజి 
యిం చెనని చమత్కరిం చినాండు కవి, 


శో|| విఘ్నీళో మదసం౦ంగతో బహుముఖ స్ప్కృ౦దో టపి 
ముకాంబరో 
సం చిం త్యాత్మజూా 
నాం స్టీతిమ్‌, 
నిద్దోషం నిజభ క్త మున్నతిధియం పీరంళివార్చా 
పరమ్‌ 

మార్క ౦ జేయమ హేశ్వరోవితినుకే వే మేంద 
ముర్నీశ్వర మ్‌.) 


నిర్ణజ్ఞఃఖలు ఇిరవేోఒయ మితి 


ఈవేము భూపాలుని ఛ క్లీనైభవయును శౌర్య 
విశేషమును క్షీ నాథుండును విశేషనుగ వించిమే 
యున్నాడు, ఆతీరు పరికింతీను, 


6 త్యంబకొచల కన్య కౌంబు ఫూరంబున 
నఘమర్షణస్నాన మాచరించి 
నిద్దమైన మకుంచ నీరా_విదోవతి 
కనక మేఖలరోడం గటి ఘటించి 
మూల మం( తెకురంబుల బూతి మం(తించి 
పుం(డకంబులు ఫాలమున రించి 
కొత్త ము త్రెయులతో గృుదాడతు. మాలిక 
ల ష్తోత్తిర శతంబు లటుతే6 దాల్చి 
పుం రీ కొ సనయున( గూర్చుండి ఫంభు 
నర్చవము6 జేయునపుడు మహా పసమభుండు 
చాల నొప్పారు రెండవ శేంభునట్టు 
విర నారాయణుడు గొని వేమ విభుండు.) 
—కౌ$, 1.89, 
చార్మి త కౌంశములు: 
భీ మేశ్వరపుకాణ కాశీఖంవకృ త్యాదులలో 
అల్లాడ రెడ్డి ae విజయములు సావష్తంభముగ 
వర్తీంపంబడివవి, ఆవిషయము. లీశాస ససశ్లోక వ ములందు, 
జడార్కాాణింపం బడినవి. 


6వ జి ళ్వౌనల్బ వికల్చకల్చిత్‌ బలం తంచాల్చఖానంర తే 
మ్మితీకృత్య సమాగతం గజపతిం కర్ణాట 
భూపంచ తం 
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హత్యా కోనుటి కేకు సెన్యనికరం భూయో పపి 
రామేక్వ క 

రా జమహీం(దరాజ్య మకరో 
ద్‌ల్గాడ భూమిళ్వరః) 


(పొజ్యం 


ఈకోకమునం దలాడరెడి విజయములు వరింప 
గా a) టో. (= 
బడినవి. 


రన్లో | దేవ్యబాహా్టణ సీమ్ని యః కరసనం సంత్య క్తవాన్‌ 
దు స్తష్ట్రజం 

డామారామభువి వ్యనత్త విప్రుల (క) గోసహా 
(సౌణియః 

జిత్వా యః పటుస ప్రమాడియ నృపాన్‌ (కాం 

త్వా కళింగత్నీణిం 

సింహా దౌ పురుపోత్తమే పటుజయ సంభాన్స 
జృంభా న్వ ట్రధాత్‌ +9 

ఈ శ్లోకమందలి విషయము లల ల య వేమునకు( 
జెందినవి. మజీయు నీ శొసనమం౦ం ణు మా(తమే అల్లాడ 
వేముంకు కాటయ పతియు, కౌబయ చేముని 
పుతియు, హరిహరరాయల దౌపీ(తియు నస హరి 
హరాంబను బెండ్లాడెనను విషయము తెలుపబడినది. 
చేముని సోదరుడు వీరభ(దా రెడ్డి కౌటయ వేముని 
కూతురస అని తల్లి నిబెంణ్లాడెననియు వివరింపంబడినది, 


రన్లో పౌ తీం కౌటము వేమయక్షీతిప లే; పుతీంచ 
కొట్ట పభోః 
దౌహీ(తీం దకురర్ణవీం వారిహర మోణీ పతే 
శ్యానీతు; 
తన్నామ్నావిదిత హ్యయాం హరిహూరాంబాం 
చారు మ గావాయ 
త్సాణె చేమమహీశమల్లనృప తే స్ఫా(మాజ్య 
లకర సమమహ్‌.) 
“కాటయ వేమక్నీతిపతి 
తనయా మనితిల్లి నాను విఖ్యాతామ్‌, 
కమలామివ కమలాక్ష, 
స్తాముదవవా దల్త భూప వీలేం దః, 
అల్లాడ వేమా రెడ్డి హరిహూరాంబను పెండ్లాడి 
నట్టు ల్రీశాసనమునం దీ నిరూపింపం బడీనది. వీరభ్య దొ 
శక్తి ,ఆనితేల్లి ని బెండ్లాడినట్టు లితేరళాసనము లందును, 
కొకిఖండము నందును నుగ్గడింపంబడి యున్నది. . 


ల భారతి 


6మనుకుల్యుండసు కాటభూ వరుని వేము కూత 


లాధీశునం 
దనంవాణి (“హాణంబుచే సెం (బియమొందన్‌ ఫీర 
న భ జేక్విగుం 
ఉనితల్లీ న్వని తౌమతిల్ల్తి నుదయా స్వా్యడీం(ద 

శీనూవనీ 

ఫఘన సామా జ్య సమర్థ సుపధిమసాతూ దింది 
రాజేఐతన్‌,' 
— 355. 1.48. 


బక నీళాసనయు తుదిని “ఓమ్‌, అపాన రెడి 
గ a 

- ఇ ఈ ప సన a 

చేమ నం నకున్ను వేమసానక్క్ల వ్‌ బ్‌ వ నకున్నుు 
పాల మేర కీమసంభఘులు” అని యు:;:[కమిం ఛి, అగ 
హోర సీకూవిభొగమును చెలుపు దీర్ణ్యమెన తెలుప 
వదన మొకటిక%లణు, ఆవచనమునం దానా వచన 


రచనా స్ట సోూపము కొంత సునకుం చలియని'పను. 
ఆ వచినయునంధగు మయహేాం[దనాడ నభుకుపాకలకుం 


జేఠి వివి? డిశిలందున్న (గామములు పుంతలు పాకులు 
పీర్కొ నంబడినవి, వానిని (ప ల్యేక ద్భిషితో బరి 
లీంచినం జాలవణికు త త్రేన్నామములతో నిలీ చిమీ 
యున్నవి. కొన్నిటి శుళ్ణు మగుంగుప డియున్నవి. 
వాయూహ కందిన విషయమును గొంతే వివఏ౦త్రును. 


శాసనములో 6ఆ్రల్లాప నెనె చఉవవరము అని 
పోర్కొ_ నంబడిన మహేం[దవాడి నదుకుసాక (గామ 
ములు తుల్య భా గానడితీ వము నంటి యున్న వి. 


మహేాం[దవాడ అనప ర్రీకి కొంచము. ఈశాన్యముగ 
రెండు కోసుల మేరలో నున్నది. మహేందవావకు 
తూర్చుగ రెండ కోసుల మేరలో నెచుగుపాక గలదు, 
విగురుపాకకు తూర్చున “కొంకుడురు? అను (గామము 
గలడు. వచనములో చేమసానక్క_ దొడ్లవరము అని 
జీర్కొ నం బడినది ఈ కొంకుదురు (గామ మే, ఈ 
మూరు (గామములకు దహీణపు అల్లళో పసలపూండి, 
సో మేశ్వరము, లొల్ల, రామవరము అను (గామములు 
గలవు. రామవర (గామవాసులు (పనీద్ధ్దహారి దాసులు 
నగ నల్లమిల్లి బసీవి రెడ్డి గారిని గలినీ, మాటాడు [ససంగ 
ములో కొంకుదురునకు “దొడ్డ వర్యాగహోరి మను 
నామము గలదని, ముప్పదియేండ్ల నాయకు వారికి 
శొంకుదురు (గామస్తులప “పెద్దలు సమరి ఎం చిన సన్తాన 
ప ఈ ధారిపూర్వక ముగ నాకుం దెలిపియుండిర్హీ 
వృర్ణుల యెజుకలో ఆశాంటిశాసేరు నిలిచియుండె 


నను విషయమును నా శెటీంగించిన యుపళ్ళతికి 
కీ బనీవి రెడ్డీ గారికి చేణాంతయుంం నృతజ్ఞుండను. 
og 


ఈ పాలమేర సీమ సంభులలోం చేరా నయబ కిన 
పసలగ్రాకి సోమేశ్వరము్కు నొల్ల (శంటిలాల్ల 
పంవలపొక ( గామముల నామములు నాయకు సేయు 
నే నిలిచియున్నవి. ేమవరపు తూర్పుసీమలో 
వెదురుపాక కౌ శ్నేయముగను పసలట్రాండి కీశాన్యము 
గరు --నెల్చూరి తక్ణి వరయు. అను (గాము ఈ శాసన 
ములో గనంబడు మన్నది, ఆ |పొంతేయునం చెచ్బటను 
నది వినంబకుటలేదు. ఈ శాసనమునకు6 బూర్టయు 
కొటయ వేనుని అహో బలశాసనములో ఈ సెల్చూరి 
తెల పరము కనంబడుచుర్న వి, 3 


ఈ శాసనమునందు6 చేర్కె వంబకెన పీన సంవి 
ధొనమును బీకే, ఈ తిలవరము అనునది రామదరద 
పురమున కు త్రిరముగ నొక(కోసు దూరము నంనుంశ 
వాయు ను తెలియవచ్చు చున్నది, ఛంకు 
“కొతూరు ఆను (గామమొెకటే గలదు, ఆది తల్లవరము 
పాకుపనం గా చేర్చ కిక (కొ త్తీయూనా ? యని యొక 
యూహా. చాల (శపమంచి కనుంగగొనినను ఆ ఉేరియూాగు 
ఆ (పొంతీమున వినరా లేదు, 


అవటు 


పశ్చినుసీరులో క వీమవవఫు (గామ గాసపూరి 
(పాంతపఫుంతి పవమరముఖమై (గామ్మగాసఖ్రారి నొరు 
పొలీ మేరనకువుం గాను పవమరముఖమై వచ్చెను. అంత 
శెందూళ్ళుక్నవి. ఆంకనుండి పుంతపవమరముఖమెై 
వచ్చి అన్మపోలాశె క కొమురగెరిప్రున (గామ గాసఫ్రారి 
(పొంతిపుంకేం గలసిను.” వేమవవ (గామ్మ గాసఫూూరు. 
అనంగా నేంటిరాయవరము. డీనికీ పేగు తరువాత యేర్చ 


8. See ఏ. i. i. Vol ౫ No 677. Saka 18382 
A. D. 140. 


కౌటయ రెడ్డి వేమా రెడ్డిం గారికి అర్థాంగలక్షీ 
ఆఇన ఆ శొమరగిరయ్యం౦ గారే ఇశొమరగిరయ్యం గా ర 
అవశరీంచిన ఇ [కొ ]మరగిరయ్యం గారికి తల్లిం గారైన 
తల్లీ సొనమ్మం గారు ఇ కొమరగిరయ్రం గారికి న్ని ] 
"కాటమరెడ్డి బేమారెడ్డిం గారికిన్ని సుకృతేముగాను. 
గాతమో తీరమందును (శీ వేదా[ది సగరనీహ్యు దేవరకు 
ఆ చం్భదార్భుము (పతిసంవత్చర తిరునాళ్ల. 
మహోతృవానకు దారపోని సమ్బాణచేసీన వెలు దూరి 
తల్లవరము. 


72 


అల్లయ వేమారెడ్డి వేమవరశాసనమః 


శినది. ఆంతకుముంది్‌ రాయవకము సదుగుపొకకు శివారు 
(గాము నొపకు రశరాయవకమఘమున$కంు నణుపునుంగి 


బయలు డేటో పడమర ముఖము గా వచ్చునపుక-న్న 
శండూళ్ళు ర"మవకణయు ఫొలమాగును వానిమికుగా 


వచ్చివపుంత అనప ర్లీసావరముప్రుంతతో€ గలియును, 
అన్మపోారె క్రీ కొమకగిరిప్రుకయు. ఆవ; “ఆనుస ర్తి 
యని సేనూహించు చున్నాను, ఈ ఆసప చి (గామ 
ముకు కెటయ వేనూ నెప్పి 
వోళతా గెక్షచె, 
సో్పొనికి దానమున పెయిం నెను, 4 అనవోతిప్తున మే అన 


ఫ “యె యుంగుసేమో ? కొటయసనే 


కొముోగిరి ప్రు్యతుంటైన ఆన 


శి ఆకలా 


స్కా జా, 
రి"జమను బాం దవే మునందలీ సోదా ల 


Mey వోని 
ములునెటి ఎన (గా మటుకు సాధా: భము గా కకొరషునిర 


పుఠముిఆవి నానుకవణను. శేసమున్నాలకు.. కాదన 
ములో ఆన 


యని 


ఇ శ గా 
పోత” రె యనుంకు బరులు కన బోరారె. 
కో a 


ణి అక్ష 
ఇగువయబడియుంసోనా క చక నూలమునం 


డద ండెనో? 


చియవపు యుల 


£ 

కు తికసీమలో 
ప్‌ 

6ద్ధొావురపా అము ఆను (గామ నున్నది, అపి ౧మొా నమా 


ము మండడం సాపు 


సంనులబ్‌గే నెస్పుతి మూలతికు వాత, ఉలంతనుండీ 
హఫ్రుంత పకామరముఖ మె క్‌ నెను. ఈ గారణుఖ మై 


రంగాను కసమున్న్యదె, 
ఘావి. కి నావి 
గ్రానంబ కినదె 

మహేంవవాసమింయగా (సవం చిన గుల 
భాగ వదుశపాక సావవమువనజినుుం స మరలి పంచల 


శికురు పెక 


పురిపుపొలములోను పుంత వషవను 


మై 


న్నున్నవీ' అని లూ కొ చున సోల్‌ ము సేగొ 


పాకమాంయుగా. (బవహిం-ధివది సమోప 
మున తుల్య భౌగలో నెకగుంపముగలగు. ఆది నొణురు 
పొక పాసుల కోొకి పసపళుమాతాకరుం 


దెకీ ఇ మున తుల్య భగ కలువ క సయబకునుం 


పషితి జటానియ నము, 


“రోని అది 


10 


స్సం పొలి మేం సీమనుం 8 తుల్య భౌగపన 


గోదావరికి అనక టక టొనతరు వాత (కె లేగా,తవ్వంబడీన 
మురికి కౌలువ. ప్రురాతన మేన తుజ్య్యానదీశాఖ విదురు 
పొకకు ముందునుండి మీబురలి, పందలపాక మావిడాడ 
సంపద ము క్రీశ ర ముమో యు గా చొల్లంగి చరినది,. (పొంత 
రుల్యఖభాగ యేవిఫముగ నుండెనో యావిషయమోళాస 
మును బట్రయే యూహింవప:గాంచెలియవ చ్చినది. 6 దశా 
ముటి.ఎ9వ ట్టు కొని 
hrs వచ్చింది. తుల్యఫాగ ఆవలివారికి సగ 
మున్ను ఈవలివారికిసగమున్ను, అంకటు దిషీణముఖ మై 


( గావ గాసలారి సరసం జాము తాంకే వచ్చేను, 
అకుల్య భా౫లోని పం డాము పేంవరానిశక చెంగునని 


పందలవాక చళ్ళ కౌఫ్పులు ఇెప్పిరి, అంతనుండీ తూ 
స స చేంవరానకున్ను 
పంద లపొకసుక్ను తుల్య భాగ సీమ,” పందలపోక సమో 
పమున్కు అనగా కొంకుదురునకు పందలపొకకు నడుమ 
“పెదకాల్యకొక తాతికటల్టవ మిగుపొర్ము పములగలగు, 
దానికిగువై పులను తుల్య భౌ గాకాఖకు నులు గానవచ్చు 
చు శేయున్నవి. శుల్యఫాగాకాఖుతోం గలిసీపోయి 
జొదుగుపాక మోంయ గా పవపాంచుదున న్నట్లు గానవ జెడి 
మురికి కౌలువ తరువాతే _తివ్వంబ డెనను విషయము 
పమునుపాక నే పెదలవలనఏన్ని ౪ రింపగలి తిని, 


గు 
ము ఖు మై 


ఈ శె ఎనవననములో6 చేరె నంబకిన నిల్చూరి 
తల్లవవమును ఇరిందచుటకు కపెచిన వేసపలో చాల 
(శమిం చితిని. ఇంకను (శిమించుచుంటిని, వృభులనోట 
ళల టినిబటి తెలీయవలసీననిషయ మది. అజో బలశా స 
సమునంధు గొతమాతీరమందలి 
వేద్నాది నరిసీంహాసౌష్టమి యనగా “కేోరొ)_ంద నక 
సీంహసాషమి? యను విషయమును “సేనూహీ౦ చితిని, 


క లా =: 


పేక నంబడిన 








కే చూ చె కిసంచీక ఆనుప తీశా ససము, 
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నిద్రా 


శు పు 


శ్రీ పురాణం సూర్యప్రకాశరావు 


వ వాటారీంది, 


గాలీ సాగి సాగి ఒక్కునూరు స్తంఖించిపోయి 
నట్టుగా మధ్య గదిలో నుంచి వినవచ్చే సందడి ఉన్న 
టుండి ఆగిపోయింది. పార్వతమ్మ గుమ్మంలోకి వచ్చి 
ట్‌ 
చూనీంది, అంతకు కొద్దిసెకన్ల ముందు వవకూ కూచుని 
చర్చలు, ఉపన్యాసాలు, తీర్మానాలు, తర్దనభర్ణ సలతో 
గడిపిన _్రీలంశా ఒక్క రొక్క్లలే ఇంటిముఖం 
పటొరు, నారాయణి (పతివక్కరీ నుడుటొ కుంకుమ 
బొటు పెడుతూ మగాడు ఇంకౌ ముందుగా సే 
రమ్మని మరీ మరీ చెఫి వీడో లు ఇన్తూ౦దిం 


చలిగాలి వుండీ వుడిగీ ఒక విసురు విసురుతోంది. 
ఇళ్ళు కప్పులమౌద తె టిపాగ సుకు తిరుగుతూ. గాలీ 
వాలున పడి సాగిపోతోంది, 

నారాయణి సన్నగా కూనిరాగం తీస్తూ గడిలో క్షి 
నచ్చి “ఏం పిన్నమ్మా! జక్క_తివి వంటరి గా కూచుని 
ఏవి చేస్తున్నటు % అంది, 

పార్వతమ్మ కళ్ళజోడు చివరి నుంచి నారా 
యణీ ముఖంలోకి చూస్తూ “ఏలి, లేదమాగి పుస్తకం 
చదువుకుంటున్నాను” అంది. 

“లం లేనా లేకుంశే మో వాళ్ళివరిమిద కనా 
ధ్యాసమళ్లి ౦ దా 1” 

“అలాంటి దేమి వుండదమా్శాయ్‌, నీకు విసుగెత్తి 
నువ్వు పామ్మనాలీ గాని అంతరకూ ఈ చూరు పట్టు 
కుని జేలాడుతకూ నే వుంటాను.” 

చవారాయణి వ్యంగ్యంగా నవ్వుతూ “నిన్ను 
బాగా అర్థం చేసుకున్న మనిషిని శాబటి ఇప్పుడు 
నువ్వన్నమాటని సరడాగ్యా లేలీగ్గా తీసుకుంటాను. 
కాని ఒక విషయంనుటుకు గుర్తుపెటుకోవటం 
మంచిది. ఆదరించటంలో, అభిమానిందటంలోనూ ఈ 
నారాయణమ్మ ఎవరికీ తీనిపోయేదికౌదు. జీవితంలో 
నిగహర్కి మట్టు మర్యాదా సభ్యత, అభిమానం 


విడి చిపెశ్సే సిసమాలీన మనిషీ నారాయణి కాదు, 
నారాయణి బరితెగించినఆడడి కౌదు. భర్త అగు 
పొజ్జల్లో ఒద్దిక గా మసులుకొ సే నిగవహాంగల ఆడది, 

ఈ చివరి మాటలు ఏ ఉచ్రేశేంతో ఎవరికి నినై 
శించబగ్గొవో పార్వతీమ | (గహీందకపో లేదు, అ|పస్తు 
తంగా ఆమె ఈ ధోరణి (పదర్శించట౦ పార్వతిమ్మ 
మనసుకి కొంత నొప్పి కల*కపోలేణు. ఇబాంటి 
మాటలు వినటం పకటం ఇవాళేమి కొ తకూణాకాదు, 


ఈ నిందా గర్భితి మైన (సస్తావన ఒక ఆ షోడ 
నుండి వినటంనళ ఆమె మనసులో కోపానికి బదులు 
కొంత జూలీ, బాధ అఆకమించాయి. ఆమె ఒక గ-మాగు 
బరువుగా నిట్టూర్చి తిరిగి తన దృప్పీ ఫు స్తకంమిదకు 
మళ్ళించి ఇంతవరకూ చదిలిన ఆఖరి పేజీ కోసం 
వెతుక్కో సాగింది. కానీ అప్పటికే చీకటీ భాగా అలు 
ముకు పోవటంవల్ల ఆమె ఇక చదవలేక పుస్తకం 
మూసీ దాన్ని భద్రంగా టేబిల్‌ మిద వుంచి మ్య 

నారాయణి దీపం వెలిగించి గది మఫ్యన కొంకి 
( చేలాదదీన్తూంది, 

“అమ్మాయ్‌ ! పెద్దదాన్ని చేనుంకగా నీ 
శెందుకీ అనవసరపు (శమ ెప్పు ఈ పూటనుంచి 
చేను వండి పడేస్తాను, నొ మాట విను.” అంది పార్వ 
తమ్మ 

ఒద్దు లే, చచ్చే వండుతాను.” 

ఉన్వవ్వలాగం శే చేచేం చెప్పేది, "పెద్దదాన్ని 

టి 
చేనుండగా నీ కెందుకీ బాభి 

“ఇందులో బాధ శేముందమ్యూ, ఎవరు వండులే 
“శే 9౫ అంది నారాయణి, 

కనా మనసెంత బాధపడుతుందో నీ కరం 
శౌనటం లేదు.” స 

4నువ్వ్యు చుట్టొని వమ్మా, చుట్రాలు చుట్టాలు 

అ అ ట్‌ 
గానే మన్నిం దబడాలీ” అంది నారాయణి, 
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ని|దాళువు 


పొర్వతమ్మ ముఖంమౌద నీలి భాయలు ఆవరిం 
బాయి. ఆ పెఘుఖం ముకుదుకుపోయింది. తను ఏ పరి 
సితుల్లో ఈఇంటిగడప తొక్కిందో, ఈ నారాయణమ్లకీ 
“కెలియకపోధు, ఆమెనోట మరి మాట పెగల్లేదు. తీను 
వచ్చి కొదిరోజులై నా తనవునికి ఇతరులకి బొధావహ 
మెపోయింది అప్పుజే. తనకి మనక్శొంతితోపాటు 
భు కికూడా ఆవసరం. అవి లభ్య శుయే సానంకోసం 
ఆమెపడిన (పయాసలో నే లోకంచేత వేలుపెట్టి 
చూపిం చుకు సే దురవస్టఃి పరి కౌవల్సివ చ్చింది. ఇప్పుడు 
నిగూఢ మైయున్న 
భావం పొర్యతీమ్ముకి ఒక హె చ్చరికవంటిద నే చెప్పాలి, 
నారాయణికి భర్త ఆక్పనదృహ్యా అయితే భర్త జీవించి 
వున్నంత కెలం నై భవం గాగ కిపి భ గతదనంతరం వీణిని 
ప ఒక దిక్క్కునూ లీన ఆడదాన్ని కొంతకాలం వోషీంద 
గలగటం అన్నడి పెద్ద లెఖ్కలోకి రావల్సిన అవసరం 
లేదు, 


నారాయణి అన్నమాటల వెనుక 


కని రా శయులకి ఈ విశాల పపంచంలో ఏమూ 
లనో కా స్త నిలబజే ఆస్కారం లేకపోతుందా అనే 
ఆశని పెంచుకోవటం తెలివితక్కు వ”అని మనసులో చే 
అనుకున్న బి పార్వతమ్మ ఏథివసారాలోకినడిచి మెట్ల 
మిద స్తంభానికి చారబకి కూ చుం డిపోయింది. 


వీథి గేటు తెరుచుకుని అనూరాధ చం[దున్ని 


నంట బెట్టుకుని లోపలికివ చ్చింది. వస్తూ నే టం 
అమ్మకూ ! అలా కూచున్నాను నూటామంతీ 


లేకండా?” అంది అనూ రాధ, 

పార్వతమ్లు ఆలో చనల్లోనుం ఛి "తెప్పరిల్లి కంగారు 
కప్పిపుచ్చుకుంటూ “వచ్చావా అమ్మాయ్‌! చా! ఇలా 
వచ్చికార్సో” అంటూ ఆప్యాయంగా పలకరించింది, 

అనూరాధ పొర్వత మ్ముపక్క గా కూర్చుని తేన 
స్నేహితురాలి అనుభి వాలనరిం చి చెప్పసాగింది. 

లోపల నారాయణి వంట పయత్నంలో మునిగి 
పోయింది. మళ్యమఫ్య కొడుకుని మందలిస్తూంది. 
పార్వతమ్మ ఏదో తెలియని ఆభిమానంత్లో, సీసపడుతూ 
వుండీ వుడిగీ వంటగదివై పుదూస్తూ మనవరాలిమాట బు 
వింటూ వూ! కొడుతూంది. 

“నువ్వు చే చెప్పేది వింటున్నావా అమ్మమ్మా” 

* ఎందుకు వినటం లేదు. అవును, ఆ సరోజని 
చూట్టానికి పళ్ళికొడుకువచ్చాడు., వచ్చింత ర్వాతే 
ఏమయింది, చెప్పు” 
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అనూ రాధ "పిద్దగాన జేసీ నువ్వసలు వినటం 
లేదు. నేను ఆతర్వాత ఇాలాఖిప్పాను, నువ్వింకా 
మొదట్లో చేవున్నావు” ఆంది, 

“అవునుగాని ేనొాకటడుగుళాను వెబుతోవా 
అనూ” అంది పార్వతిమి మెల్ల గాం 

క ఏవింటది€” 


“మీ అమ్మకం యె “నేను పెద్దదాన్నిక దా. చేనిలా 
కూ దుని చిన్న వాళ్ళ చేత వఏేయించుకుం శ చూసేవా ళ్ళే 
మనుకుంటారు. అజేమైనా బాసంటుందా +” 

“పోనీ నువ్వే వంట చెయ్యక పోయా వా” 

“అలాగని సేనం శే మిఆమ వల్ల కాదంటుంది. 

౪ పోనీ లెద్దూ హాయిగా కబుగ్సు చెప్పు శక పోలే 
కథలు చెప్పు”... ఈపదిహారేళ్ళి అనూరాధ; అమాయి 
క త్వానికి పార్వతమ్మ కరిగిపోతూ నీకు బంగార9 
లాంటి జతగాకు దొరుకు తౌడమా శ” అంది, 


సీగుతో జేవురిం చిన ముఖాన్ని 
పక్క గాలిప్పుకుని కనువ్వు చక్క నిమాటలు (పయోగి 
స్తావు అమ్మమూ్యా, బౌలామంది మొొపడు, భర్త అంటూ 
చాలామోటు గా మాట్లొవతారు” ఆంది, 


అనూ రాధ 


సార్వతీమ “అవునమ్మా వాటిఆచ్చారణలో 
వినవచ్చేన్వని ఇాలాకర్క_శ+ం గా వుంటుంది, ఈప దాల్లో 
లాలిత్యం లేదు. కాని ఆలాలిత్యం బాలాఅవసరం” 
అంది ఆమె, 

కొదిసేఫు పోయింత ర్వ్వాత పార్వతమ్మ ఏదో 
జ్ఞ పికి వచ్చినటుగా “అన్నటు అడగటం మరిచాను, 
ఇంతికీ సరోజినికి ఆసంబంఫం కుదిరిందా లేదా?” 
అంది, 

ఇంకా ఏవీ తెలియలేదు, ఆ అబ్బాయ్‌ ఏపీ, 
వాసం నప వయస్సులోకాడా “వార ఎక్కువగా 
వుందనీ విన్నాను” అంది అనూరాధ. 

“సరోజినీ వాళ్లు బాగా వున్నవారు శాళవింటి?” 

౪ పెద్ద స్టితిముంతులు కౌరు, మనలాంటివా శ్ర” 

“ఆ అమ్మాయికి వరుకు నచ్చాడట నా” 


“అజీ చే నడిగాను. దానిదంతా వేదాంతం. 
“నాకు నచ్చట మేవింటి! వాళ్ళకి నేను నచ్చాలి. అం శే. 
అతను నాకు నద్చటమ సే (పస క్తీలేదు. అసలది ఒక 
సమస్య శాచేకౌదుు అంది సరోజిని, ఇదెక్కడైనా 


భారతి 


వుంజా ఆమ మా, ఎంతే మగవా కయి లే మటుకు, ఆస 
దానికి మటుకు కోరిక లుండవా ఏవిటి ఇ 


౪ వ+పవ చ్చిన (సతి మగవాణీ ఆసెపల్లి తేన 
ఆఫ పొయాల దృ ఎన్నుకోవటం అన్నది సా గేదె 
కాదు, సగోజని విషయంలోనూ అంచే అయింది, ఇక 
ఆమెకి మొగసవాాంంటూ ఒకడు తన మెళ్లో ప్ర స్తెక డుసే 
బాలు ఆనే స్రీతికి వచ్చేసింది, విసు? త్తినోయింది 
చొపం” ఆంది పొర్వతేమ్యం 


ఏచెనా.. అనుభవంలోకి వచ్చేవరకూ దాని 
సర్టయాప సభా వాలు కపి ౦ దలళంటం అన్నది అంద 
రికీ సాఫ్యాబుయెదికోదు. అనూరాగకూడా ఆ అందరి 
లోను ఒకి లే ఈ పెళ్ళి చూపుల తితింగాలుు జేర 
సారాలు నరననలు నిరుతస్బెహాలు- ఇవన్నీ ఇం కె 
అమెకు అనుభ వానికి ర*బజేచు, అమె అలోచనలు అడి 
విణో మాపిండినెటును. అల్లుకుని న్యా పిపరిందు 
మళెతీగకు మతే సున్నితంగా నాగపోమోం 
బాయి, వవ పెక అందమెన వ్రూహాశ్మితౌన్ని నిర్మిం 
అగలంవంకి హఊమరు చెఫెనయింది ఆ 
రూపాన్ని, బడు ణాలని స్యరిం చుకొని తియ్యగా బా 
పడాలదు, అంసేగాని ఆ ఆంద మెన కలలు విరిగిన అల 
లుగా చేల కూలినప్పుడు పొంచి భం౫పాటును నిభ? 
యించుకో?లగటం అన్నది ఎంత్‌ అవసరమో, అటు 
వంట అవస్థ సంపా పంచటం ఎంతి సత్యమో ఆమె 


వూహించలేదు. అందుక నే సరోజ అన్నమాటలు 


అమెకు విళ్ళితిం గా తోణాయి, ఆమాళలల జనక 

స్వనిం చే నిస్పవా ఆమెకి అవగాహాన కొలేదు. 
అనూ6ా;ని దసర గా హక్తుకుంటూ ఆక శెంల్‌ో 

తెల్లటి మఘాలనాటంసప్తు ఇందిమామను దూాపిన్తూ 


“ఈ చందమామ్మ అకా పరుసలు తీసే మబ్బులు ఒక 
ప్పుడు నన్ను కవ్వించి కప్వించి ఏడిపించాయి, 
అయినా నాకు కనువిప్పు కలగ లేధు, జూగ్భృతి నాకు 
చేకపోయిండి. నాకు మత్తువదిలి కనువిప్పు కలిగే సమ 
యానికి అంతె హోరిపోయిందని తెలుసుకున్నాను, 
అప్పుడు నా వునికి నాకు ఆర్థం అయింది.” 

“నువు వుండి వుండి పిచ్చిగా మాటాడుతూాం 
టవ అమ్ముమాగ ! నా శేవీ అర్హం కౌదు. ఇంతకీ అథే 
వింటో పూర్తిగా వివరం శా చెప్పరాదూ” ఆంది అనూ 
రాధ, కౌని ఆ కంఠంభోని ఓరుసుతీనం లి ప్తలో నూర్ర 
పోయింది, ; 


“అ బేవింటి అమ్మమ ఎందుకిలా కన్నీరు పెటు 
కుంటావు” ఆంది అనునయప్రార్వక మైన ధోరణిలో, 

ఉప్‌ వ్ల అమా సాయ్‌ ! అన్నానికి లేవండి” అంటూ 
లోపల్నించి నారి*'యశణీ నొంకు వినవంతో పార్వ 
తమ్మ కంగారుగా కళ్లు తుకుచుకుని *వో అమ్మా | 
అమ్ము పిలుస్తూంది” అంది. 

అనూరాఫ లోపలికి వళ్ళింది, పొక్వతేమ గాన్‌ 
మెన నిట్టూర్పు వికి చి అనూరా;ని అనుసరిం చింది. 
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నానాయన్వో లోక ంద్భషీలో అంతి ఆక్చిగ్టుపస 
వలస్‌న మనిషిశెదు, కాని ఆమెను దానీ పార్వతమ్మ 
(పతికణం డిసలు పదుతూ నే వుంటుంది. భయపడకు 
తూ సే వుంటుంది ఆఅంభుక చే తన విషయంలో నారా 
యశ కొన్ని కొన్ని సంద 5 స్భెట్యగో కి ర్క శి మెన విధానం 
అవలం _౦%నా సవష్టతెమ దాన్నంత త్మీవం గా తీసు 
కు, సదుకువోగుంది, శీన్నుతినంనుం క్స్‌ సపెదవాక్ళ 
చాటున కల్బబాట్లుభో పెరిగిన నారాయణి ఇప్పటికీ ఆ 
లక్షణాలు గుణాలు విసమనా వగులుకో కుం డా 
తనలో జీ౦ చేసుకుని మషలుతూంటుండి. ఆమెకీ 
(పపంచంలో భర్త ఇరణాలు తప్ప మ లేవి. అవసరం 
లేదు. అమె హృదయాన్ని ఆఅంకిగా దోచుకోగరీగిన 
శక్తుల వసపువపది మరొకటి ఈ (పపందంలో లేదు 
కన్నకూసురెనాా కొడుకనా మరింశకవరెనా వాటి 
తిం స్వత సే, ఆంగుక నే ఆమి లిల్లీ పుడు జబ్బులో 
వుండి సహానూనికి రమ్మనమని కబుగు చేనీనపుడు 
నారెయణి నిక్కొహమాటం గా ప్‌లు లేదని జవాబు 
పఠిపెంచింది. భి ర్తకి ఎక్కవు ఇబ్బందికలుసకుందో అని 
ఆమె ఆలో చిం చింది. తం కివెయిన కొ తలో వివ 
తల్లి తోడుగా నాలుపరోజులుంవమనీ ఆమె (పొగకు 
పకితే క కను జంటరిణా న్నా అమ్మా వారిని ఎవరు 
చూస్తారు చెప్పు- ఆని సమాధానం చెప్పింది. అమె ఈ 
ఎన్నడూ 
గుమ్మం వడెలీ ఎక గ్రా గౌ నొలుపరోజులున్న పొపొన 
పోలేదు. తిల్లీ మనసు కష్ట పెట్టకుంఖే ఆమె చెప్పిన 
సమాధానం ఇది. వారు అందిరీవంటే మనిషీ శరమ 
చేను జక్క క్షణం లేకపో రే వార్గికొ ఇంకో అంతా 
అయోమయం అయిపోతుంది ఉదయం లేచింది 
మొదలు రాతి నిదపోయేవరకా ఆయనకు సళబం 


ధించిన (పతి చిన్నపని చేను 'దూడణుకోవాలి, నిజంగా 


ముష్పయి అయినను సం వత్చేరెలలోనూ 
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ని ద్రా 


అయింట్లో ఏవసువు ఎక్క డుంటుందో అయన క్షి 
“తెలియదు, ఆలాంటి పరిస్టితుణ్గో చీనిక్క_క వుండి 
వోతే ఎలాన ఇెప్పు, జీను లేకపోతే ఆయన వేగక్తి 
కూణా మానేస్తాగు. మూసీనబటులు 
వేసుకు నే ఆఫీసుకి వళ్ళపోతోగు, ఆలమాగు తీసుకుని 
ఇ a బట్టలు తీనుకోవటంకూణా ఆయనకు చేతకాదు, 
అసలే ఇంట్లో గడిషపేకౌలం కొద్ది, శనుకనక లేకపోతే 
ఆసలు ఇంటిముఖమే చూరు” అంటూ 
వసప్పిండి, త్ల అంత దుఃఫంగోనూ కూరుకు 
ఆగే ని ఆన్మోన్యతికి నసురిసిహోయింది. 


అన్నం తినటం 


కా 
కౌం3ం 


66 సరిగ్‌ = నీ రి EO చళ్ళ i 
నీలే లిల్లీ నీయింటి నువ్రుశశ్ళ్ళు" అంచి 


ధా “నీ My IND <r x ఆ కి 
విల పసపరిమొయించని + అణు మ 27 ల WD 
hg) న 
ఈ సంఫఘుటప బగ్గూకు తెచ్చుకు నే చాలాకాలం బా) 
ఘ కెరిడి, ఇరా కన్నతల్లి జ కష:ముతాంభో దూరడం 
bg) Can 
షాలుకోనాలీనివ నారి యము) ఈన పేశ్వాసాన్ని 
ల్‌ 0 
సవా! సాంశమనా స0౧సపసుచు కోకుండా ఇనా ళ్ళ 
స see 
నించి కౌప*ంచేనోండి. భర్తను కోషుాగై తె ఎలాగు 


ఇెఫ్పం క్రి అ చ తూస్కాం స్రారితి వై యేన పాటు 
ఎన్నదూూ అము ఆన లెను ఆమ మనో; ఇులక 0౦ మొద 
లిఖించుకున్నమం్మితిం: ఎలా జగుననున్నది అలా 


జగ గుకుంది అంత" భగవంతుని ఇచ్చి ఇడి, ఈ నెల 


యింగే జీతం షస సున్నాను ఆని ౪ఆయాన షెస్పనుకూ డా 


ఇస్పకుండా సగానికిసగం ఖుగ్చు చేసి మిగిలింది 
చేతిలో పెట్రినప్పుడు కవోనీలెండి ఎలానో గడుపు 
6 


కుందాం” అనేది నారాయణి, అక్కకి ఆమె చాలా 
బాఫఘపడి ఆ ఎలాగో” ఆశే నీరఎ'మెనపఏం పొర 
బాటున దొర్లి నందుకు మససుభో వంచిలి*కుని ఛి 
ళు అలీ 
నసు ఎక్కడి న్‌ నొదు ద్చుశుంవా* న, 

5 
పోతుంది, ఏపీ. ఫర్వాలేదు” అని మళ్ళి సరి బె ప్పేదిం 
(3 Fr జీ జా ళు y 
ఆవునుగాబోలు ఆంతికం కు క్కు పణబ్బు ఈ సంసా 
రానికి అనవఎరంశకాబోలని ఆయన అనుఫుని 


ని “దివ్యం గా స్‌ళ్ళి 


(పతి 
నెలా ఇంచుమించు అలా శే ఇస్తూంటారు. చారొయణి 
ఏ నెలా ఇల్లుగనవటం అన్నది ఇబ్బందిగా వున్నదిని 
శెలినీ నా ఎన్నఢూ ఎదిటసడీ 
తెస్తుశ్నారుక దా ఇలా ఎన ఇిలూ తొంభయిలు ఇ స్తే 
వెలా ఇెప్పంరిడి, ఇంత సంసారం గడివాలా?” అని 
ఆడదగదు. 


“రెండొందలు జీతం 


7 


ళు వు 


ఇలా గే నాలుపరాళ్ళు నెనక చేసుకుందాం. 
ముందు ముందు అవసరం వసుందిః పిల్ల లుగలవాళ్ళ్ళం” 
అనే ముందుద్భస్టీ లేకుం డా ఆ సంసారం నెట్టు 
కొసున్నారుం 

ఒకటి కెంకుకూర్లు కూతురు వివాహ పసక్కి 
నారాయణి తీసుకొచ్చినప్పుడు ఫీరభ దం గాగు అవును 
చెన్యూలి అన్నారంశే. అంతకుకిప్పించి తనుగా 
ఆందోళనపకి పూనుకుని నడుంకట్టుకుని వగునికో సం 
అంటూ నెతికినపాపాన పోలేదు, తనుగా ఆ(పస క్రి 
ఎన్నడూ శేనబం వుంశణు. “ఈలాకంరలో చాకు 
కావల్సిందల్లా వేశకిగోజం, రాతి సపేకాదు 
కుంసుకు క్షబ్యూ---ఈ రెంటికి మించినది మరొకటి 
లీదు నాకు. అన్నటుగా నవుంటానెయన. ఆయనకి 
మెవకర్నేం ఛీ సానుతోంది. మొదట్నించీ 
కూడా సాంస్యయణి ఎక్కు డికక్క వ సగ్గుకుపోయె మన 
ఫత్వంతో ఇదివుంది ఇది తెదు-ఇ'ాంటి ఇంటే 
బాస్యతలు కూడా అంతౌ తేన మోవనే చేసుకు 
వాగుగింటి అబ్బాయిని విమనిషీని (బతిమిలా 
కునో అణాలూ చేలు మదుఫుసి 


Cr 
ఆకా 


ల 


A 
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అగో 
ముంచి చసు జ) 


ఇంటికి వళల్చివవి తెప్పించు కంల ప 
ఇప్పటి! అంగనే, ఈవి; మైన పరిసరాఫో ఆయన 
మనసు మవఏింతి సంకు చిత్‌ మిపోయిందిె. తను ఇంటి 


బాఫ్యితలు పటం చుకోక పోవటంవి కలిగే ఇబ్బందిని 


ఆయన వూహీంచబలేకపోయాగు...ఆలా వహించే 
అవసరం లేకపోయింది. దాంతో ఆయనకి సంసారం 
ఆంతే సరెన ద్భ క భం లేకుండాపోయింది. 


జీవికింభో ఆతి ముఖ్య మైన బాఘ్యతిల భిష యంలో 
ఆయనకి చాలా చులక నెన్న తేలికన అఫ్మీపాయాలు 


వర్చ కి పోయాయి. ఎవర షు. డు సంసారం 
ఈవ లేక చస్తున్నాను! అంటి ఆమాట ఆయనకీ 
జాలా హాస్యాస్పదం గా త్‌” సుంది, వీళ్ళంతా 
హా న ఓట. యు నే 
తెలింితేక్కు_వ నాళ్ళు ఆన్నట.గా అయన లేలిగ్గా 


న వ్వేస్తూంటారు, ఆయనకు న్న పెఏ బాభ్యత ల్లా 
అనీ యి య 

క బ్బు నిర్వహణ, అది స్మకమం గా సాసముందడా 
చేదా ఎవరెవగు చందాలు సరిగా చిలవారీ గా 
కౌల్తిస్సున్నారు ఎవ రెవరు ఎగ వేస్తున్నారు! ఇదిదూ'సు 
కోవటంవర కీ. అందులో ఆయన (పస్వతం కార్యదరి 

జ్‌ శ స చు క్‌ 

సదపి నిరష్టసా సున్నారు ఒకొ్ము_క గ్రారోజు ఆ లెకిలు 
చూసకోోవటంలోనూ ఒళ్ళు తెలియికుండా ఆగి సే 

ఆటలో తగువుభాడుకు సే వాళ్ళని చాకచక్యంగా సర్పి 


భారతి 


ఏ ఒక్కరూ క్లబ్బుమోద అవిశ్వాసం (పకటించి సభ్య 
తానికి రాజీనామా ఇవ్వకుండా దూసుకోవబంలోను 
ఆయన బుద్ది చాలా పదునైనదని చాలామంది కార్యవ్న్ల 
సభ్యులు ఆయన్ని వుబ్బితెబ్బిబ్బు చేసేస్తూంటాగు. సవా 
జంగా కొస (పశేంసలకి వుబ్బిపోయే తత్వంగలమనిష్కి 
కావటంవల్ల ఆయన తన బాధ్యతను మరింత శ్రద్ద గా 
పట్టుదిల గా నివ్టపీస్తూ అవసర మె తే ఒకొక్క. నాడు 
ఇంటిముఖ మే దూడకుండా గడీపిన సంవర్శాలుకూడా 
లేకపోలేదు. ఇల్లు వదిలిపెడితే ఇంతబాన్యతా ఛిరింద 
గలిగే వీరభద్రం గారు ఇంటోోమటుకు కనీసం ముఖం 
క డుక్కుు ౦దుకు నీళ్ళయినా ముంచుకో లేరు, అదీ నారా 
యణ అంది వ్వాల్సిం దే. ఈ పద్దతిలో కిం చిత్తు లోపం 
జరకూడదు. అసలు జరగణుకూ డాను. ఆయన ఇం శ 
వుం జే ఆ పదినిముసాలుకూడా ఆ క్షబ్బుగోడవ లే 
కథలు కథలుగా తెబుతౌరు. నారాయణి ఆయన మనసు 
ఎక్కడ చిన్నబోతుందోనని ఒక చెంప ని్యదకమ్యకుని 
వస్తున్నా అణచుకుంటూ ఎంతో కద్ధ గా వింటు న్న 
కా నటిన్తూంటుంది. తౌనుశా ఈ సంసారంలో ఇది 
వుంద్కి ఇదిలేదు ఈ పెళ్ళి కెదిగివ అమ్మాయి సంగ శే 
వింటి! అనికూడా ఆమె నోరువిప్పి అడగదు. ఆయనం 
తట ఆయన ఇటువంటి విషయాలు అ౦త ముఖ్య మెన 


విగా పటించుకోరు: ఒక్క ముక్కులో ఇెప్పాలంటే 
నారాయబీకి గడిచిన నిమిషంతోశాని. గగవబోయీ 
నిమిషంతో గాని అంతే గా (పమేయం చ క్రై కోడు, 
సడుసున్న తుణంలో నే ఆమె ఆలోచనలు పరి 
మితేమె వుంటాయి, నారాయణిలోని ఈ అద్వితీయ 
గుణసంపద చాలామంది (త్రులని ఆకష్నంచింది, 
వాళ్ళంతా ఆమెను తెగ అభీనందెన్తూంటారు. ఆదర్శ 
(పొయమిన వ్య కిగా ఆమె నలుగురి మన్ననలనీ 
వాందగలీగింది. “ఏదో ఇలాగ శెలం వెళ్లిపో తేచాలు, 
అన్నటుగా నిర్హి పత శా, గంభీరం గా ఆమె నవ్వే 
నవ్వులోని ౫ర్వపొంకౌలకి ఆ నారీలోకం ఆంతా 
ముస్టలైవోతూంటారు. అలా ఆమె సవ్వినప్పు జే 
పొర్వతమ్మనుం డెలు వాగువై పోతాయి. ఆమె మనసు 
భయ భాంతిమై కుతకుతలాడిపోతుంది. కాని ఏమో 


అన లేక్క ఈ అమాయిక తానికి దిపలుపడుతూ ఆనూరా 
ధని గటిగా హృదయా నికి వాగ్తుకుంటుంది. “జీ వితంత్రో 


ఇలగాటాలాట్రం బాలా(పమాదిం. (పలిక్షణం ఎంతో 
దూరదృష్టితో మసులుకున్నా కస్టాలు తప్పవు, అలాం 
టిడి ఇంత నిర్ణ తషుంగా వుంటే ఎలాగక్లూ ఎలా 


ఇెప్ప. ఈ రోజులు ఎలాంటివి.?” అంటుంది పార్య 
తమ్మ. అనూరాధ కళ్ళల్లోకి దూసూ తన చెంపలు చెరువు 
చేసుకుంటుంది పార్వతమ్మ. 

ఇవాళ ఏమెనా కొన్సీ ఎవ రేచునుకు న్నా తన 
వాద్దుమోరి ఒకవిషయం గట్టిగా అవ గాలనుకున్నది 
పార్వతమ్మ. రాతి భోజ నాలవగ్గిర తేనమనస్సులోని 
విషయాన్ని నళ్ళగక్కీ ౦దె. 

“అవును గాని వెన్నాళిని అమ్మాయిని ఇలా 
వుంచుకుంబాం నాయనా! డాన్ని ఒక ఇంటిదాన్ని 
ఇయ్యవదూ'?” అందె, 

నారాయణి ఏవీ. మాహొశ లేదు. 

డర కూతురు పెళ్ళి (పసి తెచ్చినప్పు కలా ఏర 
ఛదం గారికి చాలా ఇబ్బందిగా వుంటోంది. ఈ (పస్తా 
పర ఆయన కంత గా రుచించలేగు కౌబోలు ముఖం 
చిట్లించి “ఆ వును వెయాన్టలీమరి అన్నారు 
ముక్త్‌ సరిగా. 


ఉజవెచూరలంశలే అందుకు గటి పయత్నం 
వుండవదూ? % 
ఏది కలసిరావటంబేను. ఈ ఉఊదో్యగంతో 


అసలు తీరటం లేకు.” అన్నారాయన అయిషంగా చే, 

టక లిన గావటానికి మవం చేనీన (పయత్నం ఏ 
ముందసలు వాటంకిట అవి వస్తారూ ఎంత (శమ 
పడితే. కఘుదురుతౌాయి, ఎరికలోవున్న సంబం;6 
ఏదెనా వుందా” అంటూ ఆమె ఆయన విసుక్కు 
తగు గా నే రొక్కి.౦ద సాగింది. 

ఒక విధంగా ఈ(పక్నే పరంపర ఆయన్ని చాలా 
ఇర కౌటంలో పోయి. ఆయన ఏవింసమాధానం ఇెప్ప 
కుండా నే * సెను పెద్దదాన్ని కాబటి చనువుతీసుకొని 
చెబుతున్నాను. ఏపీ. అనుకోకు నాయనా, ఇన్నాళ్లి 
నుంచి చూస్తున్నాను నీకసలు బొత్తిగా ఇంటి 
బాధ్యత లేదు, అసలు పదహా రేళ్ళ కూతురు “పెళ్ళికి 
ఎదిగి వుంద చే ధ్యాసే నీకు వున్నట్టు తోదడం లేదు, 
ఎన్నాళ్ళని ఇలా సాగుతుంది నాయనా! కన 
ఆలోచించుకోవదూ” అంటూ ఆమె తన వునికి నే 
విస్మరించి మాట్లా డే సాహసం తెచ్చి పెట్టుకుంది. ఈ 
మాటలు ఎంతనరహా పని పయా్యాలో అంతవరకూ పని 
చేసాయి. 

ఆయన “పెళ్ళి ఛెయ్యాంలెటె చోలెకంత డబు 
శావద్దూ. మన దగ్గర అంత డబ్బు "లేదు గా” అన్నారు. 
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నిద్రాళువు 


తను చాలా తెలిఏిగా జవాబు చెప్పానని ఆయన అను 
కున్నారు. 
జబువును కౌవాలీ. ఆంగుకని పెళ్ళి మానుకుం 

టామాకీ” ఎక్కడైనా అప్పన్నా తెచ్చి చెళ్యూరి, 
చీనింతగా ఎంధుకు ఇెబుతున్నానం కే మనం ఏదైనా 
ఒక మంచి సంబంగం దూసి ఆపిల్ల ని ర్డీ ఇంటిడాన్ని 
ఇయ్యాాలి. లేదా దాని ఆక గ్రాలమౌోద అది ఆధారపన 
గలి గే అక్షతయినా ఆమెకి మనం కల్పించాలి. వూరిశే 
ఇంట్లో పెటుకు చే బదులు చదివించినా బాగుం బేదెం 
ఏదీ లేకుండా అమె జీవితం ఏవింకౌను. ఇంటి 
సమస్యలు జాగ ర్తిగా ఆలో చించుకుని సాఫ్య మెనంత 
త్వర గా పరిష్క_రించుకోవాలి. ఆఎపిల్ల ఎదిగినకొద్దీ 
పెళ్ళిళ్ళు కావటం కష మైపోతుంది. ఇంతే న్సిష్తతిగా 
వుంచటం ఏపవీం బాగాలేదు.” తలుఫు వారనుంచఛి 
అనూరాధ గాజులగలగలలు పవని ఆమె అతి 6 ద్వెగ్న్యం గా 
ఉఅతిముఖ్యమయిన విషయాలపట్ల ఇంగా పటేంచుకో 
కుండా బాస్యతిరహీతం గా తోసుకు తిరగటం చాలా 
(పమాదం నాయనా...వాలా,...,పమాదం...” 

“ఏవిటో ఆ పమాడం” అన్నారాయన చాలా 
లిగా. 


ib 


“నీక అర్హంకెదు నాయనా, నాకు తెలునుఅని 
ఆమె కంట నీగు పెటుకుని ఎవరమూ గమనిం నకఘుండా 
ముఖం భాటుచేసుకుని తుడుచుకుంది. వీరథ(దం గారు 
ఈమనిషిధోరణికి చిరాకు పడుతూ కష్మీపస క్తి తీసుకు 
రొవటానికైనా సమయా సముళూ లుంటాయి, తిన్న 
అన్నం సయించాలా? అది వంటపటాలా? ఏవిఏ 
గొడవ” అన్నారాయన ఇతిలోముద్ద వి స్పరిలోకి 
విసీరి, 

భ రముఖంలోని అసంతృప్త గమనించిన నారా 
యణి ఇక సహించలేక “పిన్నమ్మా ఆయన కూతురు 
వివావాంచరించి ఆయనకి బాధ్యతి లేదనా నీ అభీ 
(పాయం, ఆ పొళాలు నీదగ్గర అయన చేర్చుకో వాల్చీన 
పని లేదు. అన్నీ అ వే జరిగిపోతొయి, చేనికై నాకౌలం 
కలీనీరావాలి. మన (పయత్నాలు వృథా.” ఈ చవక 
రకం చేదాంతోనికి పార్వతమ్మ “నువ్వుకూ ణా అలాగే 
అంయే ఎలాగమ్యా! దేనికై నా మన (పయర్నంకా డా 
వుండవద్దూ. తిల్లీప్ట యుండి తొందర చెయ్యటం పోయి 
నువ్వూ అలాగే ఆ చిన్నదాని భారం భగవంతుడిమిద 
చేస్తావా¥” అంది, 


నారాయణికి ఈ వాదనంతా ఒక అ పసుత 
ధోరణిలా తోచసాగింది. ఆమెకు కూతురు వివానాం 
'పరించీ ఆతృత గాని, అందోళన గాని లేదని అనుకుం 
దుకు వీల్లేదు. కాని ఈ సమస్య భ ర్తమనసుని మటుకు 
నొప్పించటం ఆమె ససేమా అంగీకరించదు. భర్తని 
రొక్కి_ంచి ఆడి * ఆధికౌరం తనీ లేనప్పుడు ఎవగో 
ఒక అంతరబొంతరవ్య క్తి ఈ ధోరణిలో మాబ్లాడటం 
ఆమె సహిందలేకపోయింది. “ఇప్పుడు కొత్తగా 
బాధ్యతల గురిం ఛి నీదగ్గర తెల్బుకిో వాల్సిన అవసరం 
లేదమ్మా. ఇక ఆ(పప క్తి నువ్వు తీసుక ర" వగ్ధు, ఆయన 
తిసె నాలుపు మెగుకులు వంటపటూలా? నీపాటి 
ఆలోచన వాకు లేక చేన్నాపసకి తీనుకు కావటం లేదని 
నీ అభి పొయమాీ” అంటూ నారాయణి చాలా 
తీ వంగా గారవహీనం గా మందలించింది. 


“నారాయణీ! నువ్వు నా కూతురు లాంటి 
దానివి. నువ్వేమన్నా "నీను సహీస్తాను. అందులో 
పిలవని పేరంటం గా నీయింటికి వచ్చి నీ తిండి తింటున్న 
డాన్ని. ఈ విషయం నాకనవసరం అని మోరు భావిస్తూ 
వుండవచ్చు అనూరాధ నీకు ఎంతో నాహా అం శే, 
దాన్ని జక యింటిదాన్ని చెయ్యండి, ఈనూటణె ప్పి 
అర్హతే నాశేకొదు, పహూదంపకుల తీరు చూానీన ఏబుడ్ది 
గల వ్యక్తీకైనా ఆ అక్హతవుంది, నారాయణీ! నిన్ను 
చూస్తుం శే ఒకప్పటి పార్వతమ్మ అద్దంలో మాదిరి గా 
కన్చిస్తూందెప్పుడు, ఆ పార్వతి మే్మ ఈనాడు పిడికెడు 
మెతుకులకోసం” ఇక ఆపైన మాటపెగలక ఆమె లేచి 
ఇురటేలోకి వళ్ళిపోయింది, 

వీరభలదం గారు అయోమయం గా భార్య ముఖం 
లోకి చూసారు. ఆమె అంతకన్న బాధగా భర్త 
ముఖంలోకి చూస్తూ వుండిపోయింది. ళో షోకువో 
అమ్మమ్మా! నా గురించి నీకెందుకీ బాధ” అన్న అనూ 
రాధ గొంతువిని భార్యాభర్తల ముఖాలు వెలసల 
బోయాయి, 


3 


నారాయణి యింట్లో సమావేశమెన మహీళా 
మండిలిలో ఆనాడు మనోరను ఆశే కొత్త వ్య క్తి ఆంద 
రికీ పరిచయం చెయ్యబడింది, మనోరమ పచ్చగా 
కొద్దిగా ఎరుపువారిన జుట్టుతో, పల్బగాా నుదుట తిల 
కంతో, అతిసాధారణ మైన, సామాన్య మైన వస్తాంలంక 
రణతో సంసారపతుంగా వుంజీ మనిషి, ఆమె భూల 


70 


భారతి 


లోని సెళిత్యాన్నిబటి ఆమె హృదయ ప్రుణోతుని కొలవ 
టానికి (పయత్నించిన మొదటి మనిసి పొర్వతిమ్య" 
మిగిలినవా రెవహ ఆ దృషితో ఆమెను చూనలేక 
బోయూారూ, వారంత ఆమె చరిత విన్న తర్వాత 
ఆందులో ఏమూల ఏలొసనుప డొగుకుగుండా లది 
పబుకుని అమెని తిమ నిశితమైన వ్యంగ్యథధోంణి! 
గురి చేద్రామా అనే దృషితో చే ఆమేకు పరి!ీలింద 
సాగారు, నీకసులు, నియమాలు, 
క్షత్ర కనవా క న్న 66 గా మొగ వాక్‌కి వుంపొదని చౌలా 
ఆంగుక నే ఆవవాళ్ళ ఫొమ 


గరి ద్‌, 


శీలం, పీటే అవశ్యి 


మంది , స్ర్రీల అఖ పాయం, 


a తో 


రః ద పవాళ్య్ళ్చు పకయి తేగా సెంగవాగు 


అక్కను సమా చేశ మెన చభా*ామంచకి మనోరమ జీనిత 
బరిితిలోని ఆతి ధీగోడా త్రిమెన సంఘటనలూ, సన్ని 
నిభాతినీచమెన్స అవినీతినో కూ 3న 
శొంవరబొటు వన్య గాం బరి తెగించిన లక. ణొలుగా 
తోచాయి, స్పీత్రీకి వూ మైన కెరణ? 
ద్వ చేళ్ళు, జః 


లేవీ భారి స్భృసీకి (సధభానాలు గా న్‌ 


చేకాల్యూ ఆ 


క కా (పసాత్ర స్ట 


et rt సన వ్ర వీ 
అరసు. (ఏ సతెం ఆమెల లకు సిం పట సె, 
ఉఆయి పే దదువుకఘుండామని ఇక కకివళ్చా 5-1” 
జా 


అంది నారాయణి, 
“ఆవును అని మెగా 
(ng) 
మసోర ముం 


సమాథానం పెస౦ప్ర 


“ఇ తెం"ఏతె ఏం చెద్దాము న్‌ 
థె 
“అవసరమైతే ఏదనా వుదోన్టగం చేస్తాను.” 


“మరీ నీ ఛ ర్తమాటో” 


కఆద్భిపం బాగుం%ి వారికి ఎదెదా కలిసి సే 
౬ య 
మంచికి, జేకపోతే నా సంపొవనతొ సే గడుపు 
కుంటాం” 

“అసలు ఇలా చదువుకోవటంలో నీ వుడ్డేశం 


ఏవింటమాగ్టి” ఆంటూ మళ్ళీ మొదటికి వచ్చింది నారి” 
యణి. అమెకి మనోరమ చెప్పిందంతా సరిగా బోఫపడి 
నట్టు లేదు, 

మృనోరమకి ఈ ధోరణి చిరాగ్గా వుంది, స్నేహ 
ఫూరీత మైన. వాతావరణం అమెకి ఇక్క_% కనిపించటం 
లేదు. ఇడిదో న్యాయవిచారణసందర్భుంలా తోచ 
సాగింది. తన్ని బోనులో నిలబెట్టి వీళ్ళంతా శల్య 
పనీశు సాగిస్తున్నారు. * నేనున్న పరిస్థితుల్లో ఇలా 
చెయ్యటం తెలిన్టైన్న పని _ అని, చేననుకున్నాను, నా 


రెక్కులమూన నేను ఆధారపపగలి గే 9 క్తి నాకం డాలీ, 
(పస్తుతిం జక్క గా నొక్క దె నసుకు భవిష్యన్తు చూచు 
కోవాలి. ఆయనశకి జీవితంలో ఇంతవరకూ ఒక వ్రు 


మంటూ? సీరపస లేదు, సెనుకుడా వాొరీకి భారంగా 
ఎంత కలం ఆని వుంసగలను. ఈ చదువు నాకు 
(పొతావసరం” అంది మసహో6 మ, 

క అవ్పునగూ్యూ నువ్వు బౌ తెలీవ్రన న పని చేశావు” 


అని వ పొర్విత మ్మ. ఆమె ప్‌ో ధత్తే ఆ వీ 
సంతో చే 


బుజం నిముసుమో? జ బాణా (డ్డ గా 


ము చునోరి రీమ పక్కగా వచ్చి కూర్చుని ౯ మె 
చక వుకో ఆమౌ). 


3 శీ ర. శ్రీ ఫ్ర ఖా . * 
నాలునుగో జలు (కెమపకిత నీలక్కుం ఇలిస్తంది." 
(3 అ? కీ 
ఆంద అవ 'షయం౦ గా, 
లి 
ఈ బరు నొరెయబణుళ కోడు కొలామంది 


సార శాకండాసే నూ 
వొగుకు నక” ఆంది నాం" కులీ, 
“గా బంలే మయ ఖం 
లోక్‌ మూసాన-, ఇన్న వు ఖా ఎ అన్ని బన్‌ వసైంచటం 
చిదుస్టత'నుగ 


ఆయినా ఆంది పునోరము 


పతే t 
దృఢ మైన స్వరంతో. 


ఇగ 
; LD 
౫౯ ౧ 


డా కంఠక0-గోని సః ద దల పొఠ్య్శతమ్మని ఆ 


ణి. కల 


ఖా! 


ఏంది. ఆమె వుతహంగా మనోరమ మఘము[ుము సై 


చూస్తూ కూర్చుం జవోయింది, న్‌ 

“ఇంచుకు మొ ఆయన జప్పుకనస్న గినుకోను 
ఆంది నార" యణ, 

ఉఎండుకు వప్పుకోరు, ఒక వేగ ఆయన కది అంగీ 
కోర యోగ్యం క హో ఈ విషయంలో ఆయన 
ఇష్రైాషస్రాలతో నామ నిమి తం లేదు, సీను చెయ్యు 
దల్పుకున్న పని చేసి తీరతెను. ఈ పటుదల నాలో 
సవలకుండా వుండాలి, ఇది ఒక దీక్ష, "అని మనోరమ 
క్షణం అగి ఎవరూ నిశ్శబ్దాన్ని భింగపరచక 
పోవటం గమనించి * నాకఘమటుకు కట్టుకున్న 
ఛిర్తనీ కన్న కొడుకునీ తలావకచోటా వదిలి ఇలా 
వుండటం మనసా, కొని ఆ. పటుదల అవసరం, జీవితిం 
అనుకున్నంత సులువైందికౌదు. కాలం ఎధురుతిరిగి 
నప్పుడు కౌళ్ళూ చేతులూ తేలేనీ చేత కౌనితినంతో 
సర్వం భగవంతుడమీిద భారం వయ్యటం అన్నది 
అంత శెలివ్రైనపని శౌదు. ఆడి ఇలా చదువు 
కోవటమే మహా అవమానకరమైన సంగతయినలే ఇంఎ 
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నిద్రాచవు 


కంశు ఆవమానకరమెన స్థితికి (క్రీ దిగజారవలసి 
వస్తుంది. భర్త జీవించి వున్నంతకౌలం హాయిగా 
గడిపిన ఆడవాళ్ళు ఆ నేకమంది ఆంతిమదినాల్లో సె తిన 
ముసుగు వేసుకుని ఇంటింటికీ తిరిగ తిరిప మెత్తుకున్న 
వాళ్ళని చూసాను. శీలం అమ్ముకుని (బతికినవాళ్ళని 
చూసాను: రైలుకింద తల పెటి ఆత్మ వాత్య చేసుకున్న 
వాళ్ళని చూసాను. ఇలాంటివి ఎన్నో విన్నాను, మనం 
బుద్దిమాంద్యం "పెంచుకుని జీవికంలాే గారవ( పదంగా 
రోజులు నిళ్ళబుచ్చుకు నే అవ కాశాన్ని మనం ఎందుకు 
వదులుకో వాలి, ఇక కొదిగో జుగో నా (పెయినించ 
ఫూ కయిపోతుంది. ఆతర్వాత అవసరమని త్రో 
వుదో్యోగంలో (పవేశిస్తాను. అప్పుడిక చేను శీవలం 
(బతకటం అన్నది ఓ సమస్యగా పరిణమింప చేసుకుని 
ఆత్మవాత్యలకు సూనుకో వాల్చిన అగత్యం వుండదు గా” 
ఆంది, 

ఈ ధోరణి పొర్వతమ హృదయానికి నాటు 
కున్నంత గా మలెవరి గుం డెలనీ స్పృృశించ లేక 
పోయింది. వారి కదంతౌ హాస్యాస్పదం గాన్యూ తేలి 
గానూ తోచింది. చేస్తున్న  తెలినితేక్కు_వపలిని 
సమర్థించుకు నే పర (సలాపాలు శా వారు అర్థం చేసు 
కున్నారు. పొర్వతీ మ్మ కళ్ళు చెమ్యుగిలటం ఎవహా 
గమనించలేదు. ఆమే బలవంతౌన అణుచుకుంది. ఆమే 
ఆ పాదము స్టకం కంపించిపోయింది. మనోరమ ఆడిన 
(పతిమాటా తన్ని వుద్దేశించి అన్నట్టుగా నే పార్వతమ్మ 
గీజ'జలాశిపోయింది. విపాదభారంరో ఆమె లేచి 
అడుసలో అడు వేసుకుంటూ మెల్ల గా అక గాడ్నించి 
నిష్క మిం ఛింది. చింతా కౌంఠమెన అమె హృద 
యంలో సము దఘోపష ఆరంభమయింది. ఈనస్యాత్తుగా 
లేచిన అలలు సఫికిలున వశున విగుచుకుప కట్లు గా 
అలో చనలు మధించసాగినాయి, గదిలోకి నడిచి తలుపు 
దగ్గర గా వేసీ ేలమోదపడి నిక్కినెక్కి ఏక్చింది, 
ఏడ్చి ఏడ్చి అలా గే సొమ్మసిలినట్టు గా పడిపోయింది* 
తరిగి ఆమెకు స్పృహనవచ్చి లేచేసరికి ఎదురుగా తన 
వంక ఆతృత గా చూస్తున్న అనూరాన అపపించింది* 
ఆవార చీ మనోరమ కాడా వుండటం గమనించి లేచి 
కూర్చుని చీర కెరగులొ ముఖం తుడుచుకుంది. 


ఉసూరు పడుకున్న తీరుచూ సే ఆది నిదలా 
లేధు వంట్లో ఏదోలేడా వచ్చినఘుంది. ఇప్పుడు 
రగిండాండి” అంది మసోరమ్క ఎంతో పరిచయంవున్న 
మనీషి భా, 
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పార్వతమ్మ “అవునమ్మా వళ్ళు తిప్పింది. 
ఇపృుడు తగ్గింది” ఆంది. 

“ణీ నన్నమాటలు మికు కష్టం తోచివుంకే 
థతిమిందండి, నేను మూర్జు రాల్ని, మొ ఎదట 
చనలాంటి ధోరణిలో మాట్లాడ్డం తెలివితక్కువ "కొక 
పోతే మళశేవింటి? మొసరించి కొంత విన్నాను. మరి 
కొంత చేను నూహీంచాను.” అంటూ ఆమె పూరి 
కానివ్వకుండా నే అర్దాంతరంగా అందుకోని “అవు 
నమ్మా నువ్వు వూహీంచింది నాకు తెలుసు. అదంళా 
నిజం. నువ్వు సరిగా నే వూహించావమ్యూ. నువ్వన్న 
మాటలో ఏవీం తప్పు లేదమ్మా. ఎక్కడ కుళ్లు కనిపిం 
ఛింగో అక్కడ వేలు పెటి చూపించావు. నువ్వు 
బాగా చదువుకుని నీ పట్టుదల చెగించుకుని ఒక ఆదర్శ 
(పాయమెన వ్య కివి కెవాలమా శ్రి నువు నిసతావ నే 
ెర్యం నాకుంది. మా అనూరాధ కూడా ఇలా 
చదువుకే బాసంగును” అంది పార్వతమ్మ, 


“అవును అమ్మమ్మా! నాకూ చదువుకోవాలనే 
వుంది. కొని అమ్మకి తెలు నే (పాణాలు తీసేసుంది” 
ఆంది అనూరాధ, 


మనోరమని ఈ ఇంటి మనుషుల్లో పరిచయం 
చేసిన ఆమె ఇంటావిడ గుమ్మంలో నిలబడి *“మనోరమా ! 
పోదాం వస్తావా* అంది, మనోరమ లేచి “వస్తా 
నండీ? అని సెలవు తీసుకుని అనూరాధ పెటిన బొట్టును 
సరిచేసుకుంటూ సళ్ళిపోయింది. 


అనూరాధ ఆమెను సొగనంపటానికి వీథివరకూ 
వెళ్ళింది. పార్వతమ్మ లేచి కిటికి దగ్గరకు నడిచి శిటికీ 
గజాలు పట్టుకుని భారంగా ముందుకు వంగి “ఇంత 
కంచు వి.శాంతి లభించేచోటు మరొకటి లేదూ? 
నా రెక్కలమోద అధారపడి *ీను జీవించలేనూ” అని 
ఆలో చిం చింది. 


“ఏవి మాయదారి చదువులోనమ్మ! నికేపం 
లాంటి సంసారం వదిలి పెటి, ఒక కొడుకుని కని వాడా 
ఇప్పుడు చదువులేవింటి నా ముఖం, అడిగేవాడు లేక 
గాని అంతా కీరస్తానీ సజ్జాగా తయారవుతున్నారు 
అబే మనం అయిలే (పొణం వున్నా పోయినా 
ఇంట్లో చే పడివుంటా౦ గాని సంసారాలు 
వదులుకుని పరాయి వాళ్ళ ఆర్హన మీదపడి చదువులు 
వెలగజెట్టటానికి సావానిప్తామా, ఒకళ్ళని ఆంచీవచ్సీ. 


ఇలా 


భారతి 


ముంది. ఈరోజు లే అఆలాసన్నాయి, మొగుడికి ఇప్పుడు 
వుద్యోగం శేకపోతే ఇక ముందు దొరళకదూ! అందుకని 
తను బరితెగించి వీథిని పడుతుందా! ఛా! ఎంత సీపు 
మూలీన మనుషులమ్మా్మ! పొపం పండిపోయింది. వుండు 
ఇల్లీ దొడ్లో కాసిన చిక్కుడు కౌయలున్నాయి, 
ఇస్తాను పట్టుశెళువు గాని”... ఈ నారాయణి గొంతు 
రానురాను దగ్గర కౌవటంతో పార్వతమ్మ సర్దుకుని 
కళ్ళు తుడుచుకుని ఏదో పనిలో వున్నట్టుగా మందం 
మిద దుప్పటి తీని దులిపి పక్క_వియ్యసాగింది, 


అవతలావిడ నారాయణి వారానికి తొళం వేస్తూ 
“ఫపాడుకెౌలం వచ్చిపడిం దక్క, మన చీన్నత నాల్లో 
గుమ్మం దాటి వీధిముఖాలు చూచి ఎరుసయమా 
మగవాళ్తీ మాటకి ఇప్పటికి ఎదురు వెప్పటం వుందా? 
ఆ రోజులు, ఆ భక్తి (పపత్తులూ, వినయ విభీయతలూ 
మట్టూ మర్యాద ఇప్పు డన్నీ మంట గలిసాయి. కొక 
పోలే కటుకున్న మొపడ్ని, కన్న కురివాడ్ని వదిలి 
పెట తగుదునమ్మా అంటూ తమ్ముడుగారింట్లో పడి 
చదువులు వెలగ బెట్టటానికి ఎన్నిగుండె లుం డాలీ. 
జాతికి చేటబుకౌలం దాపురించిందకౌ_*. అసలు మన 
పెద్దలు ఇెబుతూంటారే అలాగ ఈ కలియుగం బన్ద 
లయిన పొపంతో ఇంకెంత కెలమో వుంశదు, సర్వం 
నాశనం అయిపోశుందక్కాా. ఇంతిటి పాపభారాన్ని 
భూజేవి ఎన్నాళ్ళని మొయ్యగలుగుతుంది” అని ఆమె 
నారాయణీ ఇచ్చిన చిక్కుడు కౌయల సంచీపట్పకుని 
వెళ్ళిపోయింది. 


ఆవ 


దీపొలబేళశయింది. అనూరాధ దీపం చిమ్నాలు 
తుడుస్తూంది. నారౌయణి . పెరటిలో స్నానం 
చేస్తూంది. మడికట్రుకుని గాని వంటణెయ్యదు 
నారాయణి, పొద్దుపోయే వరకూ పొయ్యిలో నిప్పు 
చెయ్యదు. రాతి పొద్దుపోయి భర్తవచ్చే సరికి వండిన 
అన్నం చల్లారి పోతుందని అలస్యంగా వంట 
(పారంభిస్తుంది. పిల్లలకి కూడా బాగా పొద్దు పోయిం 
తర్వాత తినటం ఆలవాటయిపోయింది. ఇవాళింకా 
చందుడు అటలు అయి యింటకి రాలేదు. వాడిని 
ఆధ్ధుపులో పెస్టువారీ లేరు. రాతి ఒక్కక్కప్పుడు 
బాగా చీకటి పడిందాకా వాడు ఇంటికిరాడు, అల్లరి 
చిల్లర గా ఏ కౌలవగట్లమిదనో, తోటల్లోనో పడీ 
అల్లరి చేస్తూంటాడు, అదుపులేక వాడి అల్ల రి మితిమారీ 
పోయిందిం అప్పుడప్పుడు ఇరుగుపొరుగు వాళ్ళు వాడి 


మొద ఫీర్యాదులు తెచ్చి బారాయణితో చెబుతుంటారు 
అయినా నారాయణి వాడ్ని మందలించదు, ఎందుకం చె 
వాడంకేభ ర్తకి చాలాగౌరవం (పేమ. అందుకని వాడ్ని 
ఏవి” ఆనటం ఆమెకు ఇషంవుండదు. వాడిని ఏమున్నా 
భర్త మనసు కష్టపకుతుంది. మీ వాడు మా పిల్లల్ని 
కొడుతున్నాడని, రికుతుశ్నాడని ఎవరై నా ఫిర్యాదు 
చేసే నారాయణి వాళ్ళ "నే నాలుగు ఎదురు మాటలని 
పంపించేసుంది, వాడికప్పు టే ఏశేళ్లు నిండుతున్నాయి. 
అయినా వాడ్ని ఇంతవరకూ బడిలో చేయించ లేదుః 
అనూరాధ అప్పుడప్పుడు వాడ్ని దగ్గర కూచో బెట్టుకుని 
తనకు వచ్చిన నాలుగు ముక్కలూ ఇెస్పబోతుందిగాని 
వాడి తింగరతనానికి ఆమె తటుకో లేక వాడిమానాన 
వాడ్ని వదిలేస్తుంది. ఇకపోతే నారాయణీ ఎంతనేష్టూ 
మడీ, ఆచారమ్యూ వంటలూ, చార్పులూ సాయంత్రం 
ఆమ్మలక్క_లతో ముచ్చటలూ వీటితో నే సరిపోతుంది" 
వాడి చదువుగురించి (శద్ధపమే ఆవకౌశమే అమె 
కుండడు. ఇక వీకభ(దం గారి సంగతి సరేసరి, ఆయన 
బాఫ్యతలూ,ఇహ్తాలు దేశానికి సంబంధిం-చినవై వుంటాయి 
గాని ఇంటికి సంబంధిం చినవి కౌవు, 


ఇలా జక మూగ మెన వాతావరణం ఆ యింకో 
వ్యాపించి పోయింది. దానికి విరుగుషంటూ లేదు. 


చం(దుడు వళ్ళంతా మన్ను చేసుకుని గంతు 
కుంటూ “నేరుగా వంటగదిలోకి నొరబజ్రాడు, దారి 
పొడుగూతా దుమ్ము దులుపుకుంటూను. అనూరాధ 
“అమో వీడ్ని చూడమ్మా వళ్ళంతా దుమ్ము చేసుకుని 
కడుకోకుండాచే ఇంట్లోచొరబడి ఇల్లంతా దుమ్ము 
చేస్తున్నాడు” అంటూ అరిచింది. అయినా వాడు 
లమ్యు పెట్ట లేదు. పెపెచ్చు సేీరుగాపోయి వంటగదిలో 
పొయ్యిమాద వేసతూన్న హరముక్కల్ని గరిటతో 
తీసి రుచిచూడ సాగాడు, 


అనూరాధ చప్పున వాడిని వీపుమీద చరిచింది. 
ఒక్కమారు వాడు శకెవ్యు మనగాణే "ెరటిలోంచి 
నారాయణి, ముందు గదిలోంచి పార్వతమ్మా ఒజశళీనూరు 
వంట గదిలోకి వచ్చిపడ్డారు కంగారుగా, 


“చూసావా అనూ వీడుచేనినపని, వీభులన్నీ 
తిరిగి వళ్ళంతా బాడి చేసుకుని ఆలాశే వచ్చి హర 
ముక్కలు రుచిచూస్తున్నాడు” అంటూ ఫీర్యూదు 
పేనీంది అనూరాధ, 
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నిదాళువు 


“ఆందుకోని నువ్వేం చేళావు వాడ్ని”... 
కంఠంలోని తీ వతకు అనూ రాధ నివ్వెర బోయి 
నిరు త్తీరమయై నిలబడిపోయింది. 


ఈ అవకాకఠ$ం జూర విడువకుండా చం(దుడు 
గొంతు మరింత “పెద్దది చేసి 6క్రాటిందమ్మా! చూడు! 
ఎలా తట్టు తేలిపోయిందోి అని ఏకున్తూనే వాడు 
చొక్కా. పెకెత్తి వీ చూపించాడు. 

నారాయణి కంగారుగా వాడివిపు నిముగుతూ 
“ఎంతపనిచేళా చే! నీ పెద్దరికం పాడుగాను. కుురకుంక 
ఏదో తెలియక తప్పుచేస్తే అంతలా బారుకోవటకూ! 
అవి చేతులా మశేమన్నా నా! వూరుకో నాయనా... 
అక్కని నే కొడతాలే...ఏడవకు...అయినా వాడ్ని 
అలా బాదటానికి నీశవరిచ్చారంట అధికారం. ఈమారు 
ఇలాంటి పని చేసి చూడు వీపు చీరుస్తా ఏమనుకున్నా 
వో” అంటూ మిరపకౌయలు వేయిం-చిన్టు గా నాలు 
గూ దులి పేసీంది నారాయణి, 


అనూరాధ ముఖం చిన్న బోయింది. అభిమానంతొ 

కళ్ళు నీళ్ళ పర్యంతం అయింది. కాని ఎదురుగా తెన 
వైపే చూస్తూ ముక్కు_మొద చేలు చేసుకున్న పొర్వ 
తనని చూవగా నే అక్కడ్నించి కదిలి ముందు వసా 
రాలేకి నడిచింది. ఈ సంఘటనలో అంతగా కలత జెంద 
వలనిసఅగత్యం లేకపోయినా అనూ రాధమటుకుమనస్సు 
సాడు చేసుకుంది. ఆమెకి ఒక్క_మాగు ోీతనకి పెళ్ళయి 
వుంచే ఎంత బాగుంజేది అనే ఆలోచన ఎందుకో 
తేటింది, ఆవయన్సు అలాంటిది. అప్పుడు వచ్చేవూహలూ 
ఆలా "శే వుంటాయి. రా తి పడుకో బోతూకూ డా పార్వ 
తమ్ము చేత తనదేమి తప్పులేదని పదిళూర్లు ఇెప్పించు 
కు నేవరకూ ఆమెకు నునళ్ళాంతి లేక పోయింది. 


“ను కేవీ లేదు అమ్మమ్ఫ్యూ. వాడల్లా అల్లరి 
చిల్లరగా తిరిగి చదువుకోవటం మానేస్తే వాజేమయినా 
బాగుపడాలా! ఎనిమిజేక్ళు వచ్చాయి. దాడి కింత 
వరకూ అ, అలు రావు, వాడికి నీగ్గయినా లేదు, అమ్యూ 
నాన్నా కూడా వాడికి తగశ్చే వాజేంచేసినా వాళ్ళు 
చూస్తూ వూరుకుంటారు. పిల్లల్ని కౌ స్త మందలిందక 
పోలే వాజేంబాగుపడళాడు! ఇవ్వాళ మటుకు వాడు 
ఎలాంటి పని చేసాడో నువ్వు చూళావా? వాడు చేసిన 
పని బాగుంది గాని చేను ఇయ్యి చేసుకోవటం బాగుండ 
లేదన్నమాట, అసలు నాకెందుకులే” అంది అనూరాధ, 


పార్వతమ్మ బదులుచెప్ప లేదు. ఆమినునసు 
మనోరమ వైపు పోయింది. అంతిమంది (ప్ర్రీలనుధ్యని 
సగర్వంగా అమె ఇెప్పిన జవాబులు, ఆనెనక ధ్వనించిన 
పట్టుదిల ఆ నుదుటిమోద ముడతలలో వ్య కమయిన 
దృఢత్వం, ఆ వెతన్య (సవంతి తెరలు తెరలుగా 
సగ్గకు తెచ్చుకోసాగింది. వీరరస ముటిపణే ఆ 
మూ ర్లీ పార్వతమ్మ వాదయంలో చెరగని మ్నుదవేని 
హత్తుకుపోయింది. ఇన్నాళ్సికు తను వూహించిన ఒక 
మనిషిని యథార్ధంగా చూూడగలిగింది. జీవితంపట్ల 
మనోరనుకి వున్న దూరదృష్టి, విశ్వాసానికీ పార్వతమ్మ 
ఆమెను పదేపదే అభినందించింది. బోహోరు లర్సింద 
కుండా వుండ లేక పోయింది, 

4 ఏవిటమ్ముమ్మా ఆలోచిస్తున్నావు!” అంది 
అనూరాధ 


కమనోరమనుసరిం చి నీ అభిప్రాయం ఏవింటమ్మా?” 
“సీముంది* సరదా అయిన మనిషిలా గా నేవుంది” 


“ఆం లేనా! అంతకు తప్పించి మశేవిం విశేషం 
లేదా?” 
“ఏమిటది!” 


“మనోరను ఆదర్శ పాయ మైన త్ర" ఆమె 
లాంటి వాళ్లు చాలాకిెద్దిమందడి వుంటారు. జీవితం 
విలువ తెలిసినవారు ఎపుడూ గొరవించదగిన భారు 
కాయా ఆమె ధోరణిలో నిశ్చలత్త దీకు ఎలా ధ్వనిం 
బాయో విన్నావా!” 

అయితే మనోరవము కూడా 
వుదోన్టీగం చేస్తుందా అమ్ముమ్మూ! ౫ 


చదువుకుని 


“అవసర మె తే చసుంది, అయితే ఆందుకు 
అర్హత సంపాదిం చుకోగలగటం అన్నది వి శేషం కాదూ? 
నువ్వుకూ డా మనోరమ దగ్గరకు పోయి చదువుకోరాదూ 
వుత్తినే ఇలా కౌలశ్నేపం చెయ్యకపోతే,” 

“అమ్మో! అమ్మ చంపేస్తుంది” 

గడియారం పదిగంటలు కొటింది. అనూరాధ 
గంటలు లక్కు ఇపైెకుతూంది. 


కఇంకౌ మొశాన్న ఇంటికి రాలేదు కదమ్మా” 

4 లేదు” 

భారంగా నిటూర్సువిడీచి పక్కకు వ తగిలింది 
పొర్యతమ్మః వీధి మొగలో రావిచెట్టుజంయ్‌'నుంటూ 
గోల చేన్తూంది, వూరంకౌ నూటునుణిగిసా నారాయణి 


భారతి 


మటుకు కమ్బుకువస్తున్న నిదని అణుచుకుంటూ వుండీ 
వుడిగీ వినవచ్చే (పతి చిన్న సవ్వడిక్కీ భర్త వచ్చా 
'శీమానని వీథివై పు చూస్తూ ఆవులించి చిటికెలు వేసు 
కుంటూందిం 

ఆమె ఇక ఆగలేక ఓ నిదతీసీ లేచింత ర్వాత గడి 
యారం ఒంటిగంట కొట్టటం భర్త తలుపు తట్రటం 
ఒక్కమారు జరిగింది, 


by 

రాతి ఏ నిక్చియానికి వచ్చి పడుకుందో పార్వ 
తమ్మ “తెల్లవారి అది ఆచరణలో పెట్టింది. అందుకనే 
ఇంటో ఎవరూ లేవకుండా నే ముందుగానే లేచింది. 
కుంపటి రాజేసి కాఫీ నీళు పటేసింది. ముఖం కడు 
కుని పనిమనిషి లాగానే అది ఆరవ నవసరం 
లేకుండా సే అంట గిన్నెలన్నీ చెట వేసీంది. 

పనిమనిషి శీక బెడిలేగాని నారాయణీ లేవదు. 
ఇవాళ ఆమె లేచేసరికి కొద్ది పాదైక్యింది. కళ్ళు 
నులుపుకుంటూ వంటగది సమోపించేసరికి మొదిటి 
చూఫులో సీ జరిగిందంతొ ఆమె వూపాంచ గలిగింది, 
ఆమె గదిలో అడుగు పెట్ల గా నే అమ్మా నారాయణీ! 
నన్నివాళనుంచీ ఈవిషయంలో అడ్డు పెట్టవద్దు. నువ్వు 
చిన్న దానివి. నీకు తెలీదు. నాబాధ అర్థం చేసుకో తిల్లీ” 
అంది పార్వతమ్మ. 

పార్వతమ్మ ఎంతటి దూరపాలోచనతో ఈ 
మాటలందో నారాయణి (గహీం చినట్లు కనబడదు, 
అందుక నే ఆమె నిస్సంకోచంగా “ఆయి లే నీ వుడ్రేశేం 
ఈఇంట్లో ఒక బలమైన స్థానం నువ్వు అ సేవీస్తు 
న్నావా పిన్నమ్మా?” అంది, 

నన్ను వేసుకోమని పదేపజే వేడు 
కుంటున్నాను నారాయణీ! చేను నిజంగా ఈ బాధ్య 
తలు నీకు బరువై పోకుండా వుంకటానిళే నెత్తిన వేసు 
కోవటం లేదు, కొంత అభిమానమూపుంది, కొంత 
అవసరమూ వుంది. జీవితంలో దిక్కు లేని మనిషి నై ఈ 
ఇంట అడుపషపెటాను. నాలుగు మెతుకులు తింటు 
న్నాను, కషం 

ఈమాట పూర్తవకుంణా నే అన్రాంతరం గా 
అందుకుని “చూసేవాళ్ళ దృష్టిలో %శీవలం ఒక చుట్రం 
గానే కాకుండా బాధ్యతగల ఇంటి మనిమీగా కన 


ఆరం 
థి 


బడాలని తాపత్రయం శౌళోలుో” అంటూ పూర్తి 


వేసింది నారాయణీ, 


పొర్వతమ్ము నిలువల్లా నీరుకోరిపోయింది. 
ఇవాళ్‌ రభస జరుగుతుందనీ ఆమె ముందుగా 
వూహీంచకపో లేదు. అయినా ఈతీ.వమెన అవమాన 
కరమెన ధోరణి ఆమె సహీందలేకవోయింది. ఆమె 
చేతిలో ని తాటాకు విసనక (ర కిందికి జారిపోయింది* 

“భగవంతుడు నాకు రెక్కల్లో కావల్సినంత 
శకి నిచ్చాడు, అది వున్నంత కౌలం ఈ ఇంటిమోదికి 
ఎంత శుండి వచ్చిపడినా వండీ పెట్టగలను, ఇందులో 
ఇంకొకళ్ళ (పమేయం నేను సహీంచేది లేదు.” అంది 
నాగాయణే నిర్శాహమాటం గా, 

ఇక ఏవిఫమెన ఆసరా లేని నిస్సహాయస్టితిలో 
పార్వతమ్మ ఆగది వికిచి పెట్టక తప్పలేదు. అంతివరకూ 
నారాయణి అక్కడ్నించి కదల లేదు, పార్వతమ్మ 
ముఖమం తె చెగువు చెసుకుని తనగదిలోకి నడిచి 
మందంకింద  చిరుగులుపడిన చేతిసంచీ తీసుకుని 
అందులో తేన నాలు పాతచీరలూ కుక్కుకుంది, 
అప్పటి కింకా పిల్లలు లేవలేదు. నారాయణి భర్త 
మెలుకువ వచ్చినా బద్దికం చేత మంచంమొద అటూ 
ఇటూ దొర్లుతున్నాడు, కిటికీలోంచి పొద్దుటి ఎండ 
మంచం మొదికి పొక గానే ఆయన మందం దిగి వళ్ళు 
విరుచుకున్నాడు, పార్వతమ్మ గొంతు విని ఆయన 
గుమ్మం వైపుకి తిరిగారు. గుమ్మంముందు చేతి 
సంచీరో అమె వారగా నిలబడివుంది. * చేను వెళు 
న్నాను నాయ నా” అంది, 

౪ ఎక్క డికిఫ0 అన్నాడాయన అయోమయం గా, 

జలఅదే ఇంకా నిశ్చయిం చుకో లేదు, వచ్చి చాలా 
రోజులయిం ౩2. ఇక పళొ్ళిద్దూ, 

“నువ్వ నేదేవిటో నా కర్గంకౌనటం లేదు, 
అసలేం జరిగింది” 

“ఏవీ. జరగ లేదు. ఇందులో జరగ డాని కీయుంది, 
వచ్చాను. కొన్నాళ్ళు వున్నాను. నుళ్ళీ విళ్ళిపోతు 
న్నాను అంతే వాయనా !” 

“ఆవును. ఎక్క_డికి పోతావు? ఆది 'ఛెప్పు 
ముందు,” 

దీనికి ఏమని ఛెప్పాలో అమెకి బోధపడలేదు 
“ఇచ్చ్భాఫురంలో మా దూరపు చుట్టాలున్నారు, వాళ్ళ 
దగ్గిరకి వెళ్ళి"మనుకుంటున్నాను,” 


“ఇప్పుడు నీక్టిక గాడ్‌ ఏం లోటు వచ్చిందని” 


ర్‌ 


ని డ్రా 


జరాము! రామ! ఆలాగలి శీనన్నాచ్యా ఏ 
లోటూ లేదు. శేను శేవలం చుటాన్ని నాయనా, 
చాలుస రోజులుండి వెళ్ళిపోతున్నాను, దీనికోసం 
నువ్వింత బాధపడతావు జీనికిి” 

“నారాయణితో ఛెప్పావాళి” 

కలేదు చెబుతాౌను” ఆని పార్వతమ్మ వనక్కు_ 
తిరగా చే వంటగది గుమ్మంలో వేతులు తుకుచు 
కొంటూ నారాయణి నిలబడివుంది. ఇదంతౌ ఆమెవి సే 
వుండాలి నారాయణి దగ్గరగా వచ్చి పార్వతిమ్మ 
వేతులు పట్టుకుని పక్కగా తీసుకెళ్ళి *ఈ డబ్బు 
దగరవుంచుకో పిన్నమ్మా. నువ్వు అభ్యంతర పెడితే 
చనా మొద ఒకే” అండి. 

పార్వతమ్మ బలవంతం మిద ఆ డబ్బుతీ సుకోక 
తప్ప లేదు, ఆమె అక్కడ్నించి కదుల్తూ పిల్ల పెళ్ళి 
గురిం చి, పిల్ల వాడి చదువు రిం చి మరోోనూగు “హిచ్చ 
రించి పిల్లలు పడుకుని న్నిదపోతున్న గదిలోకి వళ్ళి 
లేతఎండలో ముడుచుకుని ని దపోతున్న అక్కా ,8మ్ము 
ళ్ళ ని దూసీ బయటికి నడిచింది. వెనకల నారాయణి 
దంపతులు అనుసరించారు. మరోమారు ఆమె శేలవుతీసు 
కొంది, 

“ఇచ్చాపురం చేరగా సి వుత్తరం రాయి” 
అన్నారు వీరభి(దం గారు. 

ఉద-ళు సంఫ్యని చీల్చుకుంటూ మెల్లగా సాగి 
పోతున్న అమె పూర్తీగా అదృశ్య మయేవరకూ నారా 
యణి దంపతులు గుమ్మంలో నిలబడి త ర్యాతే నిటూర్చు 
లతో లోపలికి వెళ్ళిపోయారు. 

“ఏవిటో పిచ్చికౌకపోతే ఇప్పు డెక్క_డికని 
పోతుంది?” అన్నారు వీరభి దం గారు, 

వెనకౌల వస్తున్న నారాయణి *అవును నిజమే 
అనుకోండి, అయినా మనంమటుకు ఎన్నాళ్ళని 
పోషిందగలం? ఏవో రెండు నెలలు వుంచుకున్నాం, 
మనసు రాయి చేసుళొం జే ఇలాంటి విషయాల్లో కష్టం, 
పీల్లాజల్లావున్న వాళ్ళం, ఖర్చులు "పించు కుం శే 
ఎలాగు, అబే మనసులో *పెిటుకోకండిం ఎవరిఖర 
వాళ్లది. ఏం చేస్తాం” అంది నారాయణి, 

అనాడల్లా అమ్ముమ్మ వళ్ళిపోవటం భరించి 
గుచ్చిఏచ్చి చేసే (పక్నిలకి చివరికి విసు? త్తి కచుట్లొలు 
ఎల్ల శొలం మనిం టో యీ పాతుకు పోతాశకవి(ెటీ. వచ్చీ 
రెండునెలలు వుండి వెళ్ళిపోయింది, అవిడకోసం దిగులు 


ళు వు 


పడళా వేమిటి! వెళ్ళి బిందెతో నీళ్ళుతోడి పటు 
కురా” అంటూ చిరాకుపణే వరకూ అనూరాధ; 
వూరుకో లేదు. ఆమ్మను దగ్గర అంతగా చనువు శేని 
చం(దుకు ఆపస “క్లే తీసుకు రాలేదు, 


క్‌ 

అనూరాధ గుమ్మంలో అడు. పెట్ట గా నే చుట్లూ 
తా పగుచుకున్న పు సకౌలముస్య కూర్చుని తదేకంగా 
చదువుకుంటున్న మనోరమ చప్పున లేచి అతి ఆస్యాా 
యంగా ఎదురు వచ్చి లోపలికి తీసు వెళ్ళింది, 

“మా స్నేతురాలింటికి వచ్చి ఓకూరు మిమ్ముల్ని 
చూనీపోదామని వచ్చాను. మొ చదువుకి భంగం కలగ 
లేదుగదా” అంది అనూరాగ, 

కలే! లేదు. అలాకార్యోండి, మావాళ్ళం తౌ 
కులాసాగా వున్నారా?” 

“ఆ! మా అమ్మమ్మ పొళ్ళిపోయింది. మీకు 
“తెలుసునా!” 

4 తెలియ బీ! ఎక్క_డికికి” 

“ఎక్కడో ఇచ్చారంలో వాళ్ళదూరపు చుట్టా 
లున్నారుట, అక్కడి! వెళ్ళింది.” 

కలది నమ్మరీగిందేనా అనూరాధా, నాళీవీ( 
నమ్మకం లేదు.” అంది మనోరమ భొరంగా నిట్టూర్పు 
విడిచి. 

“అంశే మోవు డేశ్ళం#*”...అనూ రాధ వ్యాకుల 
హృదయంతో అడిగింది. 

“ఆమె కాపాటి ఆసరావున్నట్టు తోచదు” దగ్గర 
కొద్దిడబ్బయి నా వుం దాం” 

అమ్మ పొతిక రూపొయ లిచ్చింది” అది తప్ప 
అ మెదగ్గర మళేవీ(లేదు. అంతవరకూ నాకు తెలుసు.” 

శమీ ఆమ్మ పాతికి రూపాయ లిచ్చిండా!” 
అంది మనోరమ నమ్మక ౦ లేని స్వరంతో, 


అనూరాధ తల వూపింది. 


ఈ మనసు అల్లే పాడువూహలనుంచి తెచుల్చు 


కుంగుకు మనోరమ కమాయిల్లు బాషందా*” అని 
(పించింది. 


కసీదీ చూసీంచకుం డా మే?” 
అమ్మొ నా తెలివి తెల్ల వారీపోను” ఆఠిటూ 
మనోరమ అనూరాని వెంటచెట్పకుని ఇల్లంతా 


"భారతి 


చూపించింది. ఇంత "పెద్ద యిల్లు ఆదైకు తీసుకున్న 
మనోరమ తమ్ముడి వుద్యోగం తక్కు వేమా కౌదని 
అందచా వేసీంది అనూరాధ, 

అతళ్వ్యాత తను చదువుకు జే పుస్తకాలన్నీ పరి 
చయంచేనింది మనోరమ. ఆమె వుత్సావాంచూస్తుంశే 
తన్ని ఆమెతో పోల్చుకొని సీస పడింది. 

కఅమ్ముమ్మ ఓమారు అంది ఇలా వుత్రినే కౌల 
శేపం ఇయ్యక పోతే మనోరమదిగరకిపోయి చదువుకో 
రాదా?”ఆని, మిరంకే ఆమెకి వల్లమాలిన ఆఖిమానం, 
వరుచు మా (పస క్తి తీసుకువన్తూంజే దామె,” అంది 
అనూరాధ అస్మృతి కేకె త్తించిన వ్యథతో. 

క ఆమె నె ళ్ళేముంధు నాకు ెలీసిందికౌదు. 
ఒక్క_గంటముందు తెలిసినా ఆమెని తప్పక కలుసుకు "నే 


దాన్ని. అ నేకవిషయాలు అమెతో మాట్లాడా 
లనుకు న్నాను” ఆంది మనోరమ. . 
ట్‌ ఆ మై పళ్ళబోయ్‌ సంగతీ మాళుమటుకు 


తెలుసునా? ఎవరికీ తెలియదు, అమె సశ్లేసమయానికి 
“జీనూ తమ్ముడూ ఇంకా నిద లేవ లేదు. పొపిప్టి దాన్ని 
(పతిరోజూ తెల్లవారకుండా నే లేచేదాన్ని. ఆనాడు 
పొద్దుపోయి లేచాను. అమ్మమ్మ వెళ్ళిపోయింది. ఆమె 
హశార్తుగా నిశ్చియిం చుకుని వళ్ళివోయింది. మళ్ళీ 
ఇక ఆ మెనుచూట్టం పసిదనుకుంటాను. ఆమెని మరీచి 
పోయినా ఆమె చెప్పిన కథలు మరిచిపోలేను ఆమె 
విళ్ళింత ర్వాత తిక్క త్తినటు అనిపీించింది.*”....అనూ 
రాధ కంఠం కొద్దిగా వణికింది, కశ్డు ఇెమ్ముగిలి జక 
నీటి చుక్క పెంపలమోొదు గా జారిపోయింది. 


మనోరమ ఆమెను దగ్గర గాతీసుకుని కబాధపడ 
అనూరాధా! (పతిగోజూ సాయం(తంప్రూట ఇలాగ 
సచ్చావంశే అంతకంటె మంచఛికథలు ఇబుతాను” 
ఆంది, 

అనూరాధ సిగ్గుపడుతూ అచ్చే వూరికే అన్నాను, 
చేచీమన్నా చిన్నపిల్ల నా కథలకోసం అంటూ ముఖం 
ఛా నిపోశబాసికి” అంటూ నాన్నింది* 


మనోరమ నవ్వుతూ చే కనువ్ర్యు చాలా "తెలివైన 


దాని వే, ఏవింటో అనుకున్నాను. అయి లే సేం రోజా 
తేన్తూండు, కులాసాగా కబుర్లు చెప్పుకుందాం.” 


అలా శే అన్నట్టుగా తల వూపింది అనూరాధ, 


మాయింటికి పతికలు కూడా వస్తూంటాయి” 
దదువుకోవచ్చు.” 

కప లికలు చదవటం నాకు అలవాటు లేదండీ” 
అంది అనూరాధ, 


“అలవాటు చేసుకుందువు గాని,” 
“మీరు రోజూ చదువుతా రనుకుంటాను” 
కఅవును (పతిగోజూ చదువుతాను.” 


“ఆంత గోద్దగా చదవటానికి అందులో 
వముంటాయి€” 
జ ఎందుకుందడవు! అ చేకవిషయా లుంటాయి. 


ఒకరోజు కాఫీ తాగకపోతే ఎంతేతిక్క్ల గా వుంటుందో 
ఒక్కరోజు సిపరు చదివకపోయినా అలా గేవుంటుంది” 
అంది మనోరమ, 

అనూరా;కి మనోరమథోరణి ఆశ్చర్యం గానే 
వుంది, 

“చను ఇవాళనుంబీ సంపాదనాకరురారి 
నయాను” అంది మనోరమ వున్నట్టుండి. 

కబఎక్కడన్నా వుదోగ్టిగంలోో (వ వేశించారా?, 

క లేగ్కు అయిదు (పయి వేట్లు కుధుర్చుకు న్నాను, 
చెలకో పాతిక రూపాయలు వస్తాయి. ఓ పదిరూపా 
యిలు అబ్బాయికి పంపఫుతౌను, మిగతా పదిహేనూ 
ఆయనకి పం పేస్తాను, పెఖర్చుక న్నా వసుందిం 

“ఆయన ఎక్కడ వున్నారు!” 

ఆయన అన్న గాలి దగ్గర” 

“మరి మొ సంగతి?” 

4నాక్రు తమ్ముడున్నాడు గా, నూ్కూలువాళ్లు 
కొంత “సయిఫెండు ఇస్తారు. “*తెళవారగానే ఆ 
వీల్లలు మనింటికి వస్తారు. ఓ గంట చెబుతలౌను, అన 
వసరంగా కాలం ఎందుకు పాడు వెయ్యాలి, చేను 
చేస్తున్న పని బాగుంచ లేదూ! 

“ఎందుకు లాగుండ లేదు, దివ్యంగా వుంది” 
నుసోరను గోంకుత్‌గ్గిం చి కదిలా పాళాలు చెబుశున్నా 
సని శెబుశే తమ్ముడు. కస్సుమని శేవాడు, ఆరి 
నప్పంచి కాంతపరి చెటప్ప టికి నా తల పాణం ల్‌ు 
వచ్చింది. “నువ్వు పీల్ల లకి (పయి వేట్లు ఇెస్పీ సంపొ 
దించాల్భిన అగత్యం ఏముంది! జీ నిన్ను ఇంతగా ఆద 
రిస్తున్నా నువ్వు నన్ను అర్ధ ౧ చేసుకో లేదన్నమాట, 


86 


ని ద్రా 


చూసేవా శేమనుకుంటారు!? ఆంటూనిషూూరాలా డాడు, 
అన్నిటికి నచ్చచెప్పి *నా సంపొదనకోసం కౌడు 
తమ్ముడూ, నా వాళ్శికోసం నా సంపాదనలో దమ్మిడీ 
“బేను ముట్టను, వేను పూర్తిశా నీ మిద నే ఆధారపడ 
తాను” అని హోమో ఇచ్చాను. అప్పటికి గాని వాడు 
మె త్తపడలేదు, తర్వాత ఇంధులో తష్పివిం లేదని 
వాడూ (౫హీంచాడు. ”అని మసోరమ లేచి గాలికి రెప 
రెపకొట్టుకుంటున్న ఫు స్తకౌన్నితీనీ అలమా రాలో 
వుంచి తిరిగివచ్చి కూర్చుంది. 

౪విాతొో మాట్లాడుతూవుంకే సరదాగావుంది” 
అంది అనూరాధ, 

కఆందుక నే మనం (పరిరోజూ కలుసుకుందా 
మని చే నంటున్నాను.” 

అమ్మమ వున్నది రెంగుమాసాలయినా ఆమె 
వెళ్ళిళోయింత ర్వాతే వీవో పిద్దగోటు గా వుంది. ఆమె 
తలపుకు వస్తే దిఫలు దిసలుగావుంటుంది” 

మసోరమ అనూరాధ తల నిమురుతూ “అడి 
మం చిదికౌదు. మనస్సు ఎప్పుడూ వుత్సావాంగా 
వుం జాలీ. దిసలుపసటం మంచిది కౌదు. అలావుం 1కే 
ఎవరూ. నిన్ను ెళ్ళిచేసుకోర” అంటూ నవ్వే 
సీం దామిెం 

ఈ పరిహాసంతో అనూరాధ మనస్సును ఆవరీం 
చిన మబ్బులు మంచులా కోరినిబోయూయి. ఆమె స్‌ 
పడి ముఖం ఎటుపు చేసుకుని మీదంతా వేళాకోళం) 
అంటూ దూరంగా జరిగింది, 

మసోరమ మరింత బిగ్గరగా నవ్వింది. మనోరమ 
నవ్వు అనూరాధకి నవ్వు తెప్పించింది. 

“ఏవిటి ఆక్కా అంతలా న వ్వేసున్నావు” 
అంటూ అప్పు జే గదిలో ఆడు పెట్టిన శేఖరం మరో 
కొ తమనిస్కి ఆక్కడ వుండటంతో నాలీకి కొరుక్కుని 
త్వరత్వర గా బూటుకొళ్ళితో చే. లోపలికి వళ్ళి 
పోయాడు. 

అనూరాధ చప్పున నోరు నొక్కుకొని లేచి 
“వస్తాను? అంటూ త్వర త్వరగా బయటికి రొబో 
యింది, 

మనోఠను నవ్వు నాపుకుంటూ “ఫర్వాలేదు. 
వాడు వచ్చి మన్నం చళాడు? 'కౌసేపు టాచుని 
పస్టుదువు గాని” అంది, . 


భు వు 


“లేదు పని వుంది. అప్పుడప్పుకు మీరూ కోని 
పీస్తూవుండండి” ఆంది అనూరాధ మెట్టు డిగుతూను. 

౪ చేను ఆప్పుడప్పుడు వన్తూంటాను, నువ్వు (పతి 
రోజూ రావాలి కేపు ఇజే వేళకి ఎదురు చూస్తూంటాను.” 

అనూరాధ కనిపించినంత సేపూ చూస్తూ తమ్ముడు 
గొంతువిని లోపలికి వెళ్లిపోయింది నునోరమం 

“ఈమె మరొక కొర్ర శిష్యురాలుకొౌదు గదా” 
అంటూ ఇవతలికి వచ్చాడు శేఖరం. 

మనోరమ నవ్వుతూ “ఇంచు మించు అంతే 
ఆనుకోవచ్చు” అంది, 

“అయి శే జీతం ఏపాటి గసంజుతున్నా వేమిటి? ౫ 


“పోరా నీదంళతా పరిహాసం. ఏవీ లేదూ ఆంది 
మనోరమ, 
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నారాయణి అన్నగారీవప్హ నుంచి వుత్తరం 
వచ్చింది. బావగాి జేర రాసాడాయన, 
బావ గార్కి నమస్కరించి (వాయునది__ 

ఇవాళ ఇక్కడ మంచి సంబంధం ఒకటి చూశా 
ను, కుురవాడు బి, ఎ, చదివాడు, నెలకు రెండొందలు 
జీతం 'తెచ్చుకొంటున్నాడు. పచెక రాలభూమి పిల్ల వాడి 
వాటాకు వస్తుంది. ఒక ఇల్లుకూడా వుంది. మూడు 
నాలుగు వేలు ఇవ్వటానికి మనం నిద్ధపడి తే వాళ్ళు 
వప్పుకుంటారని అనుకుంటున్నాను, కాబటి నువ్వొక 
మారు బయలేరి ఇక్క డికివ స్తే నాళ్ళతో మాట్లాడదాం, 
చను ఈ చీరుగుల చొక్కాతో వళ్ళి పెళ్ళి సంబం 
ధం మాట్లాడితే కలిసేది కూడా కలవదు. లేకపోతే 
దీనికో సమంటూ ఓ చొక్కా పంచీ కొనుకో)_వాలి, 
నాకు దాపరీకం, సీగూలేవు సుమా, ఉన్న దున్న 
ట్రుగా రాసేసున్నాను. పేదరికం అనుభ విస్తూం క గా 
లేంది ఇప్పుకుం కే వచ్చిం దా! నువ్వు ఈ విషయంలో 
కాస త్వరప డాలి. ఎదురు చూస్తూంటాను. ఈ సంబం 
ధం కుదురుతే పిల్లడాన్ని గురించి మనకు దిపలు 
వుండదు.” 

ఉత్తరం పూర్తవగానే గటీ గా యూలిగి దాన్ని 
శే లిల్‌ మిదెకీ జె కేసాతు వీరభ(దం గారు నారాయణీ 
తీసుకుని చదివి ముందు అభిమానంతో ముఖం ఎరుపు 


చేసుకుని “పాడు దిర్మిదం మానాఫీమానాల్నీ బాణా 
చం పేసుంది శౌబోలు.? అనుకొని కఅదిసళే పోనీ 


వెళ్ళిరా రాదు” ఆంది ఆమె. 
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భారతి 


“నాకిక్కడ తీరిళే, ఇవాళనుంచీ క్షబ్బులో 
ఆటలపోటీలు జరుపతెయి. అవన్నీ నిర్వహిందట 
మంశే ఇంకొకళ్ళకి సొఫ్యమౌాతుందనుకు న్నా వా 
పేపలు తెగుతాయి. చేను లేకపోతే ఒక్క నిముషం 
గడవదక్క_డ” అన్నారాయన చిరాగ్గా. 


నారాయణి మనసులో నే నిట్టూర్చింది. పెకి 
ఏవి అనకుండా లోపలికి వెళిపోయింది. ఆమె యిక 
ఆ (పసక్తి భర్తవద్ద తీసుకురా లేదు.అనూరాధని కూచో 
బెటుకొని నాలుగు ముక్కు_లు రొయించఛింది అన్న 
గారికి, ఇక్కడ బావగారు కుణం తీరిక లీని పనుల్లో 
మునిగివోయారన్సీ శాబటీ (శమ అనుకోకుండా తినే 
వాళ్ళతో మాట్లాడి వాళ్ళిని పిల్లను చూడటానికి తీచుకు 
రావల్ఫిందన్వి (శద్ధ తీసుకోవలసీందనీ (పాభేయ పూర్వ 
కంగా రోయించింది, డబ్బు కూడా పంపిం చిండి, ఇలా 
రి'ళానని భర్తతో ఇెబుతే కమంచిపని చేశావు ఆలా 
సర్దుకోవాలి” అన్నారాయన, 


ఈ వుళ్తిరం రాసిన ఆరో నాటికల్లా గలగల 
మంటూ అన్నగారు “పెల్లి వారితో సహావచ్చి దిగాడు. 
కతికి లే అతికదంటూ ఆ వచ్చినవారు నేగుగా ఇక్క 
డికి రాకుండా వాళ్ళి దూరపు చుటాలున్నారిని 
వెళ్ళరు. అక్కడ భోజనం చేసుకుని తాంబూలం 
సేవిస్తూ చక్కా. వచ్చారు. (కితంగరోజు తాము వస్తు 
న్నటుగా వుర్తిరం రొ'సినా క న్యాదాతే గారు ఇంటో 
లేకవోవవం గమనించి ఆక్చిర్యం గా అనుమానంగా 
నా వుత్తరం అందలళేడేవి(టి?” అని అడిగాడు నారా 
యణీ అన్న గారు, 


పీల్లకి ముస్తాబు హడావుడిలో మునిగిన నారా 
యణి *ఆఅండింది. లేకపోతే ఈ ఏర్పాట్లన్నీ ఎలా 
జరి గాయనుకుంటున్నావు” ఆంది. 

“మరయితే బావ ఎక్క_డికి విళ్ళిన్వు?” 

కలయనసకి అర్జంటు పనివుండి వెళ్ళారు” 

“ఆయి లే వీళ్గుండగా అంటికి రా జేవింటి?” 


పోనీలెద్దూ, నువ్వున్నావుగా, ఆయనకి తీరీక 
లేదు, వి 


“ఇది మరీ వింతగావుంది చెలీ! తీరిక లేకపోవట 
మంటే అర్థంశళేదు. ఒకరికి మటుకు తీరిక వుంజీనింటి? 
వోజు బత్తింపాద పని చేసుకుంటున్న వాడ్ని శిందు 
రోజుల జీలిం వదులుకుని “నేనురాగా లేనిది ఒకపూట 


ఓ 


తీరిక ఆయనకి లేదన్నమాట, ఎవరన్నా వంకే నవ్వు 
తారు. అసలు బాధ్యత అశచేది లేదంటే ఒక్క_ 
ముక్కతో పోతుండి. నా దగ్గీర దాపరీకం, మొహ 
మాటం లేధుసుకూ. వున్నమాట అనేసాను” అంటూ 
చనువుగా నే నాలుగూ దులిపొడు ఆయన. 

నారాయణి నవ్వుతూ కనీ సంగతి చాకు తెలి 
యదు టా. పోనిద్దూ, ఆయనకి మటుకు బాధ్యతి 
లేదనా. ఇవాళ పిల్లకి చీరా పళ్ళూ, ఫలాలూ, 
తమలపాకులూ వక్క_లూ ఇంకా ఏవిలకేమిటో 
తెచ్చారు? ఆం! న్ను కూరలూ ఇవన్నీ తెచ్చి 
పడెయ్య లేదూ. నిజంగా ఆయనకి తీరిక లేదు. జెటంత 
"మేన మా(వవి నువ్వుందిగా ఆయనశేంరాళొ ఆంది, 

“పురుషుకు పుటినన్నాళ్ళకి యజ్ఞం చేశాడని 
మా ఆయన ఇన్నాళ్ళకి ఇంటిపనులు కొ చేశాడని 
మహో గొప్పగా ఇప్పాస్తున్నావు, ఎవరి తరహా ఎవరికి 
"తెలియగు, ఆది సరీలే ముండు త్వరగా లెముల్చు, 
మళ్ళీ వాళ్ళు చీకటిపకగా నే నిళ్ళివోతారు. కాస్త 
ఫావమరూ అదీ బాగా కనబజేటటు మందం గా పటించు. 
*జెప్రఘలకి 6ర్రీప్‌ స్టిక్‌ ) తెప్పిం చక పోయావా... ౪ 


6 ఫో మావయ్యా ! నీదంలె వేశాకోళంి అని 
సీగుపడి సీస్టలో ని ఆనందం అనుభవించి వొళ్ళు పులక 
రింపచేసుకుంది అనూరాఫ, 

నారాయణిటూతురు ముస్తాబు ఫూ ర్తి చేస, ముందు 
హాల్లోనుంచి అన్న గారు 4శెల్తీ అమ్మాయిని తీసుకు 
రామ్మా” అన గా నే కూతుర్ని "రెక్క పట్టుకుని ముందుకు 
నడిపిం చింది. సీస భారంతో అనూరాధ అడుగు 
ముందుకు పక లేదు. సనక నారాయణి తొందర చెము 
టంతో ఆమె మందంగా అడుగులు చేసుకుంటూనడిచి 
మధ్యహాలులో వాళ్ళందరికీ కొద్దిదూరంలో తివాచీ 
మిద తలవంచుకుని కూర్చుంది. అలా కూర్చు నే ఆమె 
మొదటిసారిగా జీవితంలో ఆతి అవమానకరమైన 
కొన్ని అనుభవాలని సత్యాలనీ తెలుసుకుని మాననీ 
కంగా కొంత “పెద్దదయిపోయింది. ఈ పెళ్ళి చూపుల 
తతంగం ఆమె వూహీంచినదానికి శేవలం భిన్నం గా 
వుండటమేకౌదు జీవితంలో ఇంతటి జుగుప్పాక ర మైన 
అనుభవం తనింతవరకూ పొంద లేదనికూణా ఆమె అర్ధిం 
చేసుకుంది, 

ఆ చూడవచ్చినవారిలో అఆడంగలు తనురాగా చే 
తన పక్కకివచ్చి కూర్చునీ తలమీద చెయ్యి పెటి శల్య 
పరీకు చేని *ఈ నుద్చ ఏమిటండీ? అన్న వొశావిడ, 


నిదాళువు 


నారాయణి కలగ జేసుకుని జ చిన్న ప్పుడు ఆటల్లో 
సమ్మ తగిలీ గాయమయింది. ఆది మచ్చపడింది”ఆంది, 


“ఆయితే ఎంతవరకూ చదువుకున్నా వమా 2” 
అని (పశ్నించాగు పడకకుర్చీలో కూర్చున్న పెళ్ళి 
కుమూరగుని తండి. 

అనూరాధ తలవంచుకుని ఏ సమాధానం చెప్ప 
కుండా వుండటం గమనించి అవరలవాళు్రుు ఆవోహ 
పడళ' శేమోనని నారాయణో ఇప్పు అనూరాధా! వారు 
ఏదో అడుగుకు న్నాగం” అంది. 


జ చెప్పు ! ఇప్పు! లేకుం కే మూగిపిల్ల అను 
కొంటాం” అంటూ ఆయన తన చమళత్కారానికి తసే 
పెద్దగా న వ్వేళారు. 


అనూరాధ *మూడోఫారం వరకూ చదివాను 
అంది, 


“ఆది పాస్‌? అయావా ?” 
4 లేడు” 


“నాసపంది నాకూ ఈ చణువులంకే పరమ 
అసవ్యాం,. అయినా వారికే అడిగాను. ఆడవాళ్ళకి 
శాస వుర్తిరంముక్క_ చదవనూ రాయనూవస్తే 
చాలు,” 


“అజ అది పెద్దపెద్ద (గంథాలే చదువుకుం 
దండీ. ఏదమ్మా భాగవతంలోనుంచఛచి వహూాధిని [పవ 
రా ఖ్యుడు ఘట్టాలలోని పద్యం ఒకటి,” 

నారాయణి అన్న గారిమాట పూ ర్రీ గాకుండా నే 
వళ్ళికుమారుడు తండి గారు; “అబ్బ! వోతిన్న గారు 
మనుచర్మిత ఎంతనొప్పగా రాశారండ. "నేను ఎన్ని 
మార్లు చదివానో ఒక లెఖ్యా_ జమా లేదు. అయినా 
ఈ కెలం వాళ్ళకి మన పూర్వ కౌలం నాట్‌ క విత్వం 
యొక్క గొప్పతినం అర్ధం కాదు అన్నారు 


౪ అ ద్రవింటండ్తీ మనుచరి(తేరాసీంది తెనాలీ రామ 
కృష్ణుశుకదూ మారు పోతన్న గారి భాగవశతోనిక్సీ మను 
చర్మీతకీ ముడి పెడ శవింటి 1” అంది అయనభెర్య 
తన పాండిత్యం నలుగరూ గమనించారో లేనో నని 
చుట్టూ ఈ" చూస్తూను, 

అనూరాఫకి నవ్వు అగ లేదు. ఆమె ముఖం బలి 
చూసేసరికి ఎదురుగా తినపై పే గుచ్చిగుచ్చి చూస్తున్న 
కోరమిసాల అబ్బాయి బొస్టలబస్తామాద పీడోతే 
బోర్లి ంచినటుణా వున్న తలకాయని ముందుకుచాచీ 
మోసాలు దువ్వుకుంటున్నాడు, 


"పెళ్ళికుమారుడు తండి *అవునేవ్‌, మరచి 
పోయాను, పొర బడ్రానుం మనుదరిిత కాసింది తెనాలి 
లామళ్ళడ్డు జే, శా కంపె నువ్వే 'తెలినై న దానివి” 
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అంటూ పెళ్ళాంతో చిన్న సరసం ఆడి తన రసజ్లతీకి 
త 'సీ మురిసిపోయారు, 


“ఏదడన్ఫూ తెనాలి రామకృష్ణుడి మనుచర్శిత 
లోని పద్యాలు రెండు చదువు” అన్నా రాయసం 

కమనుచరి(త రానీంది అల్లసాని సిద్దన్న. 
తెనాలి రామకృష్ణుకు కౌదు” అని అనూరాధ సమా 
ధానం ఇవ్వవంతో అక్క_డున్న వాళ్ళ ముఖాలన్నీ 
తుణం వెలానలాబోయాయి. నినక చేకూర్చున్న నారా 


యిణి మనసు? సంతృ పితో కూడిన గర్వంతో 
భో అలీ 
పోయింది. 


నిండి 


“ఆ! అడే ఒక పద్యం చదువు.” 

అనూరాగ మాట్లాడదల్బుకో లేదు, చారాయిణీ 
వనకనించి ఫీపు తటి “ఇదువమ్యా ఫర్వ్యా లేడు చదువు” 
అంది, 

అనూరాఫ కచ్చితంగా “చేను చదవను అనే 
సీంని, ఆక నాళ్ళు ఒక రియుఖం ఒకరు చూసుకున్నారు. 


నారాయిణి కంగారుపకింది. కూగురు స్వభావం 
గురించీ వాశేమునుకుంటారోనని కలతిబకింది. మరో 


మారు తిప్ప! అలా అనకూడదు చదవాలీ” అంది. 
౪ చేను చదవనంటే చదవను” ఆంది అనూ రాధ 
“పోనీ ఒక పాట పాడక. సంగీతం వచ్చా” 
ఇక గత్యంతర ౩ లేక జనకనించి తల్లి పోతుపక 
లేక అనూరాధ ఒక పాట పాడింది. గాభరాఫడి అక 
డక్కడ సటినా మొత్తంమీద పాట బాగానే రక్తి 
కటింది. పిళికుమారుకు ఓమారు సర్దుకుని మీసం 
ధువ్వుకొనిి నినకనించి తమ్ముడు “మీసంమోంచీ 
చెయ్యి తియ్యరా!” అని హెచ్చరించి చేతిమిద ఓ 
చెబ్బ వేసింతర్వాత సర్దుకుని “సీనిమాపొటలు రావు 
“కొనోీలుి ఆంటూ సబ్వోగి మళ్ళీ అలవాటుగా చేయ్యి 
మూతిమోదికి పోనిచ్చాడు, నుళ్ళీ వెనక నించి తమ్ముడు 
వేతిమాద "చిన్న చెబ్బ వేశాడు, 
4్షబ్షింకొకటి పాడమ్మా” అన్నారు పెళ్లి కొడుకు 
తండి గారు. తన గొణుపడికి తగిన విలువ లేకపోవ 
టంతో పెళ్లీ కుమారుడు ముఖం చిన్నబోయింది. 


అనూరాధ ఇక పొడనన్నట్టుగా మాట్లాడకుం ణా 
కూచుండి పోయింది. వెనకనించి తల్లి మళ్లీ రక్కి 9 
చింది, ఆయినా అనూరాధ నోరు విప్ప లేదు. 


ఉనీ వయ 'సెంతమా్మాయ్‌!” 
ఉపదహోరు” ఆని సమాధానం చెప్పింది అనూ 
రాధ 


$9 


భారతి 


కఇంగ్లీ షు చదవటం కూజా వచ్చు నా!” 


అనూరాన సమాధానం ఇప్పకుండా చే నారా 
యిణి అన్న గారు చస్వృన లేచి అలమారులోనుంచ ఓ 
పు స్పకంతీని అనూరాధ కందించాగూ. ఆమె పు స్తకౌన్ని 
చీత్రీఆయినా తిప్పకుండా అలాగే పటుకుని వుండీ 
పోయింది. 


నారాయణి అతి నిరుత్చొవాస కిపోయింది. ఈ 
ప్ల బొ తిగా పెంకి ఘటం అని వాళ్లు ఎక్కడ అను 
రని పోతారో అని ఆమె బాధపడిపోయింది®. ఆమె 
ఆనూరాధకి బాగా దగ్గర గా జరిగి పక గాగ కూర్చొని 
హాని దగ్గర నోరుపెటి “అలా హాచుంటే బాసండరు, 
చుక గ్రా అకిగిన వాటికి సమాధానం ఇవ్వాలి. వాళ్ళే 
మనుకుంటారు. ఆ పుస్తకం తీనీ నాలుగు పంక్తులు 
చదువు. వూం!” అంటూ ఆమె బుజ్జగించసాగింది. 


అయినా అనూరాధ నులక లేదు పలక లేదు. 


చివరికి విసుూ తి నారోయిణి కూడా మొనం 
వహీం చింది, 


ఆతర్యాక పెళ్ళికుమనూరుకు తం(డి తన పెళ్ళి 
నాటి ముచ్చటల దగ్గిగ్నుంచీ, ఈనాటి వరకూ ఆయన 
జీవితంలో ఆయనకి తోచిన ఆతి ముఖ్య సంఘటనలన్నీ 
చిలవలూ, పలవలూ పెంచి నారాయిణి అన్న 7'రతో 
బాళాఖానీలో పడ్డాడు, ఈయన తీరు చూనీ నారా 
యణికి *విళ్ళకి పిల్ల నచ్చిందేమో) అనే (ఫాంతిలో 


పడింది. అవవాళ్టుమటుకు ఘరానాగ్యా బెట్టుగా 
పలుకే నా లేకుండా ఉండి ఉండి ముసలాయన 


ధోరణి చిరాకును వ్యకృంచేస్తూ నిరసనగా నిట్టూ 
ర్పులు విడుస్తూ వాళ్లు ఎంత తొందరగా కదులుతే 
ఆంత మంచిదనే ఆత్ఫితేలో వున్నారు, 


చివరికి ముసలాయన భార్య కలగ జే సుకుని 
ఆయన వాగ్గోరణి ఆపుతూ *ఇక లేద్దామా” అ నేవరకూ 


ఆయన తనవునికిని తీను తెలుసుకో లేని తన్మ యా వస్థలో 
పడిపోయారు. 

పెళ్ళివారిని సాగనంపుకూ నారాయణి అన్న 
గారు, ఉమళ్లీ మౌ దిర్భనం ఎప్పుడు zn ఆన్నారు, 

“మేం రెండుగోజులు ఈ వూళ్లో చీ వుంటాం, 
మా బంధువులు వున్నారు” అన్నా ర*'యన, 

అయితే మా బావగారు రేపు మిమ్మల్నీ శలును 
కొంటారు.” 

టీ ట్రల్రా గ” 


ఆషవాశవద్ష శలవు తీసుకుంది చాళాయడి. 
వాళ్ళు ఐక్ళుగాసే నారాయణి ముఖం చించుకుని 


ఆనూరాధని చివాట్లు పెటింది. “తెల్లవారి బే స్తే వాగిన 
నోరు వాగినటుంటుందిక దొ, అవసరర౦వ స్తే పలుకే 
బంగారం అయిపోయిండేమే. అంత మొండితనమా? 
ఒక చెంప "నీ వెబురునా నా మాటలు లకు పెడీ 
లేనా? ఎంత సీగయికేమటుకు అంత మొండితనమా * 


a 
అయ్యో | వా ళ్ళేమనుకు న్నారో? ఈ పిల్ల బొత్తిగా 
పెంకిదిలా'ససందని వాఖ్య అనుకోళూ కి అంటూ 
సాధిం ఛివోనీంది. 


ఆమె అన్నగారు కూడా అనూరాధని కౌస్త 
మందలించాడు. కొని అనూరాఫ మనసు అసలే చిరా 
గావుంది, ఈ ఇద్దరి ధోరణి ఆమెను నురింత స త్రిం 
చాయి. ఆమె ముఖం కందచగగ్ణ చేసుకుని “మో రసలు 
నాతో మాట్లాడకండి. నొ కివాషళ్ల మహా చీరాగా 
వుంది” ఆని అనూరాధ కన్నీరు గుక్కు కుంటూ 
అక్కడ్నించి నిళ్ళిపోయింది, 


అన్నా వెళ్లిక్ళు ఒక ళ్ళరుఖం ఒకరు చూాగుకు 
ఈ మా(తౌనిళకీ ఇంత బా; 
పడాలా? ఇందులో పెద _అవమానానిశేముంది ? 
లోకంలో జరుతున్న పదతేగాని కొ తదికౌగుగా. 
దీని తీరు చూ నే నాకు బెంగిగావుంది, క-౭టే పెళ్ళి 
చూపులు ఎన్ని జరగాలో ఏమో ఖర్మ ! దేవుండు మన 
పక్షాన వుండి ఈ సంబంఫం స్సరం చేసేస్తే బాగం కును. 
ఈ ఒక్క సారిళ్తే ఇదిలా రభస చేసిందిక దా ఇంకోమా 
రంజీ అదిసలు వచ్చీ కూర్చుంటందా* అబ్బే! 
ఇలాంటివాళ్ళతో వినటం మహో కష్టం” అంటూ 
నారాయణి బాపమొద చతికిలబడి తల మొత్తుకుంది. 


న్నారు. కక రి చ్చీపిల్ల. 


కదాని స్ట భావానికి నునం ఆంశేగా ది'పలు 
ప జాలీిఇన అవసరం లేదు వల్లీ , దానికోసం బెంగప వకు, 
చిన్నపిల్ల ! నాలుస రోజులువోతే నీకంటె అనుభవజ్ఞా 
రాలౌతుంది. కెని మనం భయప జాల్చిందల్లా మౌ 
ఆయన స్వభావం సరించె.” అన్నారు నారాయణి 
అన్న గారు. 

ఈ చివరి మాటతో నారాయణికి ఎక్కడలేని 
రోషం ఫపఫుటుకొచ్చింది. ఆమె తలమోంచి చేతులు 
తీసేసి “నీకు మాట్లాడితే ఆయనాొకరు దొరీక్కారా 
లోకువ, (పతిదానికి ఆయన వూసు ఎత్తుకూంటావు, 
ఆయ నేనో దయ్య మో, భూతమో అన్నటుగా ఆయన 
స్వభావాన్ని చూని భయపడాల్సిన అగత్యం ఏముంది? 
అంటూ నారాయణి తొచుపానులా కస్సుమంది. 

ఆవిడ అన్న గారుకాడా అందుకు తగినట్టుగా చే 
జనీ తెలివి మండిన శేవుంది, హతుర్ని చూడటానికి 


ఇభ్ళివారొస్తే వాళ్ళేని ఆదరించి మాటా మంతీ ఆడ 
టానికోనా ఇంట్లో లేకుండా వుణాయించిన 'పిద్దమని 
షిని నా దగ్గర నువ్వేదో సమర్ధించాలనుకుంటావు 
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నిద్రాఖువు 


ఆపొటి భాధ్యతణజాడా లేని భర్తని చూసుకుని నువ్వు 
పొంగిపోతున్నా వు. భా! ఇలాంటి ఆడవాళ్సింశే 
నాకు పరమ అసహ్యం ! చేను వున్నమాట ఆ చేస్తాను. 
నాదగ్గర దాపరికం లేదు! రానీ ఆయనముందే అనే 
స్తానుః శాని ఒక మాట మూత్రం చెప్పదల్చ్బుకున్నాను 
ఎవరెలాంటివాగైెనా నాకు పోయేజీమా లేదు. కౌని 
చేను చాధపకుతున్నదల్లా నిన్నుసరింవీ, నీ పిల్లల 
గురీంచీను. చేను వుండి ఇవాళ ఈ పెళ్ళివారిని తీసుకు 
వచ్చాను. నాకు తీరిక లేక ఇను రావటం పడకపోతే 
ఇక అంతేగా. వేళకి భోజనం చెన్యుటం, వూళ్ళో 
వ్యవహారాలు, నెత్తిన చేసుకుని తిరగటం, ఇంతేగా 
మనం చేసే ఘన కారాన్టలు. నీ సంపారం తీగు చూసే 
వాళ్ళ శీవీ6 చా లేదు ఇెల్లి! చను మళ్ళీ రాతి బండిళ్ళే 
వోతొను., శేఫు నాళ్ళని కలుసుకుని ఏ సంగతీ లేలుసు 
కోమని బావతో చెప్పు. నేనుండగా వస్తే నేనే శెబు 


తలౌను, సను నీ బాసకో శీవాత్నే గాని ఇసనుకో + 
ఐ+డ్నికొను. ఆందుకని ఇంతిగా చెబుతున్నాను 
చనెక్తురు సంబంగం వుందికాబటి శ్రాసనఫపళ'ను, 


ఎల్ల కౌలం ఇలా సాగదు, మన జాగ శ్రీలో మనం 
మన బాధ్యతల్ని స్మకమంగా నిర్వ ర్రించుకోక పోతే 
ఆఅథోగతిపాలయివేతాం. ఎల్ల క”లం రోజు లొక, 
మాదిరి గా గడెవ్వు” అని ఆయన కణం ఆగి “ఈ “పెళ్లికి 
ఏమెనా కాస్త జనక వేశారా” అన్నాడు. 


“ఏవి. లేదు” అంది నారాయణి తలవంచుకు నే, 


ఈ సే నలాే అనుకున్నా లే. ఆంతగాక మరే 
ముంది! గతిలేక రోజల్లా వళ్ళు విగుచుకుంతే తిండి 
మెతుకులు దొరక్క నాబోటివాళు గడ్డి కరుస్తుం కే, 
వచ్చింది ఖర్చా చేసుకోవం వెలీయక మిబోటేవాళ్ళు 
కసాలు కొని తెచ్చుకుంటాగు. మా చేతులారా మోగు 
మెసికి వుచ్చులు వోసుకుంటున్నారు డబ్బు విలువ 
తెలియకుండా దుబారా చేసేవాళ్ళని దూసుం యే నా 
కడుపు మండిపోతుంది. ఆక్షబ్బులో చెశీవాళ్ళం తా 
అలాంటివా ళ్ళే, శీవలం వ్యసనంకోసం జీవితాన్ని, 
సర్వస్వాన్ని బలీ పెకే గాలిపటాలన్నీ అక్క_డ చెరు 
తూంటాయి, పూ ఆయన వారిముల యు గాలు నిముపా 
లుగా హుషారుగా సర1ం మరిచి తిరుపతూంటాడుం 
ను వ్వాయన్ను తలుచుకుని మురినీవోచూంటావుం 
ఇదం త పొతి(వత; మని లోలోపల గర్వం పెంచుకుం 
టావు, ఏదో పెద్ద ఎదురుదెబ్బ తెగి లేవరకూ మాలాంటి 
వాళ్ళు ఇలాగే వుంటారు. ముంచు నీవంతు నీ భర్తని 
అదుపులో పెటటానికి (పయల్నించు. సాగకబొలే 
అది వేరు సంగతి, అందుకు నువ్వు చేనీన (పయత్న 
మంటూ వుండాలిగా, ఇరవై ఏళ్ళనించీ నీ సంసారం 
నువ్వలా వేసుకున్నావు. ఇప్పుడిక అంతా మించిపో 
యింది” ఆంటూ ఆయన కౌ స్తతీవంగ్కా నూటిగా 


ఫ్ర 


ఎక్కడయితే తగలాలో గురిదూసీ (పతి మాటా శూచి 
తూలి [పయోగించారు. 


నారాయణి భ రనిసరించి ఇంతచులకన గా అన్న 
గాగు మాట్లాడటం సహీంచ లేక పోయింది. “మీరంతా 
అనుకున్న ంఠే (పమాద మేదీ ఆయన స్వభావంలో నాకు 
కనిపించ లేగు. ఆయన చాకు బేముషంత మంచివారుగా 
కనిపిస్తారు” అని ఆమె లోపలికి వెళ్ళిపోయింది. 


ఆయన బుజాలు కుం చించుకుని మూతివిరుచుకుని 
“ఎవరి ఖర వారిది. తెనకి తొ చనన్నా తోచాల్సి ఒకరు 
చెబు లేనన్నా వినాలీ. రెండూ లేనివారికి ఎవరుముటుకు 
చెప్ప*లరు” అనుకున్నారు అర్థ స్పగతెంగా, 


భోజనందగర కూ డా అన్నా చెల్లెళ్ళు మానం గానే 
వుండిపోయాగు. చివరికి ఆయన మెల గా తలవంచుకు నే 
“నా త్రల్లితం డు లంత గా లేని వాళ్ళు కౌవటంవల్ల నాకు 
విద్యాబుద్ధులు అబ్బే అవకాశం లేక ఇలా శరీరాన్ని ఆతి 
చవక గా అమ్ముకుని ఒక పూట తినీ ఒకపూట తినకా 
(బగుకుతున్నాను. ఉన్న చానిలో వున్నంతీగా నా 
పిల్లల్ని సుఖ పెటైటాని శే (పచుత్ని సాను. కట్టుకున 
తర్వాతి, కన్నతర్వాతా వాళ్ళని చూసుకోవద్దూ* 
బాగ్భుతి అనేది చాలా విలువై నదమ్యా. అది చిన్న 
నాటినుంచీ అబ్బాలీ. లేకుంశు జీవితం దుఃఖభాజనం 
అయిపోతుంది” అన్నారు, 


నారాయణి అన్న గారి దె న్యానికి కంటనీగు సిటు 
కుంది. ఆ ధుఃఖతీవతతో ఆమె కిక ముద్ద లోపలికి 
వెళ్ళ లేధు, మావయ్యమాటలు అనూరాధ మనసునికా డా 
(దవింప చేశాయి. నారాయణి తినేతిచే అన్నం విడిచి 
పెటి పెరటిశేకి నెళి పోయింది. ఆయన తల పటాకుని 
అలాగే గోడకి బారబకిపోయారు, స్త 


ఆరతి భర్త ఇంటికి రాకుండా చే నారాయణి 
అన్న గాగు పెళ్ళీ పోయారు. నెళ్ళభోయేముంగు పిల్లల భవి 
స్యుగ్తు గురిం చి (శద్ద పటవలసిందని మరీ మరీ "హెచ్చరీం 
జాగు. నారాయణి పదిహేను రూపొయిలు అన్న గారి 
చేతిలో వుంచబోయింది. 


ఆయన ఆవిడ ఇప్పిట అలా”! మూనీ నువ్వు 
పంపిన పాతిక రూపాయిల్లో ఇంకొ ఇంనె రూపా 
యిలు అలాగే వున్నాయి. అవి నాకు బాలు. కొని 
నెల నెలా ఇలాంటీ పదిహేను వినక వేసీ ఒక సంవ 
త్సరం త ర్వాత “రంకు వందలు వెనక చేశాను 
అన్నయ్యా” అని ఒక వు త్తరంముక్క_ రాయి. నీ అన్న 
సంతోషిస్తాడు, ఆపని నువ్వు వెయ్యి” అని ఆయన 
నళ్గిపోయాడు, 


నారాయణీ నిట్టూర్చి లోపలికి న చ్చే నీంది. 


రాతి వింధిదంగారు ఇంటికి వచ్చేసరికి 
పన్నెండు డాటేంది. ఆయన వస్తూ చీ ఎవరినో తిడుతూ 


భారతి 


అడుసపెట్టారు. ఆయన ముఖం చాలా తీవంగా 
వుంది. *ఏవింటండీ?' అని అడగటానికికా డా నారాయణి 
సాహానించ లేకపోయింది. ఆయే చెప్పసాగారు: 
క వాళ్ళని పాతి పెకేటంత డబ్బు వుంది. ఏంలాభం! బుద్ధి 
ఘనం లేనప్పుడు వెఫవసబ్బు ఎంతవుండిఏం| పయోజసం! 
ఇప్పటికి శిండు సంవతరాల చందాలు బాకీ 
వున్నారు కబ్బుకి ఇవాళే రొకిి ంచేసరికి నానా 
కాతెలూ కుయ్యసా గారు. ఆడుపతే నామోషీలు, 
అగకు)_ 0ణా కగదామనే బుద్ధి లేనివాళ్ళు అడుప తే 
పౌరుసాలు దేనికి కడితే డబ్బుకటండి లేకుం ళు 
సభ్య'త్వావికి రాజీనామా ఇవ్వండి. మిరు ఇవ్వక వో తే 
నీచే రద్దుచెస్తాన”” అని ఇెప్పేసాను. దాంతో 
వెఫివలు జారిపోయి డబ్బుకక్టేశారు. ఈ వీరభదం 
గారితో వ్యవహారం అంప ఏమిటో వాళి తెలినీ 
బొవదు, మళ్ళీ నెఫవలు సీగులేకుంణా నాదగ్గరికి వచ్చి 
వాళ్ళంతట వాళ్ళే పలకరించారు. మంచిగానుంశే 
గౌరవిస్తాను. లేదా నల్లీని నొక్కినటు నొక్కిపొనే 
స్తాన అంటూ అయన భార్య అందించిన పంద 
తీసుకుని “నాకు శాస్త మజ్జిగా అన్నం కలిపివుంచు, 
తిని పడుకుంటాను” అన్నారాయన, 

నారాయణి మనసు మిభపడింది. ఇవాళ్‌ అమా 
యిని చూడటానికి ఇళ్ళివారు వస్తున్నారన్న సంగతి 
ఆయనకి 'తెలియకపోదు, “వాళ్ళు వచ్చారా? అనిగాని 
“ఏమన్నారు అనిగాని అసలా విషయమే ఆయన 
(ప సొవిం చక పోవటం జారాయణికి మనసు కష్టం 
తోచింది. అయినా ఆమె తన స్వభావానికి విరుద్ధం గా 
ఆయనతో ఘర్షణపడ లేదు, 

చివరికి భోజనందగర మటుకు ఆయన అప్పటికీ 
ఆ.(పస క్రి తీసుకురాక పోవటం గమనించి *ీఇవాళే 
అమ్మాయిని చూట్లానికి వాళ్ళు వచ్చారు, అన్నయ్య 
కూడా వచ్చాడు” అంగి, 

కఅలాగా” అన్నారాయన, 

6 దూసీ వెళ్ళాను. శేపు ఈ ఫప్రూళ్ళో-ే వుంటా 
కుట. మిరోమారు వెళ్ళి కలుసుకుం శే ఏమూటా వాళ్ళు 
జిబుతారు. భగవంతుడిదయవల్ల ఈ సంబంధం సిర 
పడితే బాధలేదు” అంది నారాయణి, 

ఆయన ఆయిష్టం గా ముఖుం 
౪ నాశెక్క_డ తీరిక వుం బే, 
లున్నాయి.” అన్నారు. 

కఅలాగం"టి ఎలాగు, మనపన్లు మనం చూచుకో 
వద్దూ $౫__ఇన్నాళ్ళకి శారొయణి అమా(తేం ఎదురు 
మాట ఆఅసగలిగింది, 


మార్చుకుని 
బోలెడన్ని పను 


ఆయన తల అడ్డంగా తిప్పుతూ “ఆజ్బే ! చాలా 


ముఖ్య మైన పన్గున్నాయి, అయినా (పయత్ని సాను” 
అన్నారు. 

నారాయణి ముఖం అశతో జెలిగింది. 

మర్నాడు ఆమె ఈ విషయం మరోనూరు 
జ్ఞాపకం చేసీంది, అయన విసుకు న్నారు. *ీసగ్లెద్దూ 
వందమూర్లు చెప్పా లేవింటి %” అంటూనుః 

ఉమా చింతపండు అయిపోయింజ్‌. కాఫీ 
గిన్నెలు తోవటానికి పనిమనిషి వచ్చింది” అంటూ 
అనూ రొఫ వచ్చింది, 

నారాయణీ అలమారులోనుంచి డబ్బుతీ సీ లెఖ్క_ 
చ్చి చం(డుడ్చి పిలిచీ వాడికి చ్చి వాడ్ని వళ్ళి 
పట్టుకుర మంది, 

వాడు ఆ డబ్బుపుచ్చుకుని గంతుకుంటూ వీథిని 
పడ్డాడు, పగి నిముపాలన్నా కాకుండా చే ఏడుస్తూ 
"సె త్తిబరుక్కుుంటూ వాడు ఇంట్లో (ప వేళించాడు, 
నారాయణి కంగారుగా *ీఏమరిందిరి" €) అంటూ 
ఇవతలి? వచ్చింది, 

వాడు బెక్కుతూ కళ్ళ్యునులుపుకోసా గా ఘం 

“ఏమయిందిరా? చింతపండు తెచ్చావా?” 

జమళలేంం..4.* 

“ఈం! ఏమయింది త్వీర గా చెప్పు.” 

“మరేం దారిలో డబ్బులు. * =...” 

“ఏమయ్యాయి * పాళశిఖజావాకి ఎవర న్నా 
లాక్కు_న్నారా 1” 

కారిపోయి పకిపోయాయి, ఎంత పతికినా 
కనబడ లేదు.” అంటూ వాడు ఏకుపు పొడిగించాడు, 

నారాయణమ్మ ఓర్చు సన్నగిలి వాడ్ని ఇాత్తి 
మిద నాలుస మొటి “ఎక్కడ పాశేసావురా, సరిగా 
వతికొవా మళ్ళీపోయి దూనీ రా” అంటూ వాడ్ని 
తోసింది. 

జ అయినా పెద్దోళ్ళు తెచ్చు రో వాలి గాని 
ఆయన్ని పంపస మేందిమ్మా, అయన శేం 'తెలుసుద్ధి” 
అంది పనిమనిషి -బవీవురు తీసుకుని (ప చేళిన్తూను, 

౪ ఇంళవరున్నారు, నేను వీథిని పడాలి.” అంది 
నారాయణి చెతిలో చందుడ్ని గు౦జుతూను, 

“ఎంత వతికినా కనబసలేదే” అంటూ వాడు 
వెళ్ళటానికి ఘురాెాయించాడు, 

చారాయణి నెత్తి మొత్తుకుంటూ నువ్వ న్నా 
వెళ్ళి ఓమారు వెళీకిరా అమా)! పోరా! జూం 
పోయి వతికరా” అంటూ వాడ్ని రీ తోపు తోసిందిం 

పని మనిషి వాడ్నితీసుకువి వీధిలోకి నడిచింది, 


[న శేషము] ఫ్‌ 


రలగూ 


రగంరప 





భూమి తిరుగుట లేదా! 
(శ్రీ వేమూరి నరసింహమూర్తి 


గ్రేశాబుల కొలము శల్యపరీకు చేయబడి (పయో 

గాత క నిరూపణలచే నిర్ధారణ చేయబ కిన నిక్హణుము 
తిరగి సనాత నాభొరపరులళవారిచే సవాలు చేయబకు 
టయీ యీ వ్యాసమునకు కొరణము. సూర్యో క 
మతవిషయము లన్నియు నిత్యే సత్యము లని నమ్మి 
ఆ యభిపాయములను_ మనసునంధుంచదుకొని వాని 
చెటయిన సమర్దించుకే. తను ఆశేయముగా పెట్టు 
కొనుట ఏరి పదతి నిశేతుక మప మతవిళేయతక౦ కు 
సహేతుక. పరిశీలన "* కొస్ర్రమునకు దోహదము 
చేయగల్లును, 

6 ఆ స్తీకత్వేము ” అను (గంధమునందు (శీ నార 
ణాసీ సుబహ్క్య్రాణస్ర శాస్త్రీ గారు తిరిగి భూ*కేం(ద 
సిదాంతము నుద్ధరింప (పుత్నిం చికి. శీరళ్ల దైవజ్ఞ 
విరచిత * వివావాబ్బందాొవనము * (శ అనంతుని సీతా 
రామ నీదాంతిగారి 6 చోతిస్పిద్రాంత తతష్ట( పదీపిక ఫి 
రానుదం(ద సుబ్బాజీ బాబుగారు మహారాష్ట 
భాషలో (వానీన * సిద్ధాంతిళిరోమణి (పకౌళిక; 
దైనజ్జ్ల విలాసము మొ! (గంసములనుండీ యుదాహ 
రించుచు భూళీం(ద నీర్టాంతిమును బలపర చీరి. అ నేక 
శా ప్ర్ర్ణాలచ బరిశీలింపబడి నిర్ణయము చేయబడిన 
నూర్య కైం( దిక సీధ్రాంతమును నిర్హారింప బూనుట 
ఫునర్వినుర్శయే కావచ్చును కని (శీ కొ గారు 
అధునిక విజ్ఞానశాస్త్ర, స్రురోగమనమును పరీకీలింపక యే 
అజ్ఞారఠ మయిన సీధ్రాంతమును బయటికి లీసీరి గనుక 
దానియందలి దోషములను బరీశీలింపన'పను, 

నూర్య చందులు రాహు కేతు (౫ స్త్రమలపటయే 
సూర్య చంద (గహణ౧ములకు కౌరణములనియు, 
భూమి స్టీరముగ నున్నదనియు స్థిరముగనున్న భూమి 
చుటు నూర్వుడు నఠే(తములు తిరుగుచున్న వనియు 
కానీ వాదము, 

జో్ళోతిశాా వ్రు జ్ఞానము (పబలి నూర్యచం(దుల 
(గహణములకూకెరణములు దందునియొక్క భమ 


ఇములో భూమి పెనను, భూమియొక్క (భమణములో 
చందుని కైనను సూర్య కౌంతివలన గలుస భాయలే 
యనియు వేరొండు కౌదనియు నిక యింపబడిన 
తర్వాత రాహు శీతు సంబంఫమప వాదము నిరస్త 
మయినది. అయినను (కీ శాస్త్రీ గారు రాహు శ్లేగువులా 
సూర చం(భులను (మింగుచున్న వను వాదమును 
విసర్జింప లేక రాహుశేశువులు అంఫకార భొగరులు 
గనుక భాయాగతులై వారు సూర్య దం ధులను (గసీందు 
చున్నారని సనాతన నూరిన సీసహ్రాంతములకు సమన్వ 
యము చేయబూనిరి, పాఠకుల యర సాలభ్యముకొరకు 
వారీ వాకముల చే ఎత్తి (వాయుదును, 


కదం(దునియందు భూచ్చాయ పడినప్పుడు 
ఆభాశు ఆఅంఘకాౌరరయూపయు గనుక అంధకార 
చబారియసప రాహువు దాని నాధారము 
చేనీకొని చం(గుని ఆచ్భాదిం చును, అంధకౌర రూప 
మయిన చం(దమండల చ్వౌాణయు సూర్యూనియందు పశి 
సప్రుకు ఆ ఛాయ నాధారము చేసికొని సూర్య మండల 
మును రాహువు ఆచ్చాదించును, 


కనుక ఛాయా నిమి త్రీయున (గహూణమను వాద 
మునకును రాహు నిమి తేమున (గహాణమను పాదమున 
కును విరోధి మేమియు లేదు.” 


ఈ వాకసృమును బే చూడ చం్మగువియొక్క 
ఛాయ సూర్యుని పె బడునని వీరు ( ఛభమపడుచున్నారని 
స్పషము. సూర్యుడు స్వయం(పకౌళము గలవాశనియు 
చం(గునియొక్క_ ఛాకు భూమిపె పడునుగాని నూగు 
నిపె పడుట కవకౌళిము లేదనియు వీరు (౫హీంచిన 
విరి సమన్వయ పద్ధతిలోని లోపము స్పష్ప్టమశను, ఇంత 
టితో నయినను ఛాందసత్వేమును ఏడీ నూర్యుచం(ధుల 
(గహాణమును గూర్చిన సత్యమును వీరు గ్రహింప 
వలెను, 


శాస్త్ర! గారు నూర్యకైందిక సిద్రాంత మునకు 
చూపు ఆశేపణ లేవియు వాడా ఇర? పూర్వము 
వాదోపవాదములు లేక విస్మరింపబడీనవి కావు. ఈ 
సందీవాము లన్నియు (పాభీనులకుగల్సిన వే, కొన్నికళతా 
బ్దములు సూర్య శై 0; దిక సీదొంతీమును స్టాపించుట 
కొరకు వాదోపవాదములు జరిగినవి, ఈ సిద్దాంతమును 


న్‌ 98 


భారతి 


పమర్గించు ళా స్త్రక్ణాలు సమ శకౌలికులయొక ,_ యు, 
మళాచాగ్యులయొక్క యు నిశిత విమర లకు లోనె 
వారిచే బాధింపబడీయు తొము నమ్మిన నూత ములను 
వికువక ముంగుకు సాగిపోయిరి. మొట్ట మొదటిసారి గా 
సూర్య కె రదిక సీ సీధాంతేమును (పతీపొదిం చిన వాకు 
డీ ఫ్లా, ఐదవ కిలౌ జము వాసు పెథాగొరస్‌ "కాని 
యారడు త్స పరిశము చేని యీ విషయమును స్పష్ట 
ముగ నిర్ధరణ చేయుటకు తీగు సాకుషుమును సేకరింప 
నందున తరువాత టాలమియను యీజిఫు చేకీయుడు 
(డీ స్త గెంసవ కీశాబ్రములో యో సీద్దాంతమును నను 
కక్రు (తోని భూళీం(దె సిద్రాంతీ మును (పలిపాొదిం కౌను 

నూర్య కేంద సిద్ధాంతముశు ఖండించుటకు (పసుతియ 
& శాస్త్రీ) గారు ఆయా (గంథములనుండి ఎ త్తిమాపిన 
పం జిహాస్పద విషయము లన్నిటిని ఆతడు ఉపయోగిం 
చుకొ నెను. పదార్థవిజానశాస్ర్రరు తగినంత ఆఫివృది 
కాని ఆ కౌలములో (సత్య (పమాణములను చూపి, 
వొదిన చేయు లాల తార్కిక బలము చే 
అప్పటికి సూర్యు కైం[దిక సీ సీస్రాంతము మగుగున పడి భూ 
చె ౦ దిక సిదాంతిము నిజమని నమ్మ బడినది. టాలమో 
సిద్దాంగములోని అప సవ్యతిను తశువాత పదిహేను 
శళాబ్దములవరకు నిరూపింప వీలుపడినది కౌదు. (క్రీ.శ? 
పదునారవ శతాబ్దములో “కోపర్నిక సు ఆను పోలండు 
జకియుశకు టాలమో నిర్మించిన సౌఢమును కూల 
(దో సెను. దానితో చక్కగ విశ్వమఫ్యమున నుండీ 
సూగ్యుని ఇతర (గహాయులను తినచుబ్టు (తిప్పుళొ నెస్‌ 
మనభూమి తీన విశివ స్టానమును గోలా పయి సామాన్య 
(గహమువలె సూరస్టనిచుట్టు (పదకీణము చేయవలనీ 
వచ్చినది. అట్రే తలపే ఆనాటి ఛాందసులస కంస సవ 
మతేసులకు కషముగనుం డెడిది. తాము నివసీంచు భూమి 
మభ్యనుండి,త మ చుట్టును సూర్యదంద(గహనులు తిరుగు 
చున్నవను ఆధిక్య భావమును, అందు కల ఆనందమును 
సత్యృముకొరకు ఆనాటి మతీ'సరువులు విసర్జింపలే రైరి. 


అట్లయినను అ నేక కష్టనప్టముల కోర్చి క్‌ు 
రృికసు ముదిలుగాగల ళాస్రజ్షాలు జ్యోతిశ్నాప్త్ర 
జ్ఞానము నభీవృద్ది పర చీరి, 

కోపర్నికసుకంకు ముందుగా (శీ, ఫృ ఐదవ 
కశతాబ్రములే పాందవళాస్ర్రృజ్ఞాడస అర్యుభటుడు 
Pee గతిః నౌ స్టః పశ్యత చలం విళోమగ౦ 
యద్న్వత్‌ | అచలాని భొని రద్విత్‌ సమ పశ్చిమగాని 
లం కౌయామ్‌॥” అని దృహైంత పూర్వక ముగ భూభమ 
ఇమును సికూసించి యున్నాడు ఇందు “లంకౌ 
యామ్‌? అనాపదము ఒక నిర్ముఘుమగుస్టలము నుదహరించు 
టకు ఇస్పియున్నాడు గాని భూమండలమం బెందుండి 
జూచినను (హానతు.. తౌదులు పళ్ళిమాభీముఖ మే 
(భమించుచున్నట్లుండునని యాతినిభావము. అమే, 


నో! సరా డ్రా రుకద వ మండలాళ్టే (భమతి। 


అను ఆర్యభటుని భె మునుబక్టీ యాతనికి 
సూగ్యునిచుట్టు భూమి (భమిరచు చుండునను విషయము 
తెలిసియుండేనని వ్యాఖ్యాతలు తీర్మానించి 
యున్నారు, 

ఇక శాస్త్ర గారి యాశేపయులను బరీశీలీంతేము. 


(1) తూగ్చుగక్కుు గాగలుప భూ(భమణ వేగము 
వలన పళ్చిమదిఘ్కు గా సతితము పెనుగాలి విచుదుంగ 
వలవహుునుం 

(2) ఆ పెనుగాలీనిబట్టి పళ'కలు 
పళ్చి ముదిక్కు గా షే ఎఫకుచుంచవలెను, 
డొక్కు. న శే ఉంచవలెను, 

(4) ఆకాౌగియుపోడికి చేసిన బాణము ఎప్పుడుపడి 
నను పశ్చిమదిక్కున నశే పంవలెను 

(ర్‌) (పొతిఃకౌలయున, తేమ గహూళ్ళను విడిచి 
నళ్ళిన పకూలు ఆ కొాశిమునుండీి తిమ'హళ్ళుకు తిరిగి చేర 
లేకి పోవలెను. 


భూమి పె౫ల (పొణుల జీవిత మంతయు భూమి 
నొాశయిందుకొని జగుచచున్నది. భూమి సాగల సమ స్త 
(పొణికోటియు వస్తుసముదడాయమును “భూమిన్యాశి 
యించుకొని యుం వవలసీవ దిగాని భూమిని వలి పెటి 
పోవుట ఆసంభివమను విషయము మనకు దృక్సిద్ధిమన 
చున్నది. దీనిని బట్టియే భూమికి ఆకర్షణ క్తిగలదని నిక్ట 
యింపబడినది. ఈ భూమ్యాకర్షణ క్తి భూమిని పరి వే 
షింఛి అ కె”శెమునంగు (5916) కొంతదూరము వరకు 
నుం కాను ఈ భూమ్యాక గణముయొక్క్ల అవధిని దాటు 
టకు, ఈ? క్తి (పభొవయినుండి లేప్పించుకొనుటయును 
ఏరికి9 శకము గాదు, భూమా శ్రీకరం (పభావము (పస 
రించునంకిదనుకగల జీశమునందు. జసు విషయము 
లన్నియు అట్రియాకర్షణకు లోబడియే జరుగుచుండును. 
కనుక స ఆకెశీముమోదికి వదిలిన బాగము కొని తమ 
గూళ్ళను వదలివోయిన పతులు గాని తిమతేను స్థానము 
లను పోగొలు కొనుట లేదు. (పతిక్షణమ్ము (పతిలిప్త, 
ఇశేల: “మానవుని కవాతమగు (పతి కౌలవిభొగము 
నందును కూడ ఆనగా నిరతిము (౪110046 iotery 11) 
భూమ్యాకర్షణము తన్నా శయిం చియున్న (పాణి 
కోటిని వస్తుసముదాయమును తవనైపు లాగుకొను 
చుండుటచే భూమినుండీ పపెశెగసిన యేవస్తువుగాని 
స్టాన(భష్టత్వముపాందళ స్వస్టానము విగుచున్నదిం 


అభుగాక పతీ తన గూటిని వదిలివోయిన 
త ర్వాత భూమి తిన యాకర్షణ శిరి నుప 


సంహరించుకోనిన యెడల ($$ కాను గారు 
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భావించుశటులు పక్షీ తనస్టానమును గోలో్పోవును, 
అటి పక్షీ తన రెక్క_లలో బలమున్నంతవగకు వివా 
రించి స్వబలముతో భూ[భమణ వేగము నత్మికమించి 
గూటిని చేగుకొనును, లేదా మార్గమధ్యమున శ కినిహీ 
నయె స్థాణువుగా అంతగాళమున నిలచియుండును, 
లేక భూమి తన యాకర్షణశే క్తి నుపసంహరిం చుకొనుట 
వలన యితర (గహముల యాకర్షణ యిటు (పసరించీ 
తమవై పులాభుకొనను వచ్చును. శౌని భూమియొక్క 
నిరంఠరాకరణకి కి అట్‌ డోవాలకు తవీయదు, ఇక 
పశ్నీ తనకు భూ మిన ేక్షీ ౦ చిగల స్వీయ వేగమునుబటోయే 
ఆహారమున కె గూటిని వదలివోగల్లు చున్న ది. భూర్యూ 
కరణ పరిధినధిగమించి పోలేని పజ్నీకి భూగమనము నిర 
జీశ్షణీయము,. ఊదా! గంటకు ముప్పది మెళ్ళ వేగ 
ముతో పరుగిడు రైలుబం కి యందు మనకు ఏదికు,_న 
కైనను నడువగలుచున్నాము రైలుబం డయొక చలన 
వేగము బండిలోని (పయాణీకుల దలవమును మారు 
చేయుట లేదు. దీనిని బటి వనము సాపేర్నుము 
(Relative) అని తెలియుచున్నది. చలనము నొ సేక్స 
మగుట వలన నే భూ భిమణము మన క తీం| దియ ముగు 
చున్నది. ఛూమిపి జగుస చలన కియ యంతయు 
భూమిన పేతీంచిన దలనమే గాని స్వతింతిముగాదు. 
అందుచేత నే పొగ మేఘములు మొ! వాయువులు 
భూ(భిమణ చలనముతో నిమిత్తము లేకుండ నల్లీక్కు_ల 
సందరింపగలుగుచున్నవి, 


న్యూటన్‌ తన పిన్సిపియాలో “The motion 

of bodies included in a given space are the 
same among themselves whether that spice 
is at rest or moves uniformly forwards...” 
అనీ (వాసీ నాడు. దీనికి సుమారుగా “ స్థిరమ నట్టి గాని 
సమగతితో గాని చలించునట్రి దేశములోని మూ ర్తముల 
చలనములు సమానములు” అని యర్థము, అనగా జే 
చిశము న పేమీంచియుండు మూ రిముల చలనములు 
ఆదేశము (50106 యొక్క చలనమున పేక్నీ ంపవు, 
దీనిని బటి భూమి సెకనునకు 17 మెళ్ళ చొప్పున తిరిగి 
నను 17 వేల మైళ్ళ చొప్పున తిరిగినను భూమి న పేషీ౦ 
చీయుండు వస్తు సముదాయముల పరస్పర సంబంధ 

ములు మారవని తెలియుచున్నది. 

భూమియందు జెండాలు ఎనుగుటవంటి దృశ్య 

ములు ఫూ ర్రిగా భూమి చా్ళశియిం చియుండు దృశ్య 

ములని (గహీంపవ లెను, తస్యమప పదార్థ మందు 

(Real matter) ఇఠిరీమక యూ రము (body) చిం 
చిన పదార్దమునకు గాని మూ ర్రమునందు గాని సా పేక 
వేగము (Relative motion) ఇం(దియ గోచరమ'పను 
(ఇందియ గోచర చుపటయన గా కుద్దముగా ఇందియ 
ములకు త్రోఢుటగాని ఇండియవకేనును (ప్రయోగము 


లకు వశేముగుటగాని అని యర్ణముు భూమి చరించు 
మహదాకొశీయున పచజార మేదయిన గలగా? 
లేదా! అను మొమాంస “సదార విజొన శాస్త్ర 
థి Cy 
వే రలను కల్లోలపరచినడి. భూమి చరించు అంత 
రాళీమున ఈథగు (మిధ్యావాయువు) వంటి పదార్జ 
మేదయినను వ్యాపీంచియున్నను ఇం(దియ వశీమగు 
(పమో౫ము లేవియు భూమియొక్క_ చలనగతిన నిర 
యింపలేవు, వీనిశే ఐయిన్‌స్టిన్‌ “Nature is such 
that it is impossible to determine absolute 
motion by any 6206110060 whatever” అని 
సూ తీక రిం చినాడు,” ఎటువంటి (పయోగము వేత 
నయినను నిర పేతు చలనమును నిర్ణయించుట అసం 
భవము” అని దీని యర్థము, 


ఇక కాకీ గా రుదవారించిన మేఘ నిరా 
ఇమ్ము వర్షపాతిము నిస్పంశేహముగా స్టా నిక దృశ్య 
ములనియు భూమి నాశీయింపక జరుప (\ప(క్రియలు 
గావనియు తెలీయనసను, దీనినిబటి ఒకే దినమున వర 
పాఠము భూమినిచుటి వ్యాపం చియుండుబలేదను వివ 
యు సుగమమళుచున్నది. భూమి తిరుప చున్నదను 
కౌరణము చే వ్నయు భూమియందన్ని (ప దేశములను 
కన్చీంచునన్న్క వర్షము ఏదియో ఒక దీగ్వాంశము పె 





వేటూరి. 
సుందరశొస్తింగారి 


౪ ఇ వర్ల 
టఎఅీందర రసము 
సర స్రమేహములకుసంజీవి. 
గుణము (నల్యేకము 
అనుభ వసిద్ధము. ఇం జెక్సన్లు అవసరం 
చేదు. ఎటువంటి సవామేహాలవైనా 
కుదుర్చును, 


50 మాత్రలు డు & 


ఆర్షరసాయనశాల్క ముక్త్యాల, 
మ ంలాలంలననాలయాాంననాంంరానానా దయ 


భారతీ. 


పొడవునను (పారంభించి తీరవలయును, కాని ఒళశీ 
దీర్తాంశీయం దుగల (పదేశము లన్నిటియంగును విక 
కెొలమున వర్షము పకుట కలేదు. ఒక (గామమునందలి 
బాటలలో ఒకబాలవపై వ్షముంకుటయు, మరిఈొక 
భాటపై వము పడికి పోవుటయు నున మెరిగిన విష 
యమే. కనుక భూమి తిగుపటవలన వర్షము భూమి 
యంతయు వ్యాపించి యుండివలెనను వాదిము దోహ 
యుతేము. వర్షము సానికవాతెవరణముయొక్క్ల 
కౌార్యగూపము, 

భూమి నూళ్యని చుట్టు లికుపన నుటకుగల నిదర్శ 
నములను దూడుకు; పక దినమున మధ్యావ్నా కొల 
మున సూర్యుని నిమ్న కోణము (Angle ot 66011- 
D2t00) ను గు క్రించి ఆ రాతి అర్థ కౌలమనుసరికి దిశ్నీ 
ణో తిర కఖ పి (observers meridian) శూర్యుని 
కళిముఖిమెయుంకు సానమునుగాని అచ్చోటాల సశ 
(తము గాని స రింపవలెను. అగ స్రైానమును వరుసగా 
కొన్ని దినములు ఒకీ కౌలమున గ కంపగా కొన్ని 
దినములగసరికి ఆ నత (తేరు పళ్చిరూశ్‌ ముఖ మై (ప్రయా 
ణము చేయుచున్నట్లు ౦కును. ఆన? ఆంతిరికు మున 
మన పరిశీలన స్థాసమున క భిముఖుము గా (diametric 
ally 0౧౧౦51[6 పాత'ిళమున (Below the 
borizony nod సూర్యుడు (పాజ్యుఖముగా నపచు 
నట్లు కనపడును. అంతిరికమున సక్షేషతిము పళ్చిమాఖీ 
ముఖమెై (పయాణము వెయుచున్నట్లు కనపడజినను 
జాని క్రితరనకు (త ములతోగల యంతెరము మారణుం 
కనుక నసతే.[తిమంపలీ యంతయు సూర్యుని చుష్తు (పద 
శణము చెయుచుందవలయును. ఇది సంభవమాి! 
నుణియు ఎన్నియో లతుల మైళ్ళ దూరమునగల యీ 
నకు(తేయులు పరిశీలకుని కంటివది దినమునకీొక డి గీ 
చొప్పున కోణము చేయుచో అఏ ఎన్నియోకోట్ల 
మెళ్ళ వేగముతో పకుగిడుదముండవ లెను. ఆధునిక 
శ్యాప్త్రజ్ఞానమునుబటే ఆది యసంభీవము (సెకనుకు 
186271 మైళ్ళ కంకి ఎక్కువ వేగమనూహ్యూము) 


అదియునుగాక శీతసహ సములు నతు.[తములలో 
ఒక సామాన్య నకు! తమగు అ సూర్యుని చుట్టును 
మీగిలీన నతు[తము లన్నియు (భమించుచున్న వను 
కొనుట సరిగాదు. కనుక యి సందర్భమున నకు(త 
ములు తిరుళట లేదని యనుకొనవచ్చును, కనుక 
భూమియే తనకన్న ఎన్నో వేల రెట్లు (సుమారు 880000 
రెట్లు పెద్దదప నూర్యగోళముచుటు తిరుగచున్న 
చనుటు సత్యిముం 

భూమియొక్క జన్యమునుషరించి ఆధునిక 
జోోతిష్క లలో అభి, పొయ భేదము లున్నను ఈ నాటి 
వరకు (పబలిన విజ్ఞావళాస్త్ర్య చర్మితలో ఏ కాస్త 


"కారుడు గాని భూమి నూర్యగోళ మునుండి విడివడగా 
ఏర్పడ్డ గోళమను విషయమును నిరాశరింద లేదు, 
భూమికి నూర్యుడు మూలమనునది నిర్వివా దాంశేముం 
సూగ్యూనినుండి యుద్భవించి, సూర్యునికన్న ఎన్నో 
వంతులు చిన్నదయి నూర్యుకాంతిపె ఆధారపడి 
యున్న భూమి సూర్యు నొళేయించి సూర్యుని చుట్టును 
తిఠకుగక నూర్యు డే భూమిచుట్టూ తిరుపచు న్నాడనుట్క 
భూమిమాదను సనాతన గంశథములమోదను వారికి గల 
మమకార మే కొరణ మనిపిం చుచున్న ది. 


తా బయులనుండి ఎందరో మహానుఫెవులు 
(పోవుచేసీన విషయ సంపదను పరికీలించీ భీూగ్రువున 
కౌాగని విషయములను, (పయో గాలి సక ముగా నిరాధార 
మని బుజువుచేయబకిన విషయములను వదలి వేయుట 3 
సంద్వి ములగు విషయములను ఫునఃపరిశీలనచెనీ విషయ 
నిగ్గారణ చేయుట బుద్ధిమంతుల  లక్షుణయు. ఇట్లని 
సనాతేన భెారతశాస్ర్రస్థాల (పజ్ఞానైభవమును నిరసీం 
చుట కౌదు. ఎంతటి మహా మేధావులయినను తత్కాాల 
పరిస్థితులకు లోబడి పనిచేయువారే గనుక్క వారు 
శాస్పినదే పరమసత్యమని నమ్మనంఠమ్యాతమున వారిని 
నిరనీం చుట చాడు, ఈతరమువాగు తిరిగి పరి(ళేమ చెనీ 
కాలవహరణము చేయకుండ వాగు (పోవుచేసీన విషయ 
సంపదను చేర్చుకొనుచుంకుటవలన వా రెప్పటికిని 
గారవనీయు లే. కౌనివాగు ఇెస్పిన విషయము లన్నియు 
పరమసత్య్వములని పరిగణింపక, శాస్ర్ర్యముసంపొదించిన 
నూతన విషములతో, నూతన పరికరములతో పూర్వ 
శాాస్ర్రస్టాల యఖ పొయములను సవరిం ఇవలసీన చోట 
సపరించుట యనునది ఆశ్నేపణీయముశకౌగు. కౌగా 
ఎంత కౌలయునకు ఒళేశ్యాస్త్రము, ఒళిగంథము ఒక 
అభి,పాయము ఖాయమలి నమ్ము చీాకవలె ఫునక్చరణ 
చెయుబమా[తిము హోస్యాస్పదము, 

మేధావి కనుక నే ఆర్యభటుడు (1 $॥ 12-వ 
శళాబ్దములో నే అవగా కోపర్నికస్‌ కం పె ముందుగ నే 
భూ(భిమణ నీద్ధాంతమును భూమి నూర్యుని చుట్టు 
తిగుగు కళకు సమన చ్రము గాక అయత నృరత్తిమై 
యుండుననియు ఊహీందగల్షీ నాడు, అశే భాస్కరా 
చార్యుడు నొప్పగణిత శా ప్ర్రుజ్ణుడు గా పరిగణింపబడెను. 
భాస్క_రాచాగ్యూకు గణితిశ్యాస్త్రజ్ఞాడెనంతమూ(తముచే 
అతని నూ[తము లన్నియు నిరాకేపణీయములు గ 
నవసరం లేదు. మూడుశితాబ్దముల (కిందట న్యూటనువే 
(వాయబడీన చలననూ(తములు (Laws of motion) 
(ద వ్యాకర్షణ సూ[తము ఇంత కెలమును నిత్య సత్య 
ములుగా నమ్యబడీవవి కొని ఈనాడు స్వల్చమగు 
సవరణలు చేయవలనీ వచ్చినది. ఇది సత్యా వ్వేపషణ, 


ప్ర జో 
జా పద్ధతి, జగతో న. 
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గ్ర ౦థ విమర్శనము 





మహాభారత కర్మ 


పద్యకావ్యం; రదన ; (కీ వంగా రామిగెడ్డి; 
(పొపిస్తానం ఏ; శీ (పక్తిగోడుపు రాఘవరాజు 
ఈమని పోస్టు (వయా దుగ్గిరాల గుంటూరు బిల్లా; 
వల రు 1.0.0, 

మహాభారతంలో కర్టునిపాత లోకో త్ర్తరమెన 
చ్నితణ, కర్గుకు లేంది భారతం లేదనీ అభి పాయం 
సామెత గా నిలిచిపోయింది. ఎట్టి ధార్మిక సమస్య లెదు 
ఎట క్లిప్హపరిన్థితు లెదురయిన్యా ధీరోదాత్తుడై 
నిలచి తన ఆత్మ తేజమును జగతుకు వాటిన మహోపురు 
మడు. మహా త్యాగకీలియెన యీ (పాచీనపురుషపుడు 
స్వాతిం(త్య సమళోన్యుఖ మైన నక్యభారత రంగంలో 
అనేకమంది కుమారయోద్ధిలకు ఉత్సాహ కెరకు 
డయినాడు, పలువుగు యువరచయితీలు కర్డుని చరిత 
యందలి ఆయా ఘటాలను సేకరించి ఖండకృళులుగా 
రచించారు. (క్రీ రామిరెడ్డి గారు, భొరతమునందు గల 
కర్ణుని (పథానఘట్టాల నన్నిటినీ సంపుటీకరిం చి ఈ 
కావ్యాన్ని సంఘటించారు. 


రయినా, 


ఈ కావ్యాన్ని శ్రీ క్తి గారుక (పేమ, 
కర్ణదీకు, కర్షశపథం, కర్ణ శౌర్యం, కర్ణ పెన్యాధి 
పత్యం, కర్ష దాతృత్వం, కర్ణ స్వరూపం, కర్ణ శీలం 
కర్షవిపాదం, ఇ కర్ణ భీభత్స 0, కర క మరణం, ఫస జల 
అశ శీర్షికలు గా వ. ఇట్టి (పణాళిక వల్ల 
ఆయా ఘట్టాలలో రచయిత తను ఇొప్పదల చిన విష 
యాన్ని నూటిగా ఇప్పటానికి అనువై ౦ది, అనవసర 
నుయిన వర్ణనలు వగయిరా చోరటానికి అవ కాళము 
లేకుండా చక్క_ని శిల్పరూపంలో కావ్యాన్ని 
రూపొందిం దటానికి వీలెరది. రచయితి అక్యంత 
(దారువు, ఈ (కద్ధ ఒక క థానిర్మాణంలో చే గాక 
పదపద విన్యాసంలోనూ, పద్భపద్య నిరాశణంలోనూ 
మనకు కనుపించుతుంది. ఇట్లి (శద్ద ఆధునిక రచయిత 
లలో బహు కొద్దిమందిలో మాత మే క నుపించుళురిది. 
U కా ఇందుకు ఆక్‌నందన యాల 


_ 
గ్‌ 


చీమ చిటుక్కు_ మన్న తన 

చీ త్రము (వయ్యలు (వయ్యలె యెదో 
ఛాముల (కుంస,; కంట తడి 

చెట వెరంసన నొ తిముందుకుస్‌ 
బో మదినెంచు, క్‌ 

బోర్త ర బడుకొొ పడి తెప్పరిల్లి నా 
సోము ఫలంబు లీగతి మ 

నుష్యుతీ మాపె కుమార చేకనున్‌. 


ఇది అర్ధ రాతి సమయాన కర్ణుని కలుసుకోవ 
టానికి వెడుతున్న కుంతిమార్తి? ఈ పద్యంలో 
కుంతీ డేవి బాహ్యుమూ ర్తి మాత్రమే గాక ఆంతరంగిక 
మూ ర్తి సపీతేం విజయవంతం గా (ప్రస్ఫుటం చేయ 
బడివుంది రచయితకు (పాచీన సాపాత్య కారుల 
శిల్పమార్లాలు కరతలామలక మైవున్నాయి. అందుచేత 
పద్యం (పారంభించగా నే, అది యేదో ఒక రక మైన 
మనోహరగమ నాన్ని తనంతేదా సంతరిం చుకుంటుం౦ది, 


Aa: అలి 
సరికొ త్త పు సకములు 
pa. బీ 
వక్టిత సాయము. ఇంజనీరింగు వైద్యము మొద 
లెన శాస్త్రముల పే ఎ రఈపమోగకరమెన పుస్తక 
ములు, బొమ్మలతో గల పట్టీ ఉచితము. 


ని రల ఇడా తౌ అకా 


N.K.Paul & Sons, Post 12202, Calcutta ర్‌, 





సుందరభారతయా త్రి 
క న్యాకుమారి మొదలు "కాశ్మీరు వరకు గల 
హీందూూ జైన బౌద్ధ 'శ్నే(\తముల వివరములు, చారి 
| (తక విశేషములు, -రెల్వేసమాచారము, బేశపట 
| ముతో, 280 చితపటములతో, 770 మెగా పేజ్‌ 
లతో, దేశాటన, 'తీర్భ్ణయా[తలు చేయువారికి సర 
| సరూచారము శెలుపు చక్కని మార్గదర్శి, 
వెల రు. 4|-లు పోస్టేతి 1.4.0. 


నా ahs మండలి, తెనాలి, 





Cy 


భారతి 


ఉచొానారణక్‌ు ; కృష్ణుడు-కర్టునితో : 
అగ్గినిబుట్రు మానవతి 
అందమునస్‌ రతి, 
కగనిసాభుశీల్క కల 
శకౌొలము పొాంచవపొద సేవలో 
నిస్లలు దిద్దు (దొపది అ 
నింద్యచర్శిత, మదీప్పిత్‌౦బునన్‌ 
వీగు త్యజించి నీ | పణయ 
జీవిత శేఖల కంకిరంబచన్‌, 
ఏ రచయిళకైన్యా ముఖ్యంగా సంస్కృత 
న మునిగి టేలుతూ"ం జే మనకు జాతీయ మైన 
డికౌరం పట్ట బడటం భాలాకప్టం, ఈ దిసవపద్యా౦ 
చాస్తే రచయితకు ఆ రం౫ంలోగల సాథన మనకు 
అవగలెమాతుంది, కృష్ణుడు కర్టునితో : 


రోసము మోసులెత్తి జిగి 

రొమ్ము బిగించి, తెగించే విల్లునన్‌ 
దూసీన బాణప్రుంజముల 

తో అదిలించి గమిం చునీపయిన్‌ 
మో సముదువ్వీ వోరగల 

చేట యెవంగు (త్రిలోక చేఠలన్‌ 


సద్దుణంబులన్‌ 


ము మళ్లి rrr ఉంటో. 
లేళ్లి 8 కో రొదూ? 
భారతీ.భారతాంబ బొల్లి, 

సమస్త చరవ్యాధులచే£ పిడీంప 

బడుచున్న తన సంతానం! 


కోసం ఎంత విచారిస్తూఉందో? 


_ (పొపిరీము 1920 సంకరం) 
ఇదుగో మా చిరకాల అనుభవంతో 
ఇసూ ఉన్న అభయం. 


మూట నేడ వ్రాయండి 


రెడ్డి అంటి రో, 


క లా. గః గో జ్‌ 





చాసులబేతునీకఘు పర 
ఉజాస్యమునన్‌ బడి (ముగ్గ నేటికిస్‌ 

కర్టునిపా_ తకు చఊురుసలు దిద్దాల నే ఉత్చా 
నాంలో రచయితే ఫీపాాది వముహాఫురుషుల పాతలనుచ్దే 
శించి పరుషమెనపదాలను కొన్నిటిని వాడారు, వాటిని 
రానీయకుండా చూచుకునివుంశేబాగుం శేది. అలాంటి 
పగుషవా కాలు అక్కడక్కడ కర్ణుని చేత చే పలీకిం 
చటం, రచయిత ఉద్యకూనిశీ విఘ్నం కలిగించేదిగా 
వుంది, తిట కోవటం గొప్పవాళూ తిటుకుంటారు బజారు 
తకం తిటుకుంటారుం గొప్పవాళ్ళు తిట్టుకున్న ప్పుడు, 
ఆస్రాయి వేరుగా ఉంటుంది. 


జ శ్చ్రేల్రవార ఈ ముసలీఫీనుగు ధర శ్రము లుగ్గ 
డించి.. ఇత్యాది కర్షుడు సీ మ్ముల్లీతిట్టడం రసీక హృద 
యాలను చివుక్కు మనిపించుతుంది. 

రా ష్‌ యస జా జ 
(ల a 
[లే లు స] 

ఇది సమస్త భారతడేశానికీ జఒళేరకమయిన 
పంచాంగం వుండాలనే ఉ ద్దేశ్యంతో చిర కౌలం గా 
భాంత( పభుత్వం చేస్తున్న కృషికి ఫలీరేం, దీన్ని "లెలు 
గులో అనువాదం చేనీనవారు (శీ పిడపర్తి కృష్ణమూర్తి 
క్రీ గారని (ప శ"ళికుల ఫీకిక వల్ల తెలుస్తున్నది. 


ముఖప(తంమిద ర im పంచా బాజ్‌” అనీ 
లోపలీ ముఖపతం మొద కరా ప్రీ9య పంబ్ల్బాజ్‌ ” 
అనీ ముదించారు. వీటిని చీ త్తిగించి తే ముందుముందు 
హీందీ (పాబల్యంవనల్ల మన "భాషప ఇలాంటి గతి 
పడుతుందా అని భయపడవలనివస్తోంది. (శీ శాషప్ర్రీ 
గారు ఇలా ఎందుకు అనువదించారోో చ్రితం గావుంది, 
నుఖి కీర్తి క లేకౌధు. లోపలకూడా ఆలా గేవుంది, 
ఉదాహరణకు : 


lL; మెత,శు క వొర, 99 నూర్చి 19 పాబాన్‌ 


నూరో్యోదయ గం 6.04, అస్తగం 18.10 (ఊఉగం 
6.20 ఆ. గం 18.26) తిథి! (ఫాల్లున కృష్ణ) సప్తమి 
గం. 81.58 జ్యేష్టనకు[త గం, 17-01 సీద్ధియో౫ 
ఆస్ఫక్‌, గం 8.10 విష్టీశ రణ గర, 9.28 ధనుస్సు 
నందు చం[ద్భప పీఠ గం, 17.0] 


ఇండియా నూతన సంవత్సరాది. 





(గంథ విమర్శనము 


ఇది నిజానికి భాషకు సంబంధిం చిన విషయం, 
పంచాంగానికి సంబంథించిన నిషయం కాదు; వీది 
లేదాం. 


ఇక పంభబాంగం విషయం._.-ఫభారత బీశంలో 
వివి; [పాంతాల [పజలనూ ఒళీ (తాటిమోద నడీపీం 
చటం మాట ఎలా వున్నా ఒశేమా సలో వోతబో సుకు 
శావాల నే ఉ దేశంతో భారత (పభుత్వం చేస్తున్న 
(పయత్నాలలో ఈ “రాష్ట్రీ9య పఖ్బాజ్‌ నిర్మాణ్‌) 
ఒకటి. అయితే యీ[ఫయత్నీ౦ యెంఠివ"కు (పజామో 
దాన్ని షొందగలద నేది ముందునుంగు లేలవలనీన 
విషయం. హీందీ రాష్ట భాష కావటానికి ఎంతకాలం 
పడుతుందో, ఇది (పడామోదం పొందటానికి కూడా 
అంత కౌలమూ పట్టవచ్చు. 


(పచురణ ; డై రెక్టర్‌ జనరల్‌ ఆఫ్‌ అబ్బక్వేటరీస్‌ , 
లోడి రోడ్‌, న్యూఢిల్లీ ; వల రు 0.25 


చిత్రశతకమ్‌ 

సంస్క తే మూలం ; (శీ జటావల్లి భుల పురు 
పోత్తముు ఆంధానువాదం : (శ అళ్మావంద 
యతీం(దులు, (పాప్రి స్థానము : శీ జటావం భుల 
పురుషో త్రము సత్య నా రాయణపురం, విజయ 
వాడ.2 నెల రు. 1|- 

(శీ పురుపోత్తంగారు ఆర్షసం( ప్రదాయ [పదా 
రానికి విశేషంగా కృషి చేస్వన్నారు. ఆ కార్య 
కముంలో వీరు రచించి (పచురించుకున్న (గంథ 


పరంపరలో ఇది ఒకటి, ఇడి “గీర్వాణవాణి? “భౌరత 


విధథూతిి” “ఆషవిద్యి “మన బుణదాతి (విద్యా 
రణ్యులు) “వై రాగ్యముి “చీ నిత్రక భి, కుటుంబం) 
“సమాజ సమోకు్కు *ఈశ్వరా రాధనముి “చిత 
లోకము అని పది ఫా గాలు గావుంది. (శీ పుగుపోత్తీం 
గారి ఉడొరాకశేయం మనకు తెలుసునుగనుక విశేష 
విమర్శ పనిలేదు. మచ్చుకు ఒక శోకం ఉటంకీంచి, 
చోనికి (కీ స్వామివారు చేసిన అనువాదాన్ని ఉదా 
హరించి వదిలేస్తాం: 





హాయిగా, 


్వచ్చగా త్రొక్కడానికి 
అనువైన _సెకిల్‌ 





'సెన్‌-రాలె వైసికల్‌ ప్రతివక్కంటీ (శ్రేష్టమైన ముడిపదార్థాలను 
ఆత్యధునాత మైన సాంకేతిక పద్ధతులద్వారా ఉపయోగించి, 
ప్రతి విభాగాన్ని ప్రత్యేకంగా పరీషించి తయారుజేయబడినది, 
ఆందువల్ల వాడకొనికి ఏమీ ఖర్చుపెట్టకుండానే, స్వేచ్చగా, 


పం “en సెకిల్‌ను వాడుకొనవచ్చు, 





సిన్‌-రాలె 





భారతి 


సశళీవలం నో ధనిళోహిలో శీ 
యస్యా స్తీ విత్తం నికశే మహీయః 
క్లేయక్చసోఒపీవా ధచాథ్య ఏవ 
మ జ్యేతరాశీం ప్రణవ ద్ధన స్య” 
అనువాదం: 
చం! ఎవని నీళాంతేనముంగున న 
పీ,సముగా సిరి మూల్గుచుండుసో 
యవని నరండొకం జే ధని 
కాణ్‌ శొడిక సమనన్‌ గన 
ద్దృవిణఫురా? ఘాససము 
దాయము గా గణియించునెన్వ డా 
పవినయుడున్‌ ముముతువప 
సజ్జనుడున్‌ ధనవంతు జే సుమో. 
తె, నూ. 


ఆర్యభటీయ వ్యాఖ్య 
జ్యోతిళ్ళా ద్ర (“ంథము, రచయిక : శీ కా 
కలపూడి కోదంపరామకవి. సంపాదకులు : (శీ వేదయు 
లశీ్మవారాయణకాష్ర్రీ (పచురణ: (పభుత్య 
(పొచ్యలిభిత పు స భాంజణా గారము, 
మూల్యం రు ౩ 8-12-0 


మభొసు. 


భారతీయ జ్యోతిశ్నాస్త్ర (గంథాలలో పరమ 
(పామాణీక మైన ఆర్యభటీయానికి ఇడి విఫులాం[; 
వ్యాఖ్య. (శ్రీస్తశకము ఐదవ శితాబ్యుంతమున రచింప 
బడివట్లు ఊహీంపబడుతూన్న ఈ జో్యతిక్శొ స్త్ర; కల్ప 
కమునకు, తడాదినెలువడిన (శ్రీ కంఠ భాహ్యాద్య నేక 
వ్య్యాఖ్య్యానములను సమన్వయముచేసీ, (శీ కొ, కో, కవి 
ఈ (గంథమును రచించారు. ఈయన గత శీత బం 
తమువాడుం 

దశిగీతి కా పాదము, గణితపొదరు, కౌల కియా 
పొదము, గోళ పొదము అను చాలు భాగములు గా ర-చిత 
మెన ఈ (గంథము ఆర్యుభటాభార్యుడు తిత్చూర్వ 
(గంథములన్ని టిని పరిశోధించి, అందులోపాలను సవ 
రించి, స్వశాల (గవాగతులను సునిశితమతి శోధించి 
రచించిన (పావీన తమ సమ్మగ గణిత కు (గంథరుం 


ర వేదయు లకీ ్మనా రాయణకా( స్రీ గారు విశేష, 


పరీ,శమచేసీ రచించిన ఆంధ ఆంగ పీఠికలు, కొ, కో, 
విని స్వయముగ "నెరిగియుండిన కీ, శే. (8 నిడుద 


వోలు సుందరము పంతులు గారి ప్రతులు (శ్రీ చేంకట 
రావుగారు చేసిన కవిపరిదయము [(గంథ, గంథకక్షరృ 
(పాశ స్యములను చాటుతున్నవి. ఈ (గంథముతో 
పొటుగ మరియేడు జ్యోతిషగంథములు, ఇతర 
సంస్క ఖీ (గంథములు (పబంధములు, శతకములు 
మొ ద్లీము ర్‌ర్‌ (గంథములు రచించినట్లు లీ ని, వేంకట 
రావుగారు తెలుపుతున్నారు. శాని ఇందులో ఎన్ని 
ఇప్పుడు లభించు చున్నది, ఎన్ని వెలుసముఖము చూచీ 
నదిమా(తం ఏలనో వాగు తేలుప లేదు. 

ఒళీ లిభిత( పతి పిన ఆధారపడి ము[దిం దిన 
ఈ|గంథముణోో ఆపతిలోని దశిగీతిక యందుగల 
లేఖక దోషములకు అడపదవప పంటి(కందబడకు ముద 
అాపాషాణ లేశములు లో డవుతున్న వి, 

మొ ర్రేయుమొద్క ఈ(గంథము కహోతిక్నాసాంఫ 
లాషులకు ఆరాధ” నునుట అటుంచి అధునిక 
ఖగోళ క్యాస్త్రములోను పంఖ్యావీజు శిఖభాగణితశా స్తారిల 
లోను తెలుపన పొఠ్య్యగంథాలు తయారు చేస్తూన్న 


'వారంతె అవశ్యం పఠింపవగినదిం ఆయా శా స్తాాల 


పారిభాషిక పచాలను తెనుసకేయుటలో వాగు పే 
నవశీబ్ద (పసవ వేదనను ఈ (గంథం చాలావరకు నివా 
రింపగలదు, 


అయి కే, ముందుగా అటిభారీ గంశాన్ని 
భారతీయ జ్యోతిశాస్త్రమును సం(పదాయ సిద్దముగ 
అళ్యసి౦ చిన పండితులయొద్ద తెలిసి నకం ఆవసరం. 
ఈ పారిభాషిక పదసముదాయం భారతే దేశవముందలి 
జ్యోతిష పండితులందరికి పరిచితమైనది గనుక 
భారతీయ భావ లన్నింటిలోను ఉపయోగించవచ్చును, 
ఇందలి తెనుసర దనకు మచ్చుతునక ; 


“సమధూమియంగు ఒకచోటను శంకువుమోపీ 
మడత ఫెటిన (లౌటియొక_ గెండుకొనలను ఒక బలపము 
నకుకట్టి బిగించి గిరగిర చుట్టూ ,తిప్పగాను బృ త్తీముగును, 
ఉమానములయిన ఉభయకర్శ ములును అ(గమందు 
సంపాతమయ్యేటకు గా తీసినచో (రిభుజకే(తమచను, 
తన చేత తీయబక్ట ర భయక ర్స ములకును మఫ్యభాగమం దు 
సంపారనుయే టట్లు గార ండిన చతురు లం. 
నీటి నుట్టముకట్టై అగబద్ధరుయిన గుగు. దక్యముకల నీటి 
మట్రఫు., తాడు మధ్యభొాగమందు నుండునట్టు గాను కొలీ 
చిన కేషతము సమభూమిఆగను. లేడా ఉదకము 
పల మునుండి ఆయినా సమభూమి సాధించుకోవలనీ 
నది,” (౫ణీతపాదము పుట : ఉర్‌ 

సీం, గు, 
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